xm 
uH TE 

v- ج‎ 

١ oo 


الد یس الاولست 
تنقسم قواعد اللفة sob‏ الى قسمین 
اف Morphology‏ عم الصرف : وهو د راسة الصیسغ 
والاشکال اللفوية ٠‏ 
Syntax z%‏ وهو بناء الجملة 
ويهتم عم الصرف بالاتی 
١ے‏ اعراب الآسماء والصفات والضائر ۲( Declination‏ ( 
۲- تصریف الافعال الا زمنة والصیغ ) Conjugation‏ ( 
المختلفة ٠‏ 
ج الاشکال الثابتة : من ظروف وأدوات ربط وحروف جنر ٠‏ 
gll‏ ٭ 
AT‏ 
حالات الاعراب ے العداد - الجنس 
لو آننا تناولتا gh‏ سبیل المتال جزء من الابهات الاولسسسی 
لا نیا تاوا 03 
Arma virumque ceno...‏ اغنیعن الاسلحة والبطل 
Troiae qui primus ab oris‏ الذی کان اول من جا السی 
Italiam ... venit.‏ ایطالیا من شواطی* طروادة ٭ 


(۱) ولد ب‌فرجیل مارو Andegaj‏ عام ۰ ۷ق م وماج فى 
ë Brindisi‏ عام ١5‏ ميلادية وقد كتب ” الرعویات " و 
الزراعیات ”و * 295,91 ۰۳ 


B X 


نلاحظ أن الخاصية الاولى ھی..اختلاف اعراب لاسما" e‏ ويا 
تستخدم اللغات الحديثة الاد وات وحروف الجر نجد أن 
تستخد م نهایات تمیز بها حالات الاعراب المختلفة 
حالات الاعسسراب 


اللاتينية 


: نی اللاتينية ست حالات للاعراب هی‎ sx 
الفاعل والمناد ی والمفعول به‎ 
slo yl "sus: والقابل‎ P ial, 


وكل اعراب له مفرد وجمسح 

اما AJ,‏ للجنس فهو 1 المذکر والموانت والجماد 
( ولا تجد" ناسا" التوع الأول والخامس ضا“ hacia‏ 
الجساد ٠)‏ 


الجسلع والنهاية 
تتكون كل كلمة من o6‏ أساسيين 
اجر الاو وهو ey?‏ نس وس ھت 


الجر' النا متغیر ویسمی النهایات 


وعلى هذا فیمکٹنا اعراب اسم من الاسماٴ بتغير النهاية 
الورد ود TOS = a c‏ ( فاصسل) 
ros - ae 1 x iol‏ (مضاف اليه ) 


) مفعول په‎ ) ros - em J $ الورد‎ 


وبالنسية لتصریف الافمال هناك أيضا جذع Jl‏ وهر 
tjj)!‏ الثابت والنهايات الخادة بالاشخاص فى كل زسن مسن 


٠ الازمنة المختلفة‎ 
am = o eel آنا‎ 
am ~ as تحت‎ Gul 
am ~ at هو (أوهى ) يحب‎ 


ويوجد فى اللاتينية خمسة el‏ من الاسیا؟ 
وأربعة تصاريف للاقدال بالاغافة الى p!‏ 
المختلط ٠‏ 
| سراب الاول 


Iustitia esi doming et‏ العد الة سيد ة کل الفضائل 
0 


regina virtutum (Cic 
بحض الكلمات‎ urs والان نلاحظ‎ 
iustitia ~ domina =» regina 
-a ihon Lig اتنا امام ثلائق أسماء‎ 
وھی من اسه اء المجموعة الاولى و نی حالة الفاعل ولكن وظيفسة‎ 
کل منها مختلفة أ مد‎ 
هی الفاعل‎ iustitia 


CH)‏ مارکوس تولیوس شیسدون * ولد Arpinum‏ عام 
po 1‏ ومات بالقرب من روما فى عم trait‏ وهسسو 
حیاحی وخطیب مشهور ٭ 


i 
1 


iustitia خبر للمبتد أ‎ domina , regina 
أنا أكون ) وهسر‎ = sum من الفمل‎ ( est والشكل‎ 
+ لالجب‎ 


خا الا ات 


Poet - سڈ‎ domin - hm 


domin - & Ablativus 
مفعول الاداة‎ 


فا مسف ة 


ous‏ الاعراب الاول من اسما* موانقة ومذكرة ویتمیسسیز 
لفاعسل المفرد بالنهاية يخ - والمضاف اليه الفرد بالنهاية 


- ae 


رة ات 


قبرة » قنبرة ( نوع من الطيور ) 


abundantia 


alauda 
amicitia 
ancilla 
aqua 
aquila 
ara 
audacia 
capella 
casa 
causa 
columba 
copia 
dea 
12*18 
doctrina 
domina 
fabula 
filia 
fortuna 


gloria 
herba 
ianua 
ignavia 
iniuria 
insula 
iustitia 
Musa 
opera 

ora 
patria 
porta 
puella 
pugna 

re ina 
sapieptia 
temperantia 
Athena 


Gallia 
Graecia 
Italia 
Sicilia 


advena 
conviva 


nauta ملاح‎ 
poeta شاعسر‎ 
Belgae لیلجیک‌مون‎ i 
agricola فلاح‎ 
incola oS © ساكن‎ 
pirata قرصان ٭ 2ص بحر‎ 
Scythae c Jal 
ثم من‎ 
s : ghh ترجم‎ 


A bundantia insularum 
amicitia dominae 
ancillae dominarum 
dominae ancillarum 
audacia reginae 
discipul& Musarum 

in herbis insulae 

o dearum iustitia ! 
domina eu ( alb. ) ancilla 
discordi& et concordia 
operae incolis (dat.) 
agricolarum Opera. 
sapientia poetarum 


in Graecia. 


ترجم الى اللاتينيسة : 


١‏ سے حقایة الحمامة والقبرة 

٠ المع‎ ) in abl.) الشجاعة فى‎ - ٢ 
الالاهة‎ uà س‎ Y 

؟ س كوخ oedil‏ 

لعنزات الفتاة 

1س بالحظ وبالسجد ( يوضع الاسم فى حالة مفعول الاداة ) 
Y‏ - تراطی* ايطاليا 

۸ - فى (ab 8 ) ekb‏ بلاد الغال 
٩‏ — بجہد الخادمات 

oM eet‏ صقلية 

١ے‏ أعال الشعراء 

. nac slice 

ملاحظلسسسات : 


(Y)‏ مازالت الكلمة (abb) ^ Familie‏ تحتفظ ينهاية 
المضاف اليه 88 ae uc wm‏ وذلك عند 
اعتسالہا Peter TN‏ (آب )و Mater‏ 
(D)‏ و 1288 œl)‏ )و Filia‏ رہے) 

-abus النهایة‎ olisb ) (الاهة‎ dea و‎ filie کلمتی‎ (Y) 
-is فى حالتی القابل ومقمول الاد ۱ 2 الجمع بدلا من‎ 
1 ٠ ge mms 


(Y) 


(t) 


ud e 


هناك بعض الکابات التى تستحمل فى صورة p‏ 


' فقط وهی : 
عدینة أثينا Athenae, - arum‏ 
bi‏ ابتهاج deliciae, = arum‏ 
atgo‏ 6 مأئد ة 6 وليمة epulae, - arum‏ 
کین insidiae, - arum dili‏ 
عرس * زواج nuptiae, - arum‏ 
سم scalae, - arum‏ 
سرقسطة ` Syr&curae, arum‏ 
Thebae, arum CENE‏ 
هناك بعض أسما* من البجبوتة الاولی یتغیر معناها فى 
الجمع عه فى ٠ yill‏ 
وفرة » كثرة copia, - ae‏ 
حرف ( من حروف الہجا؟ٴ ) littera, ae‏ 
يقظة ٭ ترقب vigilia, -ae‏ 
قوات حربیة copiae - arum‏ 
JL,‏ » آد اب litterae, arum‏ 


vigiliae, arum 


!3 رس انثانسسسی 


افصال المجمومسة الاولسی 
حور ا میم ما 


تنتهى أنمال الجوعۃ الاولی بالنهاية  care‏ فى 
المصد ر ویتکون الفسل من الجذع بالاضافة الى iuda! «da‏ 
وعند dem‏ فى زمن المضارع tex‏ الجذع ثم يضاف «di‏ حرف 
jedl = 8-‏ للمجموعة الاولى وبعد ذلك تضاف النهایات‌الخای 2 
بكل شخص من الا شخاص 


( (یحسب‎ amare الس(‎ EN 
pe زمسن‎ ۲ 
المتكلسسسم‎ am - a - o = amo : ١ انا‎ o 5 
ا‎ 
المخاطب‎ am = 8 = ان انت -» 8ه‎ 
— هو (هى ) يحب * - 8 - سه‎ 
۾ - سه اللتكلسسون‎ - mus TET rt ~> 
المخاطبسسون‎ am - a - tis ET تحب‎ el t f 
^ Pd 
هم (هن ) یحبون خد = ۾ - سه الفائیسسون‎ 
المافسى السسسر‎ 


یصاخ باضافة عامة الماضی اليستير Pa‏ الى جذع الفعل 
والحرف المميز للمجموعة ( حرف - ۾ ) وتضاف نفس نہایسسات 
زمن المضارع فیما عدا المتكلم المفرد فيضاف اليه النپاية ‏ ص- 


بدلا من 9- 


r 


8 ۶ 8 8 8 8 


¿la‏ زمن المستقبل باضافة الملامة ` bi‏ بت الى جنذع 


0 s Hi 


الفعل والحرف الممیز للمجموعة ( حرف ه ‏ ) بالاضافة الى 


2 نفس نهايات زمن المضا‎ 
&m-a-bi-o = amabo صوف أحب‎ 
em-a&-bi-s 
&m-a-bi-t 
am-a-bi-mus 
am-a-bi-tis 


am-a-bi-nt = amabunt 


هو E‏ 
MMS e‏ 
اج tts‏ 
"a ۴‏ 
المخاطسب 
الفاسب 
المتكلسسون 
المخاطیسون 
الغائیسون 
٥‏ 7 
5 4 
L‏ + 
Plk MUS‏ 
o. Eis‏ 
MELLE !‏ 
الاش 
الفا سب 
المتكلمون 
المخاطبون 
الغائیسون 


نلاحظ قلب حرف i‏ نی علامة الستقبل الى ib ou‏ 


الامر هو آقصر صوره لجذع الفعل plas‏ بحذف النهایسسة 


dono, ~ are 
educo, = are 
erro, - are 


expugno, ~ are 
interrogo, - are 
iuvo, ~ are 
libero, are 
laudo, - are 
na&rro,-&8re 
navigo,- are 
neco, - are 
orng, = are 
paro, - are 
pugno, are 
puto, are 
Servo, - are 


p 


ے۱٥ے‎ 


supero, - are انہر ٭ اتغلب على‎ 
tolero, - are اھ ے كمعن‎ 
vasto, - are تغل كاب‎ slg 
voco, are "mur UL) 
volo, ere ان جات مت‎ 
vulnero, - are تیشم‎ 
: ملاحعطظطصسات‎ 


١‏ ) تمدح المد رسة التلميدة 
Magistra laudat discip.ulam‏ 


۲) ایہا الفلاح ٭ ان Jul‏ الارض 
یہ Cura, agricola, tefrae Tn rn‏ 


نلاحظ نی الجملة الاولی أن, كلمع discipulam‏ 
هی الاسم الذى يقع عليه تاثیر الفمل » ولذ لك وضمناها فسی 
حالة المفمول ‏ به ٠‏ 


jy‏ الجملة الثانهة كلمة agricola‏ هی الاسم الذی 
يوجه اليه eu asd!‏ فى الجملة ولذرلك وضفناها فى ilo‏ 
المنادى ٠‏ 


paue, 


— 


ترج :الى الین طمن اوو میج 


كا سوسم 


سر رہ العام 
patriam‏ (واو العطف) Incolae pugnant æt‏ )1( 
6۵ الوطم یرل ر 


جاعم وشا فة ل i)‏ کم میت پا نج 

(2) A quarum abundantia agricolarum operas . `- 
E ۲ Y E 3 

d wf‏ یی" ۲ رد رارق iuvat.‏ ری ضرم 


ové 


laudate i 


: 3 


a áoctri هد‎ et rapientia discip- 


153 ornat, 


(2? Tite مر‎ est Û virg) 


sv iow y 


7 


32 IY 


Sox 
29 00 
y? N ; P 2 ترجم الی- اللاتینین‎ 
E 
3b ٠ يساعد الحظ الملاحین‎ )١( 
٠ الوطن بالشجاعة‎ oiis سوف‎ (Y) 


(r) 
(t) 


(o) 


(X3) 
(Y) 


(A ) 
(3) 
(ye) 
(11) 
QY 
Qr) 
Qt) 


بالصد اقة تتغلب على المضایقات ٠‏ 
mi‏ سكان الجزیرة خزة من أجل ( الالاهه ) ائینا 


(قایل )۰ 
ياابنتى e‏ جمی, العد ال : پالعدل سوف تتغليين على 
المظالم , ٠‏ 


كان الشاعر پروی على المدعيين قصة النسر والعنزة ۰ 
یبحر الملاحون بجذاء ( مفعول به + 2۵ ) شواطی* 
الجزيرة ۰ 
سیساعد: الحظ الملاحین ٠‏ 
هابناتى $ جوا وطنکے, ٠‏ 
كثرة الثرؤة ( الغنى ) لاتولد pero, - are)‏ ) الحكية 
اننا UU cess‏ »وطن الشعراء والملاخين * 
كانت قوات البلعيكين) تخارب als‏ + “ 
يقتل القراطئة- سكان del‏ كت ین 
يكوّن العمل ( opera‏ ( والمثايرة constantia)‏ ( 


٠ الثروة‎ 


1 


t 
H 
b 


الد رس‌الثالست 
اساٴ النوع الثانسى 


كان لوكريتيوس واحدامن أعظم شعراء الرومان فی عہسد 
قير ٠‏ وكتب قصید 2 عن " طبيمة الاغیاء "De rerum natur&‏ 
وسوف نری تعبیرا صغیرا من تعبیراته 
venti nubila poratant‏ —^ تحمل الریاح v‏ 
ويذكر کاتب آخر أن : 
Aristoteles Alexandrum‏ عم E‏ الا شکند ر 
puerum educavit‏ صغيرا ( کے )زوهو صفیر) 
ey‏ كلمة yenti‏ هی eU.‏ مذكز 9e.‏ لاسسسھم 
et Ere .Bubil&, Vent - us”‏ وقاعلها الف رد 
d» .Alexanürun, nubil - um‏ به مذ کر مفرد فحن 
Puerum, Alexander‏ مفعول به مذکر مفرد مسن 
puer ٠‏ وکلپا اسماء من الت En‏ 0 


وتان هذه ٠‏ اس نیال 


فا یب ثلاث نہایسات) 
us‏ ( للاسماء المذكرة والیوہش 
um‏ ( للاسیا Eol!‏ 


وج 


والاعراب فى صورته ١‏ الكاملة هو فى المفرد: 


tie 


vent-us,-i nubil-um,-i 
سح‎ ibe 
الفاعل‎ vent -us ^ mubil- um 
المنادى‎ vent - e nubil - um 
المفغول يه‎ vent - um nubil - um 
المضاف اليه‎ vent - i nubil = i 
JU vent - o nubil = o 
مغفغول الاد اة‎ vent - o nubil- o 
۱ Puer, - i . Alexander, - dri 
الاسكندر ولد / صبى‎ 
القاعستل‎ puer Alexander 
'المنادی‎ puer Alexender 
اللغعول‌به‎ -pur - wm Alexandr - um 
` adiclaJlpuer - i Alexendr - i 
لسهص٦سیقلا-‎ puer - o s Alexandr - o 
il مفمول الاد‎ puer - o Alexandr = o 


: t— ub 
یتسین‎ vent-i nubil-& puer-i 
المنادی‎ |, vent-i nubil-& puer-i 
التفعول به‎ | vent-os | 2511-8 2116-08 
المضاف :اليه‎ | vent-o nubil-orum| puer-orum 
deu vent-is |nubil-is f puer-is 
إمفعول الاداء‎ vent-is |nubil-is puer-is 


ونلاحظ أن" cali‏ الغرد للاسماء المذكرة ؤالموانڈ 

المتتهية بالنهايه ۰ -us‏ ینتهن بالنهاية- -8- 
LÍ |‏ الاحماٴ التی تنتہی بالنهاية Cid) -er‏ فنہایتہا 

فى المنادى :ھی نفس نهاية الفاعل ۰ 

الاءماٴالجماد (سوا* كانت منتهية بالنہایةۃ. ھت أو Cus‏ 
لہا نفس النهاية. نی الغاعل ٠‏ والمنادى والمفعول یہ * 
وهناك:اسم. واحد ex‏ بالنهاية -ir‏ وهو viri‏ و vir‏ 
رجسسل ٠‏ : 


288١ الاسماٴ المو"نثة التی تنتهى بالنهاية‎ )١ 
أب .أسناء الاشجار » التی تنتهی ب ۰-98" نون موانشة‎ 
p ٠ أماا اسم. فاكسيتها فيكون جمادا‎ 
شجرة الکشری‎ *  pirus (ty) 
sapit) کیٹری‎ «  Pirum (جساب).....‎ 


ب هتاك E eel‏ ھی 4 ui‏ شب سل 
gh* alvus‏ * جوف ٭ ol humus‏ 
اوكف لك - الا * الاد والمد ن والجزز وبا مایپنها: 
وتلاخظ تھا أن اسیاء المد ن وانجزر والاقالیم الشتقة هن 
اليزنانية كلها ite‏ لانہا dj lad itte‏ ليونانية ٠‏ 
Cyprus‏ (قبرص) X5) Telus‏ لھا ناف ۱5 


سو ھا 


Aegyptus و‎ (ove!) Epirus و‎ 
(Esel!) ^ Peloponnesus 


(سسر) 


(Y‏ هناك پعض الاسیاء الى z‏ تنتهی بالنپایه -us‏ ولکنها جماد 


وتحتفظ بهذه للنهاية فى المنادی والمفمول "Ly siaja‏ 
هی : 

pelagus‏ (بحر) (e) virus‏ ه 
vulgus‏ - ) القنامة ٭ الجمهور ) ٠‏ 

noli © vulgus‏ ^ لانخدع الجن تور 
( الشعب) ۰ 


:  درفملا المناد ی‎ (Y 


[-الاسماء التی تنتپی بالنهاية هن و وید ( و 


طويلة ) پنتهی فیچا المناد ی تحرف م 
Darius .‏ اللنادی حت Darie‏ 
57 والتى ue‏ بالنهاية ius‏ ( 1قيصرة ) ینتہی فيا 
1 الفتادى يحترف i‏ 


Vergili——— المناد ی‎ V, ergilius 


Deus هر‎ (Ji) Deus منادی كليه‎ ee. 
JL iE qe )اهناف عض الاسماء تستممل صورة‎ 


ze) arma‏ ۲ و exta‏ (امعاء وأحشاء) 


ےی و = 


) (أحفاد‎ posteri ابناء » مذکر وموانت ) و‎ (۰. liberi, 


ء M‏ 
ا یں بللا اها وه الع قاری غیرد 
auxilia ) agati slas) auxilium‏ 

مسا ا تعمكرية ٠‏ امد اد ات castrum‏ (حصسین) 
8 )| ممسكر impedimentum‏ 

(عاشق) impedimenta‏ امتعه ٭ شش 

مفزذ ات« اسمتا* مذ کرة 

مرتفنتع »تنل acervus‏ 
حمل agnus‏ 
صد amicus g‏ 
روح ٭ شجاعة animus‏ 
شحيح * بخيل avarus‏ 
campus oldies Je‏ 
اله ه رب deus‏ 
سید dominus‏ 
حصان equus‏ 
اہ کین filius‏ 
بج و fluvius‏ 
علدو ( شخصی ) inimicus‏ 
latinas diii‏ 


بوڈ اچ 


مکان ) 1008 جمع) 


كرز ٭ L—‏ 
هجر الفار 
شجرة الكسشرى 
ime‏ ا ہا 
كورنك 
شجرة التين 

شجرة الفاح 
عجر الحور ( خشب الزان) 


legatus 
locus 
ludus 
lupus 
medicus 
morbus 
murus 
nuntius 
philosophus 
populus 
servus 


tyrannus 


cerasus 

, laurus 
pirus 
Aegyptus 
corinthus 
fagus 
malus 
populus 


جائزة » مكافأة 

JU e معرکة‎ 

MEO اناد‎ 

غزا* » سلوى » مواساة 

Ne 
TES 

desti cu 

ddp,‏ € رسلا 


MEET 


argentum 
aurum 
bellum 
bonum 
caelum 
consilium 
donum 
ferrum 
gaudium 
inceptum 
otium | 
periculum 
praemium 
proelium 
signum 
solacium 
studium 
templum 
verbum 


vitium 


Hsi Pj (-1r)-er اشناء تنثهی بالتہایع‎ 


اما الف یکل النضاف الیه eur‏ اة eri‏ - 

geuer, generi = >٠ — x n زوج‎ : 
puer ولد "صیی‎ 
socer usi T 
liberi, = orum أبتاء (بنین وبثانت)‎ 


ب - انسیا" ینتهی المضاف اليه فهبابالنهایه -gi‏ 


ager, agri d————à- 
aper ` خنزير ری‎ 
arbiter dcs * حکم‎ 
caper زض٠“ ماعز‎ 
faber : حد اد » صانسع‎ 
liber Uum cu 
magister JS ARCEM ANE 
= in ilek اسماٴ تنتهی,‎  ج‎ 
vir 1 رجسل فزوج‎ 
decemvir رجل من لجنة المشرة‎ 
triumvir رجل من اللجنه الثلائية‎ 
نت‎ 
7 ieul ترجم الى‎ 
DES y Ende 


Auri acervus - discipuli ما‎ (gen) 


-Yl 


TE 5 [ > 
ا داه‎ e pem 
Graecorum موجه جر‎ (dat. € - BhbloscpHAR زیو‎ 
PET رت‎ AN سوہ‎ 


Fas magistris - - divitiae capna malorum. 
eot 
3 verba enini - - dme, initium. +707 


یز فول ادا مرد 
sine (oyy ) ira et studio ( FR Jiz‏ ` 
بخ بضغف می دک عرد ٹر رتت ےار اکر ر 
: : غير 34 1 e Vergili poeta - Domine caeli‏ : 
کر ا سدسم 
arbiter - Para libri.‏ وچ ہو نت رتا - fili‏ 
Cw‏ الم یتر r^ J‏ 
e d y 2‏ 27 ; 
eur j‏ 


ترجم الى اللاتينية : 


نذير (رسول C‏ الخیر والشر - یاعو m - obl‏ 
الخنزير البری ‏ الشفف بالحر - فی ( im able‏ ):004 بر 
معيد الآلهة ےت لابناء الحداد - پاقوال الرجال iral‏ 
يسيب أخطار الخزوب - نقائس الزجال ان" الفاقبَ ه ستاو 
الخلان - الکسل ٠‏ عو الاولاد ( .خمة ٠)“‏ 


, 88 


الع ll os‏ 
آقعال النجبوعة الثاتية 


تتمیز أفعال المجموة الثانية بالنهاية . -a4‏ فى المصد ر 
وعند تضریفت أفغال .هذه المجموعة فى زمن المضارع تحذف النهايسة 
-re‏ من المضدر وتضاف نفس نہایات المضارع الى Labs‏ 
عند تصریف آفسال :المجیوعة, الاولی 
الفعل habere‏ يملك 
املك habe-o‏ لمتكا سم 
, و - habe‏ المخاطت(+ب 
habe - t‏ الفا 
habe- mus‏ 'الیٹکلث-سسون 


habe - tia‏ © اللخاظيسون 
habe - nt‏ الغا؛ 


الماضی المستمر : 


يصاخ باضانة لامة البافی المیتعر - be‏ - الى ti‏ 
النضارع بالاضافة الى التهايات آلتی bis‏ انعال المجموعد 
الاولقشنی 

E habe - be -m FIRES: 


habe = ba - 8‏ المخاطسسب 
Gi habe = ba- t‏ 


البستقیسل و 


- ۲۸ - 


habe - b& - mus 
habe = ba = tis 
habe - ba - nt 


بضاغ باضافة غامد الستقبل — si‏ 
فى زمن المضارغ بالاضافة الق النهایات 
سأملك habe-bico = habebo‏ 


babe-bi-s 
habe-bi-t 
h&be-bi-mus 
habe-bi-tis 


hebe-bi-nt = habebunt. 


المغرد 
en‏ 
مق رد ات 


ے الى جت الفسل 


المخاطبون 
osh!‏ 
habe‏ 
habete‏ 


adhibeo,-ere 
&moveo,-ere 
debeo,-ere 


deleo,-ere 


m 

TD mE KEE 

poculi لت‎ n Lst 
اكت‎ ODA, 


doa T srandy 


^ 


doceo, ere 
fleo,-ere 
habeo, ere 
mereo,-ere 
moneo,-ere 
moveo, ere 
pareo,-ere 
praebeo,-ere 
prohibeo -ere 
provideo-ere 
iaceo,-ere 
teneo,-ere 
terreo,-ere 
timeo,-ere 


video,-ere 


سرا برقم بر 


٠ PAn)‏ و ز نتم 
Magister vocat discipulos et Te‏ .1 


ی کس نز نت فص 


Y شید رسوا‎ LL سنو فور‎ p edil 


E 2. Phaedrus et Aesopus populo fabulam E .0 
[E زره‎ 1 
A pese. patriam ME F 


لشم اسل اعرسم درو ےر parat‏ 


py P : 


4. otium vitia ét mala 


A ey oe sn 


EM 
5. Poetae Augusti glori افلح ی‎ 


E Av 
fec COMPE کی ہپ‎ 
Hei جر‎ » 


۶ 


i ج‎ 


AM 
Ya; 2 B. 2 Jas Bd an 
VAN مح مرل‎ ۶ mx) uo? بم عول و‎ Y 
6. و و‎ verbia parent, ا‎ 
WEN C Xp lao DA ٠ 

. Tyrannus populum territat كف‎ 71 

“haiu - و‎ Sue مدعي جو چ ر‎ YU» ku AT despe زم لمضاءع ۔ شاك‎ 
8. Amicorum verba amicis solacium portant; محل الو ارہ‎ ULON ے‎ Uh 

avad ار ا نالیم‎ b 
9. Romani petronium تما تقو نع‎ arbitrum dona psc, اد‎ 
ٹا‎ Yl ر وشو ہیں‎ 


appellabant., ار‎ 
E CI و‎ ۶+ + ۳ 

10. exander ھ202‎ expugnat et agros inimic- sJ 

juve ev». c D isses Siy ES we 


روم س [ لضو “9 و من Pa p‏ 
عرد الج pelagus navigabent, XS‏ بے Xx. Tasularun‏ 


AEVO A MEUS Le. ME‏ ہج كارن 
ال حرم قاطت فرب Presbe; o £a, auxilium amico ! (diio‏ 124 


ا تيرم 11 ا 2 cÀ‏ . 
ترجم الى ٠ eI‏ 
...یمد البخيل اكواما من الذ هب والفضة * 
Y‏ . احرقوا حقول السيد l‏ 
وه و LE YI aa,‏ ا ue‏ آلامراض | 
...تهب الفلسفۃ Ud!‏ للناس ۰ 
٥‏ کان تذکر ( obl ) memoria‏ ( حوب ) 


اتبا اینهاس يساع الرومان :فى الحر وب ۰ 
E‏ يقل الست العد لت وار 
۷ بالحذر ( باليقظة ) سوف اتغلب على اشراك الحياة ٠‏ 
A‏ سأتحمل شرور الحياة بصبر ٠‏ 

ہے ابی ان سای اوک الي )۔ 


و m t‏ خا اش سے الب Meara‏ 
jaah‏ 


کت 
No, e €‏ نیرز د عم اتور ۳ 


b en. 


v qve ادج‎ : 
1. A thenarum populus viro reos nec&bat, 
مر‎ yu تماق تر جال‎ eec eo 
20 Viris proelia placent, PaF- ی عدم رل اقلا سسم‎ 
m nema ۷ مرن وال عو‎ 3 1 
3. Magistri grammaticam اس رب کو‎ 

CA XLV usa DRM الروارد دخ‎ es 


4. . Feminae liberorum Sorbu PETE ia 


+ لورد "نامل مرو اٹل 
Best 8 nocet et êt ebi pueris,‏ 
ob muoia‏ 
Fagi et populi umbram praebent, ~‏ , .6 
c» ;‏ 
pueri !‏ و Ta irete magistris,‏ 
PI‏ مُعول r‏ لمعم ارا نال 
et victoriae Punicorum Romanos‏ مه Br‏ 
ملعزك بر Qu^ um Dod‏ 
e E :‏ ات۵008 تارب 
PEE E ene‏ الاعم جر M‏ 
Erga inimicos: prudentiam et consilium‏ .8 
T‏ ریہ 
ا انار UN XN pawa DA,‏ 
Servi dominis parebant, 860 domini servis‏ .10 | 
providebunt, 1‏ ۳۳ 
zog - j‏ , 
کات علیرم ا ےلپ uaa A‏ ایر E‏ لن را RAI‏ 
providere debebant‏ وہ Triumviri bono‏ ,11 
ابح ډوه ابعر E Wh pu et‏ 


Amove, o Deus, morborum pericula !‏ .12 
:© سا لمات مارا العرطعبہ X‏ ے معت ال راہ 
cep Jr dy QUAS G‏ كاه seo‏ 
Tati Ce‏ کی سر یں مو وا لے ہے ipi‏ 


کک جو 


po 


-YY- 


ترجم الى اللاتينية : 


(Y)‏ دعا ( اترکوا ) الرذائل وتجنبوا ) vitare‏ ) الاخطار 


(۲) آباء( patres‏ ( المائلة سیقدمون praebeo)‏ ) 
التصائح وسیحذرون آبناهم من مخاطر الصد اقات ۰ 
سرف کان کوپنکتیوس کینکینتانوس Quinciuts‏ 
Cincinnatus‏ يستحق شرف النصر * 
 )٤(‏ يجب على الزوج ان یخب زوجته ) uxorem‏ ( 


(o)‏ یقٹل تارکوبنیوس صہرہ 

)0( المعرفه هی آساس خافن 

(Y)‏ الثروة تحرك (تثییر ) am‏ /غيرة ) الاع ا* 

8A)‏ .مین( ۰+۵ «abl‏ ^( الدخان lex‏ بالحریق 
incendium, n. )‏ ) 

٠ الفلاسفة والشعراء‎ cu e يابنى‎ ٠ استعمل‎ (3) 

٠ الا خطار والرذ ائل‎ ( praebeo ) يحمل‎ c! (r) 

OM)‏ یجب علينا أن نعلّم الشحب 


TT 


gera 
4 
اس مرو‎ &- 
رہم‎ 
dd الد رس الخام ں‎ 


صفات ier‏ الأول سى 


تعرب صفات المجموعة E‏ تا جناد مثلپا شل 
لمجموعة الاولى في المذکر والجناد متها شل 


tul‏ النوع الثانی وق الوت مثل اساء edi‏ الاو 


ونهاية الفاغ" uidi‏ هی 
us , & , um iat‏ = 
——— 
-^er', era , erum‏ 
l-er, fe , fum‏ 
cud‏ حا گے 


المفرد جاهل ب ignarus‏ 


MEME ONU ج اد دا‎ 
۴ n 


mmm p—s i LÁ. 


ignar - us  igner ~a igner-um‏ الفاعل 
ignar - e ignar = a igner-um‏ المنادی 


a, المفعول‎ ignaer - um  ignar = am ignar-um " 
المضاف اليه‎ ignar - i ignar - ae  ignar-i - 


igner = o ignar = ae ignar-o‏ القایسل 
ignar - o igner = a ignar-o‏ تال ار 


er SU EE Ev‏ ےم 
e‏ اتمه 6۳ ues‏ ےم يز ٣ھ‏ تعدا لاعن ری 


ume‏ م۳ 


i 

te coe! 
LL —— تنس‎ 
مذكر حالة الاعراب‎ d’ ye جتباد‎ 
—— سس ےہ ہیف ےت شش نس ٹج‎ 
الفاعل‎ , ignar-i ignar-ae ignar-a 
المنادی‎ ignar-i ignar-ae ignar-a | 
المفمول ہے‎ ignar-os ignar-as ignar-a | 


ignar-orum — ignar-arum ^ ignar-orum‏ الیضاف اليه 
 ignar-is ignar-is ignar-is‏ القایل 
ignar-is l ignar-is ignar-is‏ مفمول الاداء 


ب 


) (بائس ٭ مسكين‎ miser الصفة‎ 
“الفاعتل‎ miser miser-& miser-um ; 
solali miser miser-a miser-um 
المفعول يه‎ miser- m miser-am miser-um 
المضاف اليه‎ miser- miser-Be miser-i ۸ 
القاینل‎ ^ miser-o miser-ae miser-o | 
مفعول الاداء‎ miser-o miser-a miser-o 


D 2 


ssi di'y جمساد‎ 
الفاعل‎ miser-i miser-ae miser-& 
المنادى‎ miser-i miser-ae miser-a 
المفعول به‎ miser-as miser-as miser-a 


miser-orum  miser-arum  miser-orum‏ المضاف اليه 
miser-is miser-is miser-is‏ القابل 


miser-is miser-is miser-is‏ — مقصول الاداۃ 


Piger. siall‏ کسول المفرد 


piger pigr-a pigr-um‏ الفاعل 

piger pigr-a pigr-um‏ المتادی 

pigr-um pigr-am pigr-um‏ المفعول ہے 
pigr-i pigr-ae pigr-i‏ الفضاف اليه 
pigr-o pigr-ae pigr-o‏ القابل 
pigr-o pigr-a pigr-o‏ — مفعول الاد اه 

الجمح 
pigr-i pigr-ae pigr-a‏ الفاعنل 
pigr-i pigr-ae pigr-a‏ امنادیٰ 
pigr-os pigr-as pigr-a‏ المفعول به 
رت ہر ہہ ور اپ 


pigr-is pigr-is pigr-is‏ مغمول:الاداہ 


is 


ملاع سات 0 


ے> ۹ 


(۱) الصفة لابد .أن توافق الموصوف نی الجنس والعدد والاعراب 


Lupus ferus 


populus alba 


gloria magna 


poeta clarus 


templum altum 


vulgus impigrum 
بين الصفات التی, تنتهی بالنهاية عة نلاحظ أن‎ CO 


المجموعة ,التی تعوب اعراب | piger‏ 


circum s 
٭ ات بای‎ Jb 


. مرتضيع‎ © JumJb 
قر تق‎ 
ce 5 Jd 
سعیند » محظنوظ‎ 
طيسب »اجید + حسن‎ 
gole محتال‎ é SL 
aot e EE 


متطلم dL‏ اغبي ونج 


مفسردات 


د ئب uji‏ 

شجرة الحور البهضاء 
مجد عظهي م 

شاع مشهس سور 

معبد مرتفع ( عال) 


اكثره شیوعا 


aegrötuS, a, um 
B&Beternus, a, um 
altus; &, um 
antiquus, a, um 
avarus, a, um 
beatus, a, um 
bonus, a, um 
callidus, a, um 
carus, &, um 


doctus, &, um 


کسول e‏ خامسل 
صغير * ضثيل 
قلسل 
موس شیوگ ہے 
انیس و دن ر 
روما 

ale‏ ^ 4 مخصون 
ذو قيمة » شجاع 
Gl‏ ٭ طاش 
خجتول » هياب 


-Graecus, a, um 
gratus, a, um 


honestus, a, um 
infinitus, a, um 


invidus, و8‎ um 
iucundus, a, um 
longus, &,um 
magnus, a, um 
maturus, a, um 
multus, وک‎ um 
notus, a, um 
otiosus, وه‎ um 
parvus, a, um 
paucus, a, um 
plenus, وه‎ um 
pravus, a, um 
Romanus, a, um 
Securus, &,um 
Sirenuus, a, um 
Stultus, a, um 


timidus, a, um 


-YA- 


urbanus, a, um 
vagus, 8, Un . 
validus, a, um 


verus, a, um 
er, - 8, um 4 صفات تنتپی‎ 
آولا ة نج" حرف ال ه- السایق لات وت قى‎ 
حالات الاعراب ماعدا الفاعی والمناد ی والمفرد‎ cem 


aeger, aegra, aegrum adit. unm. 
creber, = bra, = brum مزد حسم 6۰ امتکنلشرر‎ 
impiger, - gra, - grum شسود‎ 
niger, - gra, ~ grum نا الق وه‎ 
noster, - ira, trum نا (اضفیر ملكية للنتکلمین)‎ 
piger, - gra, = grum ' سيول‎ — 
pulcher,- chra, - chrum d—- 
ruber, - "bra, - brum paca o 
sacer, - cra, - orum un 
vafer, - fra, - frum JU». ماکتتنتر‎ 


vester, - tra, - irum ملكية للمخاطبین)‎ io) لكم‎ 
-Ta ال - - السابق لا‎ os hiss olio : ثانيا‎ 
asper, aspera, asperum خن € قاسى‎ 


frugifer, a, um خصسب © منتج » مثمر‎ 


هب ور ے 


lacer, a, um بح مر سپس(‎ 


liber, a, um طلیق‎ e حر‎ 

سس é‏ مشكين » فقير um‏ وه miser,‏ 

prosper, a, um oi ٭‎ cU 

رقيق + لطیصف tener, a, um‏ 
رین ات 


1. Parva saepe CU کتیرا‎ e یا‎ LUE) scintille 
magnum excitat incendium. 

2. Multos et strenuos viros Alexander superabat 

3. Horatio, claro Romanorum poetae, villa in 


„agro sabino erat ( 5) 
vy صن نامل ار‎ N مر یو حع ادا‎ Pol ato ORE یز ماك‎ 
5 Saepe magna ingenia in occulto latent. 
کل زد عون‎ 1 
5. Alvus plena non amat doctos libros. 
E doas 
6. I ucunda est memoria praeteritorum malorum, 
ا ا تی‎ EU 
7. Romani semper bella punica memorabant. E 
Ax معو ۵ مرج‎ 
8۰ Gelli antiquitus ی نی‎ Romanorum agros. 


vasiabant,. P wA 7 


9, Prava vitia iucunda vitae bona delent. 


10. Animus sacer et &eternus est. 


ترجم. الی. اللاتينيسة  :‏ 


(۱) كانت الخطة العظيمة تقدم las‏ عظیما للرومان ٠‏ 

٠ یستحق الرجال المشپورون والشجمان شهره خالدة‎ (Y) 

۰ جید‎ dede الکتاب الجهد‎ (Y) 

ob. CO‏ لیونید اسن Leonidas y‏ ) یحارب الفسرس 
الکثیرین. مع oem‏ .فلائیل ٠‏ : 

diae ) الجور المالية تجیل (تزین‎ ues كانت‎ (o) 
ar 

)1( کان, القراصنة يبجرون فى zi‏ التھرانسی 

۰ شاکرۃ نصائح المتملمین. القد امى‎ gan نتذکر‎ OO 


وی "تاق ات ری 
7 ر Pe RU. s‏ 


`l. Arria virum aegrotum impigre patientia. vi 
۹,۹ فال‎ sod 
, curabat, 
2. Amate libros sicut ( de) vestros amicos! 


3. Regina albam vaccam et nigros 08 Minervae 


sacrificabant ۰ 
4. Graeci iucundo et dinero animo pugnabant. 
2 


g ; 7 


ا 


5. Pigros pueros monemus et semper monebimus. 


6. Ad malos morbos crebras uc PL: medici 


adhibent ۰ 


Te . Aspera sed prospera via est (فضيلة تب‎ 
migro animo magistrorum consiliis parete! 


٤ Romani, aspero proelio, apud ( Si القرب‎ ( 


oppidum cannas pugnabant. 


10. Alex&ndro, Philippi filio, cognomen ( لب‎ ) 


Magnus fuit. ) کان‎ ( 


ترجم الى اللاتینیتے : : e‏ 

() كانت الرياح ت وی ینار المجمان 

bsp صداقتنا هی‎ (Y) 

(Y)‏ يعاقب المد رس الصا التلامية اتصالي 

)1( الحقول الخصية تقدم للفلاحین حياة رف ة ( مفلحة ) 
Co)‏ يابتى » انی آخاف خطر التفی ٠‏ 

011 كانت جزيرة: قهرص Ins‏ لللاهة قینوس ( ` Veneri‏ ( 
(Y)‏ 


ut : 5‏ 
کان ن يقطن مدينة ( —- (oppidum‏ سيجيستا ( Segesta‏ ) 5 


٠ أجانب كتيوون‎ 
Sed 


صر 


x 


b 


tore 


= 


Sin oy al^ 


Esse  ةنونيكلا فعل‎ 


لضي ,$2530 
سوف نتحد ث عن, الا زينة والصیخ بصورة عامة فيما يعد . 
yl. Luis‏ آشارة gl‏ 
gn‏ اللإتهنيسة یسیع 
الصيغة _الاخبارية أولہا ببتة wsl,‏ : 
المضارع والماضی السٹمر سے والماضق التام geh,‏ 
لاتسم والمستقبل gae‏ القریسب Er? ٠‏ 
PEUT‏ المصدزية ولہا EET‏ أزمنة : 
المضارع geli,‏ یی والماضی اضق“ QUI‏ والتاضی غى الاثم 
صيغة الاسر m:‏ ا زضتان $ 
t; pet l‏ 
ا امه 0 s‏ ثلاثة و ایس 0 
ul. i o‏ والستقیل 
الی ve‏ هنذا ary‏ > پم الإشكان المشتقه sima. o‏ شال - 
pe‏ ان ett‏ آو iul ang ne"‏ 
glasil‏ والماضى التام والستقیں 
p—— EE IC‏ 


سے ٢٤‏ ے 


= انا اکون هو من الافمال الواصلة 


ero 


eris 
erit 
erimus | 


eritis 


fueram cS قد‎ 


fueras 


| fuerat 


70688 
fuerstis 
fuerant 


-íí- 


fuerim 
fueris 
fuerit 
fuerimus 
fueritis 
fuerint 


fuissem 
fuisses 
fuisset 
fuissemus 
fuissetis 
fuissent 


فلتکن آنت esto‏ 


esto فلیکن هو‎ 
estote yb. 
sunto فلیکونوا‎ 


fuero 
fueris 
fuerit 
fuerimus 
fueritis 


fuerint 


الصيغ الاسنية 


fui الماخ‎ 
sse "i 


سے بے 


iel ترج الى‎ 
TY 
Es - eratis - sunt - sunto = estis - este- 


fuistis = fuissem - fuero - ero - erunt =- 


fuerunt = fuerint ( مستقبل قریب‎ )- fuerint 


fuerant - essemus - fuishemus -‏ - (صیف مصد ري) 


sitis - fuerit = estote - est - eras ~ sumus =- 


fuimus - eritis - fuisti - esto - fuerimus 


( مستقبل قيب ) 


ترجم الى العربية 


Amicus Antonii fueram, sed Antonius iustitiae 
non est. id 

Sum pius Aeneas, fama super aethera حش السماء)‎ 
notus (Virg). : 

Multa templa deorum Romae (lag) J ) 
fuerunt, i 

Maximus magister est populus ( Cic) 


Magnus Alexander córpore ( جسد‎ ) parvus est 


2. 


5. 


چ ۷ = 


6. Pauci amici certi sunt ( Plautus (۰ < 

7. Troiae ruinae et àerumnne multae fuerunt. 

8. Stultitia et intemperantia semper malorum 
causa fuerunt. 

9. I gnorantia et ignavia damnosae discipulis 
Sunt, 

10. Pigritis, mi amice, principium et multorum 
malorum, : 

11. Marius et silla, antea amici, postea inimici 


fuerunt. 
H توجم الى اللاتينية‎ 
e (humanitatis) كانت روما معلمة الاتصانية‎ )١( 
يروى فرجیل‎ (ut) کیا‎ — ( Camilla ) eb (v) 


حليفة لتورنوی | Turms)‏ ( تالحرب as‏ الطروادسن .. 
(Y)‏ کان الطرواديون مشهورين. ياحترامهم. (ob + eec)‏ العظم Las‏ 
الالء کت ic‏ 
۔()) کان بطليموس وكليويترا : شرهين . للسلطۃ والضتی ٠‏ 
(o)‏ آینای ے استعدوا لاخطار الحرب الكتيرة - 
(1)کان حب Pecunia JWI studium‏ وسیکون 
د اعا ییا للشرور ٠‏ 


1 


PJER زاار فینح ن 87ہ‎ y) 


E sams (irs E dup re 


Achillis 4‏ وعنفه معروفتان ۰ 


oiTa aheg‏ 3^5 جا ند لدبم 
(parentibus) - -‏ 

'sengiude 59 T (hri 
ا دوه او ی‎ um peor oed ams 

i t "لی اك‎ urs m à 


I" n» 
Viri valiai infirmos saepe 8ؤ‎ 080 alieni, 


کم ہے تحص افو قاروس 


ut Uer Phone febula mon Aquila | | 
MC. a E سب‎ aet 32m 
سود‎ rae teaa SS alta 


سومار 


حو ڈور 

poputo 10062302 je 2 8-1 2 pullorum 
24 5 

cibus caf امن‎ E ily. (٭ودتعتعھ‎ meg 


md یهلا‎ 


gila 


0 SERN E 
لکوت ہے رر نی رہل تع‎ 
Vulpecula oret aquilam, ne suis natis mortem 
op CAN erm» Jud 
lx E parets Sed وہ‎ volpeculae lacrimas non 
e خر رام الد ائے‎ Zen» 
at tolerat, Tum miser& vülpecula; oàio flagrans, 
لهب مم املع عدن‎ to Mor 
wt ab ara focum rapit, 23 flammis .proceram populum 
Au E) UN M غراع ملد‎ y p 
ہر‎ vo cingit, Aquila tinet suis pullis et  n&tos 


vulpeculae 9ء‎ 
uU 4 امع‎ 13 i. 
i جھے‎ 
خر‎ R 


"Pamelius, الذعب الجائع‎ sl C olim ( دات مره‎ 
الحقسل.‎ à 1 quietus, a um) اکن‎ bia, um 
; سیک الا‎ providere ; 


(^ststim —) الحان‎ 


consilium 


talus )‏ ( * واجاپ el‏ : ۰« عزیزی الحمار * سصوف 
أعالج عقبك » ولکن سوف تمد للذئب الطيب مكافأة علیہ ے + 
ورد , الحمار. .۰ سوف اعطی, للطهیب ,مكافأة تجميلة Gabe)‏ " عنداكق 
tune )‏ ( آقترب من .عقب الحمار-ولکن: الماکز uel‏ الذعب 
ركلة ( رفست)( (fugit ) j——3 ) — plaga‏ 


التمد رین المتابع 


سس 


آسماء التنسوع الثالت 


تتمیز أسماء النوع الثالث بأنها ليست لها نهاية تمیزها مثل 
اسماء النوع الاول والثاني ۰,وتشتمل على اسم ا" مذكرة ومو*نشة 
وجماد ٠‏ ونمری جذعها من حالة البضاف اليه الفرد بعد حداف 
النهاية الخاصة به وهی 18 - لجميح أسماء هذا ٠ gll‏ 
يكن اجان النهایات الخاصة يالنوع التالت‌من الاسماء كما 


حالة الاعراب 


pem مذکر‎ 
ات متعد ده‎ 7 e 
المنتتادى‎ » V Mte E 
المفعول به‎ ; ~em (im) الفاعن‎ gu 
المضاف اليه‎ - is - is 
J4—— s -i 
tadl غمول‎ = de) -e (-i) 


DEC nm 
J= il -e8 . > (18ة = ) هس‎ 
Mul i - es - a (-ia) 
a المفعول‎ - 8 - a (~ia) 
المضاف اليه‎ = um (-ium). - um (-ium) 
wI - ibus - ibus 
ala غعول‎ - ibus. - ibus 


وتنقتخ اسنا* النوع التالت الى قسمين 
)١(‏ “أسما* غير متساوية المقاطع 
(Y)‏ أسماء متساوية اللقاطسع 


القسم الاول : P‏ متماویة: المقاطغ 


aidh التى يزيد فيها عد + مقاطع النضاف اليه‎ Ur legas c 
: القاعل المفرد ویکون اعرایہا كما یلسی‎ abl aus عن‎ 


dolor | salus sidus‏ .| الغاعسل: 
dolor salus‏ | المناد ی 
|dolor-em | salut-em‏ المفعول am‏ 
salut-is‏ | 080162-18 | الىضاف اليه 

ào1or-i salut-í‏ | القا ہل 
salut-š‏ | 30107-5 | مفعول الاداء 


sidus ~ 
sidus 
sider-is 
sider-i 

sider-É 


كاه 


Bider-& 


Golor-es 


80102288 ` 66 sider-& 


8106-8 


001602-68 المفعول پت 
dolor-um sider-um |‏ | المضاف andi‏ 
| القايبل 

مفعول الاداء 
و لے کھت سس لعف کی ای E see ub‏ 
i‏ ا 
اسما مذكرة ينتهق:جذعها بحرف ۔ء- 

Ber, aer - is ہو‎ 
„agger; = is ا متران‎ 
amor, amor = is hoses onmes 
ardor حبك سارت‎ 
calor سرد‎ 
clamor i] اه پا‎ 
conditor مولسسف‎ * ur» 


dolor er—— 6 الے‎ 


-V — 


error 

fur, fur -is 
honor, honoris 
imperator 
labor, - is 
mercator 


orator 


passer, passer - 8 


pastor, pastor - is 


praeceptor 
praetor 
Scriptor 


timor 


vesper, vesper - is 


victor و‎ viotor = is 


و 


i iy آسیاء‎ 


arbor , arbor = 


mulier, mulier = is 


soror, Soror = is 


uxor, uxor - i8 


اسماٴ مذكرة ینتہی جذعها يحرف 1- 


* 


فصل consul = is‏ ; ی 
منفضسی © مہمند exsul, exsul = is‏ 
شس sol, sol = is‏ 
ها نتب سسععان 6 = Hannibal,‏ 
اسماء ينتهى جذعها بحرف -m‏ 
وا بیس ر coniuratio,-on-is‏ 
legio,-onis Pee Opener]‏ 
obsidio,- onis QI ———‏ 
رأی opinio, - onis‏ 
خطبصة 6 حدیسث oratio, - onis‏ 
منطقة & m‏ ٭ regio, - onis aL‏ 
عفیسدة ٭ دين religio, - onis‏ 
الالهة چمیون سو Iuno, = onis‏ 
هت سسسسسسسوش aegritudo, inis‏ 
عادة € استعمال consuetudo, - inis‏ 
رغسة ٭ مہسسسوۃة cupido, - inis‏ 
imago, - inis HON IUS Bee‏ 
جمع 6 multitudo, - inis A‏ 
ا مسسئنعت همسن origo, - inis‏ 


pulchritudo, - inis ± otoz pigon 


virgo, - inis راه‎ ims 6 فتاة‎ 
أمسسماء_مذكسرة‎ 
latro, = onis .سس سس‎ 
leo, - onis jc. زا سم‎ 
germo, - onis (AES cerent 
homo, - inis انسان‎ e رجحل‎ 
ordo, inis طبقة € صف‎ e نظام‎ " 
Apollo, - inis ٠. الاله أب ولو‎ 


اا E‏ يحرف ساكن 
) ١خ‏ خچخ لوف التى تنطق باستعمال الاسنان 


-5 فم‎ cal 


Bestas, aestat = صف‎ 
aetas, aetat ~ is سسسسن © عر‎ 
auctoritas ۱ قد رة ه نفوذ‎ ٠ ihle 
calemitas Mee 
civitaB, - atis مواطنسة © مد نیسسة ۔‎ 
cupiditas z i—i t رة‎ 
facilitas EL حر‎ ٩ per 


أمكانية » كلية © مجمع + حق ٭ مقد رة "facultas, -atis‏ 


iuventus, iuventutis هباب‎ 


—U 


salus سسسلامة ٭ نجاة‎ 
senectus شیخوحخسسسس۔سة‎ 
libertas, - atis تی ہے‎ 
pietas مشسفقة € عطصف‎ 
potestas سلطة‎ € 34 
societas, - atis مجتس ع‎ 
utilitas t 5 فاد‎ 
veritas Pisone be. er 
voluntas 6. اراد وت‎ 
voluptas تسلية‎ ٠ سرور لذة‎ 
servitus, - utis din تعبت‎ uk 
virtus شجاعة‎ e فضيلة ٭ عفة‎ 
مد‎ til 
comes, comit - is رفیسق 4 صاحسب‎ 
eques , equit - is vyh 
hospes, hospit - 8 rd 
miles, milit - is جدسیمسنتیلد ی‎ 
pedes, pedit - is المشاة‎ ue gam 
E ERES] 
quies, quiet - is os هدو‎ 


seges, seget - is :جمع انتحصول‎ olas 


ya 


€x Qe‏ جذعها بحرف-8- 


cud‏ مذكرة 
حسسسسارس custos, custod - is‏ 
حجر lapis , lapià = is‏ 
سس 7 pes, ped - is‏ 
اسسا مونشة 
مدح ؛ ناء laus, leud - is‏ 
مستنقع palus, pêlud = is‏ 
تعويض » مكافأة : merces, merced - is‏ 
جذ ف 
اسماٴ ماک سرد 
8 سس وڈ —— dux, duc - is‏ 
t5‏ € صلب grex, greg - is‏ 
قاضى 6 حکم iudex, iudic - is‏ 
ملك rex, reg = is‏ 
| کک 
lex, leg = is 5 arm‏ 
ض و lur, luc - is‏ 
قد ل nex, nec = is‏ 


pax, pac - is ` ملام‎ 


vox, voc - is صم تيوت‎ 


بت ۵۸ ے 


(5) اساٴینتوں جذعوا يحرف من اون الغ De)‏ ) 
mener‏ 


princeps, princip - is ا کس یر‎ 


P$ 
plebs, pleb - is الفوغاء‎ s من العامة‎ 
A oe 
corpus, corpor = is a / جسسم‎ 
decus, decor - is جمال / زينسة / حسن‎ 
facinus, facinor - 8 جریعة / عسل‎ el 
frigus, frigor - is p 
litus, litor - is z و‎ riL 
nemus, nemor = 8 i 2 
pectus, pector - is ص سس سل و‎ 
tempus, tempor - is تشن‎ ٠ ex 
foedus, foeder - is : ء تما غ‎  دهاعم‎ 
genus, gener - 8 جنس 6 نوع‎ 
munus, muner - ig - -- عمل / وظيفة / واجب»مسئولية‎ 
onus, oner = is ثقل /-وزن / حمتل‎ 
opus, oper = is auy  لسمع‎ 
Scelus, sceler = is جريمتة ۸ "انم‎ 


sidus, Sider = is جيتع‎ 


mE ای‎ 


^vulprus, vulner - is ج نزن‎ 


agmen , agmin - is 3 فرقة / رهط / سطر‎ 
carmen, carmin = is انشودة / اغنية‎ 
crimen, erimin = is جريسة / اشم‎ 
flumen, flumin = is نہر‎ 
lumen, lumin - is ضوء / سور / شعاع‎ 
nomen, nomin = i8. m 
numen, numin - isi, ` عبادة / ألوهية‎ 
omen, omin = is حدس / تخمين‎ / e 
caput, capit - is p عاصمة/منسع'‎ e 


3 ftn T تیجم الي العربية‎ 
LN نا‎ c4 [imn po tu^ vote wa إلرما ل‎ 
۷۶۵ مات مر‎ Amor honoris = ci&mores hominum = 
XM 0 2 £y m2 rmi BOUE A 
Catilinae Soniaratio 2 pae 25 C) 


ek 
dolore et ا‎ - ordine et libertate + 
Cy ext aU القہر سے‎ Mu 
mulierum pietas - timere servitutem ~ آ28"‎ 
vi 
Mondo agli - m laudibus (abi. yas 
Xe 


«o Jafa اننا‎ 
ét voluntat te = mercedes laborum "foedera era 
۱ Suh انی‎ 
مرا م‎ cum ( e) sociis - eor voluntate Red 
facinofibus ét sce 'eribus - Veneris muheré, 
Que ہارلاے‎ e e الفا با‎ JE 
Jir جر‎ regum munera = Xudo pectore - nemorum umbra = 
Cis الہ کلم‎ CAT T 
claro sidere. جو‎ 


4 :اللاب‎ Uer 
AM ام ےد‎ 


مومس ( conditor‏ ( روما — خفیة اللسسصوص — 
بسب حب الزوجة ات قرارات Jb!‏ سے مع فرق الجنس ود - 
الترتیسب (in + alb.)ordo, inisg‏ الاحادیت - للضیف 
المرجب مه umi)‏ وها gretus,‏ ( — سلطة القتاصل بسبب 
atl‏ ( امكانية ): المؤقس - يسيب الرنجة نی الشرفو الواجبات - 
اسماء, الآمراء ے مياه u$ - jM‏ الاعال کے Aue‏ البسرد ے 
سلطة, القواد = قتل القطيع ‏ حب الجتش البشری ٠‏ 


i bl افعال المجموعة‎ 


em sis تضريف الفعل فى زمن المستقبر يضاف الى‎ diy 
٠ ای لسكا الا یت مر نہایات المضارع مع بقیة: الاشخاص‎ 


mi a سے‎ 


تصریف الفعل lego, legéte‏ يقرأ 


lege-bam , | leg-a-m 
—MA lege-bas leg-e-8 
ql lege-bat '| 1eg-e-t 


lege-bemus | leg-e-mus 
المخاطبتتون‎ legi-tis| 1686-58 leg-e-tis 
93-—— UJ hegu-nt lege-ban* leg-e-nt 


صيغة الام : 

اقرآوا — اقرا lege‏ 

بمض آفمال المجموعة الثالشة 

ago, - is pol ۰ pile yel Jel 
cado, is : ات تس ول‎ 
cedo, i8.  . آذ هب استسسلم‎ 
claudo, - is الق 3 أفن جم‎ 
contemno, - is NC Sap أقلل من‎ eyil 
defendo, - is آد افع عن ٤ھ اح کے‎ 


dico, - is آقول نکسم‎ 


25 


divido, - is ; اج » افصل‎ 

duco, is E آقود © أرشد‎ 

gero, - is Js é x3 m pl 
intellego, - is آد رت‎ é rol 

ludo, - is GE ال بت‎ 

اخاف ه آخشسی metuo, - is‏ 

ات ا 16 ی 

neglego, is Jale اتغاضی عن‎ 

آطارد مطل اد pello, - is‏ 

premo, - is علی » اضطر » اتعجل‎ (ee | 
scribo, - is اجب ۰ اسب‎ | 
solvo, = is )این‎ DeL | 
statuo, - is ا ت‎ | 


sumo, - is E انتقلی‎ € àsl 
vinco, - is 3 Zeb port 
vivo, - is OMM. c sl | 


رت 
ممعوں gr‏ ی مرف A‏ 


الی ۱ راہ 

SUN ی‎ 

pv quee S vH‏ ہے لت ارب ری ره کک جر لن 
Armis Romani populos vincebant, sed. es > Suis‏ .1 

2 لے e "temen 06 a‏ ھا امام گار 


ret mores populorum sirvütant , D m 
کا الررمام روھ رواد ری سد و نكما قوا یسادا تق رکا‎ | 


s 4 مه‎ ue 
es 8-22 5 | 


یہ و سے qe‏ 


سداد 3 
9:997٤‏ صيل ت80 ا متا اس A‏ کس 


m‏ امم( جار دعر aga‏ 7 ليا 
9 7 
SEDE‏ اگوی و Wi‏ ماعل جر مرک 
vL‏ ا ج favoftem‏ ہت 7888 luv jonores‏ .25 
صب ل مسار Tb E‏ 9 
Teras nòn sollicitant. o‏ وچ عسل الم سرد 
۱ 


۳ ال ا راخ مهرد E dre) A ie»‏ روما سل ےم کی - جرف 
^e‏ مت مم cónsules‏ و Multum "apud‏ .3 


po = ees pe رما وت ہا تی‎ HM e jo] کہ‎ 


arce E 
غالب هم ۔ ما ا‎ 55 E 9 ليا شرل‎ dde 
(85 لا‎ AUS apud Romanos’ ratores} pauci EFS 


RAN S Oeo ولفاعة‎ 


purée uy f reda 
7 philosophi, "vm č P وص‎ 
جع سز‎ S ۳۹۴ اکم ول یو ماوق مر انرو‎ Tze Er, — 24 č 


5. Romani consules strenuos 226 et infestos 
Duc um ea) gem diu. ٹر تم‎ o 
po populos mültis' E proti rabante r flan 

opa سس رك و زس امام شاعر‎ y 


| 
^e Te Manlius consul victor captivos et Hasd- 


spsg ۶ لمحت‎ | Ferté 
ode RATES Romam €— £ 1 نہ‎ 


1 .الل‎ 
COEP EDEN a daz d. تشون راا لزع ماعل‎ a EO 
A feneritas et t ido ie و‎ sénper animum 
Ali ال معام‎ DI 7 RLA - 
Xcrueiánt .et sémper "80 1+ (Cic.) ۱ 
نکر‎ AANA ان تود یوگ ام ول ری‎ 
"Solis ardor مد تہ‎ 226627 urebat.t^- 
yoga ۳ Se Mida sio ٹر ال‎ £95» d 


9 crat praetor. ار‎ ۶ 
m Nc cave له ام‎ 
10. Iniuriefun 5 بیج‎ oBiivio (Sen). 


C rerum E aW x (03‏ الرومان 
3 یقصون۔ باعجات بطو لات ) (facta‏ سکبیو وجنوده 


72 


لرام 


XT CEN‏ ال 
- رود کال 
A‏ ار up‏ ھا ا DAR‏ 


Vu],‏ هله 


x M E‏ ےت 
MÁS TY LL, Lr‏ دس 2 

o e, 

eaa ES |‏ رهم ال مو اھچ جو عو Si‏ 


و جو 
+0 104 وار الم ان or»‏ أبوللو vc ciu‏ 
p‏ گی و - 
(-geus ) abb Jal 96 (o).‏ جولیا من فينوس بء الاهة 


الجمال والرهع * 
(۰ ”كان القتصل يضم الاسلحة امام أبواب المدينة + 


برجم alla‏ الع SOTI Bà‏ ان عم 


أ Rene‏ اراتا 21 5 zn‏ کس 
petpetuum (Sen).‏ تدع .08 sola‏ مت .2 


d iG!‏ ر 
mu, - Fortitudo est TO Ta PoE 20800‏ 


کم 3 VAS‏ مرت شود اروت 
E onsulei Romani moninaverünt,.‏ تا ES‏ 


سم 
ASA ab imperio ——‏ 


A مهناف الم‎ "ROB. $ dí مسال المع‎ Pia 3 
tutis est ingenii alacri as, senctutjs 
ا د اد سر جب ہر‎ CET CH UTC 7 


اھ T‏ عاضيف ممعرل 


classis( is‏ نے 


GE چات الب‎ 
sd. Libiae litora pervenit ) : 
Ep PETS 


تا سا تی Caesar magüüm‏ مهندم قم | ٣۶ Phat‏ 


Caes.) - 3 z‏ € ہے 
E gx 3‏ سے 
Multae arbores profundas habent radices.‏ .8 
4 


3 ہے ور 2 
| + کپ ناھاج و CA‏ حا حرج مد 
| 


f. 
p بر یی ظا + مه عاعل‎ 


9. Doloris timor homines ad magna crimina 


امار صنت قب اص aa‏ عم و حا 5 e‏ اچس مين - ا زورون 


P‏ ماف إو لی 


10.) Historia est tésiis temporum, lux veritatis, 


eM 
vita menórise, magistra vitae, nuntia 


xb 


vetustatis 0 Cic.) 


پل 2d v‏ ادرشر, ما مل Howe du) mo‏ 
flores, virides arbores‏ و herbae‏ س20 Veris‏ ک0 
Io‏ تنو ارم اھر وار VARIA‏ - ام 8 وجرن زر 
HUS‏ 


12. Catilina. Romanorum iuventutem ad bella, aa 
رن‎ a facinora, ad prava یی‎ iSo کیہ‎ 


d dd SCAM NS Due v qe WAS v‏ العاف 


* الجراعم‎ ( maximus DET. t gi )١( 
کان القدماٴ نون فی النبو"ات وقبل. کل می۶ کانیسسوا‎ (Y) 


يراقبون cursus ) obe‏ ( الطیور ویسته ks‏ 
egt‏ 
(F)‏ الايمان الحقیقی لايخشى تقلبات permutatio  )‏ ( 
سے : 
gla (E)‏ وآفان الخو ی +لو,.تانت تادوم عزف 
للاله ٠‏ 


(ut ( كانت الحوريات تسكن, فى الغابات والانهار ٭ کا‎ (o) 
٠ کان يعتقد القدما*‎ 
* پچر جاه هکور امام اسوار المدينة‎ uel كان‎ CR) 


11ے 


الرس التاستع 
تابع أسماء المجموعة الغا ل 


gue daa‏ - الاسماء متساوية المقاطع 
FIC‏ ا 


الاسماء مشضاوية اللقاقق' هي : ١,‏ 1 ) تلك nasal‏ 
من . أ اء النوغ الثالت التی یتنناوی فيها عاد مقاطع الاسم فى 
الفاعل المفرد مح . o‏ مقاطعه. فى المضاف اي المفرر "۰ 

(ب) هناك مجموعة من أسناء النوع الثالك غير متضاؤية ‏ النقاطع 
d‏ مشہرھا ولكنها فى تصریفها تصرف على انها متساویسبة 
المقاطع وتلك التجموعة تتكون عاد ة فى الفاعل. المفرد. من 
مقطح al,‏ وینتهی المضاف اليه العفرد- یمه :حتف ی 
os - is gG‏ ساكنين ٭ mons Je‏ 

mont is‏ ) وکا نأصل ad)!‏ فى الفاغل montis sidl‏ ولقفن 
s‏ حرف ال بین خرفین اکن وسقط آیضا حرف + 
امام ال 8 اق mons‏ 


اعیاب اسماٴ النوم الثالك / 
متساو ية uJ‏ ظع d‏ ا E‏ 


ÀJ 
سلام موانت|اجیل‎ 
الفاعل‎ hostis pestis | mons pax 
المنادی‎ | host-is | pest-is | mons pax 
المفمول به‎ | host-em | pest-em |mont-em  |pac-am 
|المضاف اليه‎ nost-is | pest-is |mont-is  |pac-is 
Jül] host-i | pest-i |mont-i pac-i 
امقعول الاداء‎ host-e pest-e |mont-e pac-e 
5 el! 
hostis 
الفاعل‎ host-es | pest-es | 2026-8 


c obl host-es 


3 المفعول‎ host-es 


pest-es | mont-es 


pest-es | mont-es pac-es 
adl المضاف‎ pac-ium 
Jar: pac-ibus 


1 


سے 1۸ہ 


angüis, is 
civis 
collis 
finis 
hostis 
ignis 
mensis 
piscis 
testis 
unguis 
apis, is 
auris 
avis 
classis 
navis 
ovis 
pellis 
vallis 


vestis 


1۹ 


کسرم / — vitis‏ 
الاساه المتوية بالشهاية ٥٥‏ - ی الفاعل 


المفرد كلها موءنثة ماعنا vaies‏ , 


x; شاعر‎ ٠» atu) 
aedes, = is s J 
caedes مذبحة‎ © c) ۰ قتل‎ 
clades قر‎ ٠ هة‎ 
fames p 
feles o یتسس سط‎ 
indoles, - is ميل 6 انحناء » هوى ٭ سجیة‎ 
nubes pi سحاب ٭‎ 
rupes $ حول تسود‎ 
sedes رئیسی‎ Pre مقر 6 كرسى‎ 
vulpes تاو و تفه‎ 


ا سا نی جد ا بحرفین ساکنین وتغتیر متماوية 


۰ eI 


sarl s ET 
&àulescens, - entis شاب ۰ افع‎ 
deng سس سین‎ 
fons منیع‎ © Jele نیع ٭ ینبوع‎ 
frons وجه‎ / imr 


mons dj 


جسر / کوبری pons‏ 


sapiens عاقسل‎ 4 cim 

ثغبلس سان serpens‏ 
ام متیر 

ars, artis فشن‎ 

cohors فیلق عسكرى‎ / ae 

جنس © نوع ه شعب gens‏ 


mens سل‎ 
mors .. MENO Ld 
nox J 


ز' / سم pars Jue‏ 
قد ر / نصیسب sors‏ 
مد پات اح urbs‏ 


هناك مجموعة من الاسماء الجماد تعتبر متساوية المقاطتخ 
وینتهی المضاف اليه الجع فيما بالنهاية هب 
قل سیپ cor, cordis‏ 


lac, lactis لسن‎ 
mel, mellis 1 عسل النحل‎ 
3 ۳ 


QB, ossis 


٠ 6 Sul — Ii 


ا تہ ذا یرد 
MX E san PEOR‏ 
Anguis in colle - 5 testes = lp:‏ 
خیم اس ی ١‏ یرل میں دک رم اتسور تقاط الم جر 
leonum - navium classib ۵ pellem -‏ 
مس کرت مر WN‏ سار نو خر aera.‏ للها AGI‏ اج 
vitium tes - urbis &edes = hostium caedem -‏ 
p 7‏ ماهر المح حلسم ر T] cad‏ 
م سه aro tis: CUT‏ اہم os‏ 
ME "finibus terrae = Carthaginiensium ctadi - mense‏ 
اتوالا gc‏ ہش رہد بو میت شنت io NL.‏ 
ianuario- fele et vulpe - sapientium verba -‏ 
| :> پر و "t acah ET Abis‏ 
Enes cağirorun - in urbe Roma - super pontem‏ 1 
dw ABUS [ovre Coda Mh yeu wm Jul‏ 
arte et virtute - cacumina montium‏ - سوہ 
exi 7 ۷‏ اويم bu.‏ 
militibus cohortis -civium perte, 2 vt‏ - 
M MEL‏ 
3 


مواطنو,,روبا — على تلال نالاد ينة ‏ مذ بح الاعدات 

حرارة النار — لصیادی الال ظا تر والاسنان — آذن 

القط — طیور قليلة esl‏ الم ال ملاس ایند ات - 

حفل "jle‏ کی - على صخرة الجیل "- رعب pod‏ - 

کین الثعابین = - سيب موت القتصل — سل التحل: ‏ جزء 
سن لجلا وني : 


-YY- 


الد رس الماشر 
النوع الرابع من الافعال 


تنتہی هذه المجموعة. من الافعال فى المصدر Ak‏ 
ire‏ 


لان ...| التاضی استیر|۔ سمل 


| eudi-o الٹکلےم‎ 


audi-a-m | eudi-e-bam 
8101-6-8 audi-e-bas | audi-8 المخاطب‎ 
audi-e-t audi-e-bat | eddi-t القائب‎ 


audi-e-mus | audi-e-bamup audi-mus المتكلمون‎ 


المخاطيوق .م ونه aa 1b aga‏ و اور ]لاون 


audi-e-nt audi-e-bant | audi-uni الغائبون‎ 


aigo‏ الامن: audi völ‏ ہش 
الجسع Faudite‏ یو + 
بعض أفعال |[المجموعة/الرايعة 


audio, = is, - ire | سیت تی شڈ‎ 
custodis " " ۱ um Sl 
y 

هه ۱ " لهأ dormio‏ 


erudio 2 * اثقف‎ © rol 


cle 5۶ $ cd Pe ا ا‎ 
۱ لے‎ AF المجرعة‎ Jus 

ENG IE unt cM z 
finio - is - ire A Tuc em | 
impedio ^". |." tud اعسوق‎ 
lenio » 5 P [tea 
۵01110 ^"  " الین ۰/ الطف/ دایکق‎ 


munio ei 5 ۲ Run o E 


oboedio, " " w | 


punio le ییک کت‎ cn 
scio 3 e کاچ ییو رک‎ 
nescio ۴۳ کا‎ Poesias d کرت‎ y 
sepelio " » pouce onm 
w 
servio ۲ Ll 1 یسپ ید"‎ i 
venio 5 m 14 أحضر 1 ای‎ 
vestio |" 5 ) ^ pu * اليس‎ 
الرعاة‎ pe eve ۳ SRE تزجم تایاسنسی لے‎ 
DV qu ies IO ھا‎ grt 
1. Pastores ovium custodes aint, 
yv کا زمر کا اون‎ E 


2. Fames esuada ( est) ( Cies), اوق اصح رم‎ 
سس‎ 


pues sue pel ان‎ eeu Y dien MAL اف یاوه ازارد‎ 
3. Hostes Romanorum classem magno timore 
تم‎ AR ليو" دید‎ cog سن و‎ Assy) Me 
exspectabant. - سم‎ 
مخ دم‎ DI دن نای تا‎ Aw Ceci uen 


4e 020 coscta 2 alta in vinea i onde مت‎ 
diet مش مالەشمول 2008993 جح او‎ 


appetebet ۰‏ 
چان مد 


کاب وا ونا o‏ كاضر لمعت AM‏ 


1 سا رمس بع ور عم( 
ls (3‏ ورنتم تا رتو IS‏ ںہ صمو 


کت ویر اب ط و3 
G‏ کا ہہ و e‏ وہ وا وب ا ھر 


5 7758 ة7 0 بر 
Q‏ ضا Ae ces‏ سط ! S‏ 


Ws. p 
cá! 2 غالا ما سی افسم‎ CA 


UI EAS‏ ارخا 


enti cives Archiae poetae civitatem — مسرل به نود ال‎ 
ev و‎ 
موس ررد تو کلم‎ Pv em RENE الم‎ 
6. Dionysius lassen exspectabat adversariorum, 
1 », tu. (Co 
sed Dion k maluit terra pugnare. y 
رن رم‎ oiii m d. رڈ‎ 
TE عم‎ multarum navium olassem conira 
فک تع‎ . 
m parahat e Dh odes 


"OP Qu اف‎ dore B 


ماعل 
in] nera iater à ingui.,‏ ۶ كن 

56 [2 PZN ملا موك اراق‎ 
9, (cyrus. Minor magn& éustodiebat cura FRE, 


ge um 
e jores. : amo och ua Ria vi e DUE 
10 الاين‎ ziii Esnean obscura nube tegebat. 

ان ماران Was‏ ما المم 


11. 280 cum nobilitate Syrácush orum pacem 8 


Romanis impetravit £s 1 ۱‏ ہر 
ترجم الى ١‏ للاتہنہۓ : [a‏ 


qoe AN 


p 
ene. 4 in) تمبانا بين‎ Eurydices ترک‎ n», 


x olent 0D‏ تدم, ايوريد یکی ) Eurydices‏ ) تو 
المرأة ( A uil ley $2) occidit‏ 
o Jg )(‏ ال لاد aces in‏ ) المال mE‏ 
وید خل مسکن Proserpina , Pluto‏ — 
CO‏ کات التلال والصغور والجبال والقدیان uie‏ ھت 
gouh‏ ونم« وروی S)‏ 
motus ) TE é Plutos (à)‏ 


m TES (‏ 
RAT‏ ايديا ٭ ولکن يجب لی الزوج الا . ka‏ 
علق 7777 se vertere)‏ ( 5 
ہے الام الايطيع آورئیوش وتعود الزوجة Uli‏ واد ی eri‏ ۰ 
Cà‏ ل ا مدب لامي - tona‏ بإلفخ 
ar © ANC‏ اس ان سے SCA RV Ls‏ 
CUB QR‏ مرو کو از ره RATE E‏ 


des c» (Y)‏ © ببراعة ok)‏ ) کبيرة قصة ہحون 
فى الزراعیسات ٠‏ 


الد رس الحادى عشر 


تابع e — 3I "t‏ الثالسث 


الاعناٴ الجماد المتتهية ب e‏ ر al‏ و ar‏ 
لو نظرنا الى ada‏ الاسماٴ نجد أن نهاية الفاعل والمنسادی 
والتفعول ابه واحدة ۰ ونجد أن نهاية مفمول الاداة المفسرد 


1 ھی حرف‎ 
المفكت جره‎ 
mare J^ animalose- 
€ ۲ ےہ‎ 
sacre ini p M Wee c 
soll mare animal 
Mee المفعول‎ mare animal 
الیضای اليبه‎ mar - is | animal - is 
القاییسسیل‎ mer - 1 | animel - i 
sloyl مفعول‎ HINT | animal - i 


l 


altare - is 
animal و‎ - is 
calcar, - is 
conclave, - is 
exemplar, - is 
mare, - is 
monile, - 8 
ovile, is 
pulvinar, - is 


E/E 


rete, - is "——Q 
tribunal, - is ' منیر / منصة / محكمة / مسیح‎ 
vectigal, = is JE CE 
moenia, -ium ˆ ) تحصینشات ( جمع‎ 

foL. ملاخظن‎ 


() الا الغير pe o ull) gal ales‏ المقطبع 
واحد فی الفاعل) المفرد ( تأخذ "bb‏ هد" ے g‏ 
الیضاف اليه الجمع‌یدلا.من um‏ ا واکتر aA‏ 
الاسماء شیوعا هی : 
ppo) dot =- = dotium‏ € صد.اق,» بائنة ) dos‏ 
fraus (n « gla» ) fraud- =  freud-ium‏ 
ilit - = lit-ium‏ ) سل زع) lis‏ 
Ae mur - = mur-ium‏ سار ) mus‏ 
nix (p —————5) niv- = mniv-ium‏ 
4X— 3) vir = vir-ium‏ € عضسف) vis‏ 
TU visui QUE‏ 
ہے peu‏ 


vis vires‏ الفاء 
qui vis vires‏ 
vim vires‏ ` المفمول a‏ 
(ro, boris) virium‏ — اليضاف. اليه 
(robori) | viribus‏ بت الفا بسكت سكل 


vi viribus‏ مفعول الاد اة 


-Y^- 


تلاحظة أن هذه الكلمة لیس لها اعراب من Tu‏ 
سے vir‏ الاخ اليه dM‏ آلمفرد وعاد den es‏ المضاف اليه 
والقابن المفزد نلكلفة robur‏ التی لہا نفس المعنى ٠‏ 


(Y)‏ الاسماء التالية متساوية المقاطع ولکنها تنتهی فى الیضای 
اليه الجمع بالنهاية -um‏ بدلا من -ium‏ 
canis‏ (کلب: )انا iuvenis ( x») panis‏ 

( شاب » صغير السن — senex‏ (عجوز »سیخ ( 
 Bedes‏ ( مقر » مرکز daine‏ )ات pater‏ ) ) 
mater‏ م (- d ) frater‏ ( 
وعلی هذا تجد Yi- can-um‏ من can - ium‏ 


patr - ium بد لا من‎ patr -um ? 


(۳) هناك یھنا يختلف معناها فى المغرد عنه فی 


لسع 


finis - is منک‎ ( al e 
pars, partis ci 5 
sal, salis t KE) 
fines, finium اقا‎ 
partes - ium وب‎ 2 
; as; پچ ڑج‎ z فصاحة‎ e دوی. حسن‎ 


(؟) كيا هو الخال فى النوع الاول. والثانی من" الاشتاءء 


-YA- 


هناك تن تا الوم ده aetas‏ این تفط وناك ار 
m‏ 
2١‏ -- یعض استاء الاعيان 
J! jedes aes Ambarvali, - ium‏ سول 
Lupercalia, - ium‏ عيد يقام على شرف الاله بان 
Saturnalia, ium‏ عید يقام Nd‏ 


1 


Ex‏ بخض agendi tul‏ ات 
QUIE cll Manes, - ium‏ الاخر 
Lares, - ium‏ ی نع الموقد 
Penates, ium‏ [ لہ الوطن 
ج اس تا بعض الاماكِمہن 
v9 ipla, - ium‏ 
Cyclades, um‏ مچموتة. جزر الککلاد ين 
(e)‏ کلمة bos, bovis‏ تخرب Ele‏ عاديا فى المفرد من 
الجذع bov-‏ 28 
gU 8‏ ومناد ی ومکمول a‏ 
boum‏ يضاف اله 
bo - bus ( bu-bus)‏ قايل ومفمول ilal.‏ 
واعراب 245 Juppiter‏ ( الاله. ۔جوبیتر.) ie‏ 


Juppiter‏ قاع ومنادی 
Jovem‏ مقعول به 
PL ela, Jovis‏ 
b Jovi‏ 
alol jai Jove‏ 


al Tm 
ترچ 0سر‎ 
E e aa 
I 4 او ہو ی کا ی ویر پا‎ 
1. Semmitium gens cum Romanis Giu afmis 


dimicayit. ed 
یح تلا ما اند ا کد‎ ۱ 
2. و‎ regionum et terrae perum deam, 


vet eres colebant. 


PN : 
3. Hominum 8 non tempore sed animo 
m T 
iudicümus. 


verge "eta‏ ب 
Apud etr Florentiae urbis cives, ut‏ .4 
Dantes narrat, modus dotium aequus semper‏ 


erat. 


5. I gno, dearum regina, nupserat ( نزوجست‎ ( 
Tevi, deorum hominumque patri. 


6. Suis orationibus Cicero accusabat partes 
Catilinae foedis criminibus. 


1. Milites Caesaris per fines Sequanorum iter 
faciebant. - 


TAI 
i 
2 
EU 1 FS مععر لس‎ 
8. Finis fuit belli, sed vium fines bellum 
Kca مین‎ vastaverat ( کانت قد دمرت‎ 


9 oed erat apud ions fior Deorum Manium. 


3 Ng gnus خرن جج نٹرلان‎ e اف‎ 
10. fotdet Vergilius di&ricolarum b oumnque opera. 


م Coe‏ مر مل | یال | لیرد یمم والتمابہ 
۳ کے لايم | قرم عطي رھ یں رو | Ls‏ 
ترجم الى اللاتينية 
ہے و ے 
cux CO)‏ قرجیل Uu. wu‏ #,الغنية بالمحاصيل والاشجار ٠‏ 
ج (۲) کان وفاء الکلاب ملخوظا لد القدما" ۰ ویذکر pe‏ 
Argus‏ كلب axi‏ الوفی * 
(۲) بخبرة الشیوج «شجاعة الشیاپ تکون الحياة آمنة فسسی 


المدينة D‏ 
CO‏ يحرث الفلاحون الارض بمحراث مجرور ( vectus‏ ) 
بالثيران ٠‏ 
(o)‏ كان اخترام آلپة adr‏ والة الوطن اناس الديان 2 
sx :‏ الرونان ‏ ٭ 
سم المطش والجوغ تخرج الذئاب من الغابات وتهاجم 
: الحیوانات والانسان::٭ 
o6 OO 5‏ کل المواطنیین یمنترکون فى alel‏ الساتورنالیا + 


(A)‏ کان::القد یاء یحرقون tl‏ الخنازیر والٹیزان والخنسسم 
من أجل : جوبتر والالة :الا خرین ۰ 


A= 


الد رس الثاني عضسر 
صفسات ارت الطنية 
تعرب صفات ais amr‏ اعراب أسماء pil‏ الثالست 
ديمكن تقسیمپا الى ثلانة 
۱- صفات لہا ثلافة وم : للمذکر والاخر Se‏ 
والثالث | للجماد ۰مثل : * 
acer‏ (حاد © عنهف ) للمذکر acris,‏ للمو'نث 
6 اللجمات * 
بت صفات لها شكل للمذکر والموءنث وشكن آخر للجماد 
civilis ues‏ (مدانی ) (للمذكر والموء: «( 
و FT civile‏ 5 
ج صفات لہا شكل واخد للمذکر والموانت والجیاد 


مل audax‏ ( شجاع ۰ مقد ام ( 
ارت اغاب acer‏ 3 المفرد 

)0-( uale مذ لسر‎ m اجمان‎ 
امعط لظ دل‎ acer T acris acre 
ی‎ ue acer acris acre 
a——— مفغول‎ Bacr-em acr-em acre 

سر 

eJ عضاف‎ &cf-is ` acr=is acr-is 

Bcr-i acr-i‏ ب جوم فإ يكيل 


ilal مقعول.‎ acr-i acr-i acr-i 


موانت 


decide نام‎ &or-es | acr-es 2۵2-8 
منت ادی‎ 8072-8 Ber-es acr-ia 
aA doe Bcr-es | &or-es acr-ia 
مضاف اليه‎ &cr-ium | acr-ium acr-ium 
Jt aor-ibus | acr-ibus | acr-ibus 
مفعول ,اد اة‎ aor-ibus | aor-ibus | &cr-ibus 
RADIBE اور تر بی‎ BERE GU 0 Ex. 
Civilis ب - اعراب‎ 


مذكر 
civilis‏ قاع سيل 
civilis‏ مناد ی 
civil-em‏ مفعول e‏ 
e— cie | eivil-is.‏ 
T civil-i‏ 
civii-i‏ مفعول ادا 


civile 
civile 
civile > 
1 civil-is 
siril-i 
civil-i 


| مذكر ومو'نك‎ sks 
1 
civil-es civil-i&a 
| civil-es civil-ia 
civil-es civil-i& 
civil-ium | civil-ium 
civil-ibus| civil-ibus 
civil-ibus| civil-ibus 
audax spl — ج‎ 
i JE zi 
PE جماد‎ 
audax sudac-es |audac-ia 
laudax &udac-es |audac-ia 


&udac-es audac-ia 
&udac-ium|&udsec-ium 


1 b. 
aldac-ibus audac-ibus 


811086-31 6118 audac-ibus 


1 


—-AÁ- 


الج سۓع 


audac~eii audax 


&udac-is audac-is 


¦ audac-i | audac-i 


حالة 
مفاثر وموانث | الاعراب 
audax‏ فاعل 
audax‏ مناد ی 
مفعول به 
Us‏ اليه 
vl audac-i (audac-i‏ 


| مفعول اد اه 


١‏ ب تلاحظ ان الضفات ذاات الاشکال التلائة قليلة ۰ وکلپتا 
یتکون. جذ aii, lae‏ حرف ال e‏ قا ٴا الصفة celer‏ 
(مريع ) (مضاف اليه celeris‏ ) وتعتبر غير 
متساوية المقاطع ویکون: النضاف agi‏ الجتخ منتهیا بالنهايسة 


- um 
والجناد‎ 9l السفات التی لها مكل واخد “فى البذکر‎ - Y 
أشهرها‎ 
المضاف اليه الجمتع‎ f ) dayd)particeps, participis 
فقیر ) ينتهى با لنپایسسة‎ ) pauper , pauperis. 


- um 
الاد ا2‎ E ) (أول ٭رئیسی‎ princeps, principis 
-e «opus العفرد‎ T Get قد ہم‎ )vetus, veteris 
(JUL Sli) memor, memoris 


مضاف اليه جسسع 
inops, inopís‏ (محتساج ( E‏ 


-um 
i متضرع ٭متوسل!) اُمفعول أد اة مفرد‎ ( supplex, supplicis 
[D ف‎ 


صفات لہا صو رة فى المذكر وأخرى للمو'نث وصورة للجماد 
حاد » يف &cer, &cris , acre‏ 
متحمس $ تشیط»ردیق alacer, alacris, alacre‏ 
مشہور celeber, celebris, celebre‏ 
میج celer, celeris, celere‏ 


۸1 


saluber, salubris, salubre مزد هر € صحسی‎ 

campester, campestris, campestrg o b مستوى‎ 
equester, equesiris, equestrejl.UL خاص‎ é نروس‎ 
paluster, palustris, palustre | بالمستنقعات.‎ jas. 
silvester, silvestris, مختص بالغاباتاو الاحرائن‎ 


Silvestre 
terrester, terrestris, terrestre( |, —4Jk ) آرضی‎ 


صفات 3 للجماد 

agilis, - e خفیف الحركة‎ e نشيط‎ 
brevis, -e مق می سز‎ Has 
civilis میانتنی‎ ۰۰ vx 
communis ethe عام‎ 
crudelis غليظا القلب‎ e di ۰ قاسی‎ 
debilis ضعيف * هزیل‎ 

difficilis - 
dulcis + #لطيف.‎ gs € حلو 6 عذب‎ 
facilis du 
familiaris ود ود‎ » «ob » مألوف‎ 
fertilis خصيب 6 سر‎ 
* fidelis ۰ + ی‎ oibus opel وه‎ abe 
fortis مهج اع‎ 


نحیف ٭ نحیل ‏ 6 ضعیف gracilis‏ 


هام ad ٠‏ 
وضيع + حقير 
حالف ہابت وی 
po‏ 3 غير مقيد 


غير ممقول * غير ممكن تصديقه 


بارز » فائق ٭ رائع 
غير مفيد » غير نافع 


- ۷ 


gravis 
humiiis 
immortalis 
inanis 
incredibilis 
insignis 
inutilis 
levis 
militaris 
mitis 
mollis 
mortalis 
omnis 
rudis 
similis 
suavis 
tristis 
turpis 
utilis 
vilis 


A= 


صفات لها صورة واحد ة للمذ كر والمو*نث للجماد 


می Jue ot‏ 
جری' 9 جسسور 
شعاد 4 محظوظ 
topi‏ کاسسر 
ٹرٹشسنسسسسسار 
كانت 6 quU A‏ 


[0.59 64s sua 


atrox, airocis 
&udax, audacis 
felix, felicis 
ferox , ferocis 
loquax, loquacis 
mendax, mendacis 
rapax, rapacis 
velox, velocis 
"absens, absentis 
clemens ` 
constans 
demens 
diligens 
frequens 
imprudens 
ingens 
innocens 
^ pátiens ' 
prudens 
sapiens 


expers, expertis 


ے ۸۹ ےہ 


iners ; خاسل‎ 5 Jys 
sollers ماهر ٭حیوی »© مجتهد‎ 
praeceps praecipitis او‎ P رئیسسی‎ 
superstes, superstitis باق‎ s حي‎ 
dives, divitis MÀ 4 . غنى‎ 
inops, inopis محتساج 6 افقبسير‎ 
misericors, misericordis Sify © | m 
dispar, disparis مختلف * غير متساو‎ 
impar, = is , غير متماو, » غير متواز‎ 
per, - is کا من‎ "iE سار‎ 
memor, - is p ارا مس و‎ 


الناضئ التام لافعال المجموعة الاولسی 


يصاع الناضی الثام لممظم اقمال المجموط الاولن باضافة 
حرف و الى عق اقل ق الما تلا الف ل 
Laudare‏ . جذاءءه d‏ المضارع هو eisir- lauda-‏ 
à‏ الماضی leudav-‏ ^ ۰ ومن lia‏ الجذع تصاغ ثلاث ex!‏ 
هى : الناضئ التام والماض الاثم والستقبل القریب eL às‏ 
باضائ النهایات الخاضة كل زمن من هذه الازمنة الى جسفم . 
الماضى ٠‏ 


با ل ع لمطترل الاداء کم yt Dapil‏ 
À G‏ یمام اعرا ل uaa ety‏ 3 
pU E C.‏ ھی ضسر ےی کے ویش 


اسم 


pd onse UNE 
زلیا۔ءکزانع ابی‎ (ebd E 
لله بالمرية‎ ١ و‎ AL | هكر‎ Nd 


1 التتکلسسم‎ " laudav-ero 
المخاطتب‎ laudav-eris 
الاب‎ 
المتكلنتون‎ laudav-erimus 
المخاطیون‎ av-istis|laudav- leudav-eritis 
TT eratis a ToS 
كتدج ا غائیسون‎ | | lauđav- laudav-er 
T erant 
Laudav-isse المصد ر الماضتی‎ j 
E us. E i 
ijo eM A 3 
تس‎ Š 1 R 
ازرم‎ ts وله عر ممم - ار کے‎ At e ۱ 
Met [i 8 (vuelo عمل‎ 
i. mista proelio R iT ho3tes وت‎ 5 do^ 
AP ger gi 
averunt. : ١ i ۱ 
طوس منت ماق 044923 یش خرن‎ 


2. و‎ celebris y coi ürbs, longum et 
X: ارام سیر اش جات ے۹‎ ben. امام سك‎ S 
bir: Re belium im و‎ pügnavit. erot 1 
Td 1 
». هه‎ 7 EEE AEN و‎ Bollicitant > شیر‎ 


por 
t Seneca) و‎ 
“ئة الوم اکم‎ is rania الاب رابوم كل‎ ov 
3 Patria Ef communis omnium parens (Cicere) 
0 سو‎ 25 PU, POE 


5. Famam omnes curant, pauci conscientiam (Publ) 
اريم عقوت سے‎ Qt ۷ج ناماد رح‎ 
رون‎ + n eS AA طا سیر او‎ , M -v 
۶ لدم دصرل‎ OUI) eR pr انوا على دزي دعر اس‎ epi uri ۸ 
OY ن افر‎ et ۹۔ الہ افالرة‎ 


=L عل‎ 


OE‏ اطردور ننم je)‏ سرد دا سوہ جع عم ى سے دقرة 


به فار م ےک AI DA‏ (فئقی 


-5 ۱ ux 
TES yx e ع الم دم‎ Saws vas E) أ المماهدة‎ 
راف دم‎ CEA الدع‎ SAT لانت‎ Qe 
روجهم درك ااال‎ & 
مان البو جم ها ومو‎ i Le دیرخ‎ potene اتب تاک ج مزر ماعل جم‎ 0۷ 3 
6. Prudentium senum consilia iuvenibus saepe 


QUEE suut 


"tilia Buni.- و‎ 
لاج کرد‎ LM Pty یہر الم نال م دك کی تغل‎ 
"ecu ہچ‎ probat aurum, miseriae fortem 
موص ون مولي رر‎ vo ای يله‎ 
d VW (probant), E 
Web — and Ipe Qe yu OM Errem uan pur e 
8, M. Porcius gato omnibus hominibus magnum 2 
مرون‎ A ys ات اہ رترد مل ماج تا‎ aani 
exemplum dedit (اعطی)‎ incredibilis 
AES 


عادات دیق و اد تابه مضاف الا نشد مومرث. 
جک ھا probitatis et, ‘porum‏ 
خالر ماعل دمع 


25M, بد‎ 
مس مد‎ vivit immortalis. 


5 
9. In corpore اوھ‎ an 
Ferne عل‎ paa rer نیل‎ gpl gal ge rhe اخاد شیاه‎ 

10. Caesar, nobili genere natus, acri animi > 

ERr E E T | قم‎ MIR PERE, Rev سے‎ ١ ع وم ءٹ‎ 2a 


TPE i 
s vigore ét admirabili ingenii celeritate 
Qoa لعل‎ za aye ہیں وج‎ EET مس تر‎ eto 1 
omnibus suae aetatis pr&estabat. 0 ات‎ 
رر یں‎ 


"elite دم‎ id 


P 


A ed. جر کیہ‎ - pose 
11. Numquan est e تن‎ cum potente societas. 
ی‎ S وع مره پرا‎ I 


رام یل ہار 
Certamen erat cóm rege generoso ac‏ .12 
ون ہی بد CUM‏ 
potenti ( Cic.)‏ 
JUL gu e Ju‏ 


EST: 


ELAD‏ میت سرد ارا 
Ingentibus copiis Ariovisius Gallorum‏ .13 


ux rete Eg 


fines occupavit.‏ .ہی 
ام a‏ اسر ہے رسای مسن ال خر aul‏ 
Apollinis oraculum apud populos veteres‏ .14 
ا سلفم Sol des,‏ مشرد HEP e‏ 
magna erat auctoritate. m‏ 
ہیس شوہ وا رہہ ہہ ور a pep s me‏ ہش 
Servius, prudens Romanorum- rex, obscura‏ .15 
para m‏ مشود كداة ريرج لديم Whe ijel Revue‏ 
nam ex serva natus erat.‏ ; 


origine fuit : 
عي‎ i S PO نت کے‎ HT CONNU] 3 


کر جس سیر سے نفك eter‏ اللہ کان رال oue‏ لہ رت عم امه یری 


——^ 


s & ^ d mee s 1 =‏ 
٠‏ _ حر gg‏ وره شیر اختطل با فاه الثرة ہایس ال 
Y‏ — 


هر - تفس 
Fary‏ کے ہے 
ره دی SM‏ ھر ے۔ ۶ د 
Iuppiter, in aquila 2508157 rapacibus‏ .16 


را حول لے مشرل ارا سرد مہ اسم Aab Vue AN‏ 


unguibus Ganymedam, Idae pastorem, 


raptavit,. o 


ما do‏ عرد 


ترجم الی اللانينية: 


۱ - بعد المعركة البرية بالقرب من مارائون ).| Merethon,‏ 
-onis‏ ) هزم الائینیون. الفرس نی محركة بحرية اشهيرة * 
۲- کان ملتیادیس » ابن کیمون + قائدا للمعركة الغنيفة 
بالقرب‌من مارائدن 

Y‏ س لوث موت الحیوانات البرية ( silvester‏ )یناه 
الانہار 

٤ے‏ طلب بریاموس بکلمات متواضعه جسد اينه هکتور من أخيل 

ه ‏ كانت XX‏ اليونانوطن فلاسفة مشہوںین ٠.‏ 

1 - من السهل كشف نقائص الاخرين ٠٠.‏ ولکن من الضعنسب 
معرفة النقائص الخاصة ٠‏ 


- اننا ندافع عن حقوق الجمیع بالعدن والقانون - 


۹۳ نے 


A‏ — کل الاعال صعية پالنسية للرجل الكسول (قابل:) 


15 يطلب الناس معونة الاله bas‏ يكودون . محرومین ,مسن 
الشجاعة والقوة * 
٣۶ت E‏ مواطنو الیونان ذوى السلطة ) Princeps‏ ( پالوفاه 
لقیصر ولروما ٠‏ 


corn-u&a 


-corn-ua&a 


- eorn-u& 


corn-uum 
corn-ibus 


corn-ibus 


الدرس الاك دنر 


ellig! أسسباء‎ 


۰ تشتمل آسماه النوع الرابع على أسماء مذكرة ومونشة -us LALE‏ 
cu ua see "Ca,‏ مف 


حالة الاعراب 
motus cornu‏ الفا سل 
motus cornu‏ الشادی 
motus: cornu‏ المقعول به 
mot-uus| corn-us|‏ المضاف اليه 
ot-ui  |mot-ibu: corn-u‏ إلقابتلئل E.‏ 
مفعول الاد اه 


ot-u وت‎ corn-u 


-1í- 


: ملاحظسسسات‎ 
تأخذ‎ . cus alb us الاضياء التى‎ -١ 


النهاية ubus‏ — فى القایل ومفمول الاه ا2 bm gx!‏ 
من -ibus‏ مثل ۰ 
arcus‏ رو می acus‏ (اپرة) lagus‏ 
(بحيرة )۰ الخ ماعا کلمة porticus‏ ( سد ۃ الياب) 
وکذلك الاسماٴ المنتهية بالنهاية tus‏ مثل artus‏ 
( عضواه طرف ( و ue. pn) partus‏ 
t‏ :اشا الاشجار من التوع Ulo ) alil‏ موسنثة ) لها 
مایقابلہا من rou‏ التو الثاتی مثل ^ fagus‏ (تين) 
المضاف اليه fagus‏ و fagi‏ وهكذا!ء 
8 الاسم Cups). domas‏ یعیبر فى An‏ الحالاك 
مثل أسماء النوع الرابع وق .يسعضها مثل أسماء النسسوع 


E de 
لئے‎ e e دض‎ 
Jsl. | domus- .... | dom-us 
المت‌مصاه‌ی‎ don-us : dom-us 
التفغول ہے‎ | dom-um .| àom-us(dom-os) 
الیضاف الي‎ |. don-us(dom-3) 7" don-uun(dom-orum) 
االقایسل‎ dom-ui | dom - ibus 
dom- ibus 


ER مفعول‎ | dom-o 


e 


ے۹٥ے‎ 


cloi 
اسماٴ مذكسرة‎ 
د خوں‎ e اقترا بب‎ 
J= 
NC: ia. 
عزف‎ 6 LL 


٥ت م08]‎ us 
adventus 
aspectus 
cantus 
casus 
conatus 
cursus 
equitatus, = us 
eventus 
fluctus 
impetus 
interitus 
luctus 
magistratus 
metus, - us 
passus 
paditatus 
portus 


principatus 


WD 


عود 2 » رجوع e‏ اياب 

ضحك » سخرية "bee‏ 

مجلس الشيوخ ٭ السناتو 

احساس 5 ادراك » شعوز 

روح .4 , بيس 

نفقات e‏ مصاریسف 

زا د ين 

پور 6 نوت 

اضطراب؛+ شسورة 

استعمان. » تمرین ness‏ © مپارة 
شمر ».پیت شهر ٠١‏ خط المحراث 
ملیس ٭ لباس e‏ فستان 

وجه Le‏ € طلعة 


وجه » ملامسح 


۱ pm 


xia j 


reditus 
risus 
senatus 
sensus 
spiritus 
sumptus 
tonitrus 
transitus 
tumultus 
usus 
versus 
vestitus 
visus 


vultus 


8 ات 
colus‏ 
domus‏ 
manus‏ 


porticus 


كت 


ad أسماء‎ : 
cornu,-us : e ) قرن ٭ جناح (الجیش‎ 
gelu : ١ جليسد‎ é صقیسع‎ 
genu ——— f) 
veru My * ارصح‎ 
التصیسف التانسنی‎ 


ازشة الیاضے 

يصاع ede‏ الماضی dial iol,‏ افمال المجبوت الثاني 2 
irge‏ ع الفحل يعد حذف نهاية المصدر 8<6 - واضافة حرف 
اك habere demam‏ جع الماضی habu-‏ وید 
ذلك .تضاف, النهايا ت الخاضة Ui‏ زمن من aul‏ الماضى ٠‏ 


habu-i 
habu-isti 


habu- it 

habu-imus ` 

habu-istis 

habu-erunt | habu-erant | habu-erint 


ob ۱‏ رس اکا w cos‏ الجر اپری 


ا اوت در الت ul aaa ote SUY nta‏ دی شور 
ا ا رت ذ میور ہو طرو ايا ملت ہے لاضلا ى + 7 
Cv‏ اسم دی a‏ 


: ترچ ماپاتسسی‎ 
m المجر‎ z 
ریا شاف الم من‎ — T 2 p poani صح‎ 
est cursus, gloriae sempit- 


p REMIS brevis 


ernus Gi) ما ال مفرد‎ ah 


جا متس شید اص ہ سس رها 


عون نای ديوع عم وروی 
Mortis metus ommen quietae vitae statum‏ .2 


nd 


£D perturba ) 010)‏ 
شيل واه عب نه رز لته 


3. Erat inter Labienum atque hostem لے‎ 


ptm ott e‏ ل ازا uh. a Ve‏ اس و بک کے ارا 
رہ نے i (Caes.)‏ ي transitu flumen, E]‏ 
م 


عاله عم اداه ومر, ریت S»‏ ون ل رولك 
ارم finibus dividunt.‏ 


girer s 


T Eur). eA, 
ww ma oK کل ارلا‎ dem سام‎ | 
6. Nero primum oum omni 8ئ‎ aavenit (tivy) 
AMO مها‎ ^n pde c 
1; adh hês: Aennepe teri iam Senê 1 gua ہب‎ 
1 IR de eee Eas 
manu mortem oppetere cupiebat. S 
sr mai .عفرا يه‎ yp D ضر‎ siaip On 2 
8. Alta queróus villam Horatii poetae, in 
Ao bs puer 
Sabina, sua umbra tegebat, "r i 
åp مسر‎ w A 


صف Se roo‏ مامتان دہ 
auum por dcus locupletes, erant "^‏ وو سس 9 
یه سنہ ر اسار منمرلاارا كيز مره ادا 


et saepe. viridis’ arboribus ornatae. 


j‏ 7 ور ۹ كام ایر فان 

p "Patroni oum. accedebant clientes multo | 
ABD d Jude Reno ور ہی‎ v 

mane et sua “officia 720-20 babitu ۳ سام‎ 


abant. 1‏ 
> تسرهف نام ++ 


© اعد اد Sui‏ ضرا ور فر 
rea Q‏ لیم اوت SUA‏ 


Heol 5 T 5‏ مره 
GM.‏ / ۱م دو اح الكو 
c ERN‏ دا باس ازه بم لع مھا سر ود و 7 


E E 


ترجم الى اللاتينتية: 


gal -۱‏ الرومان قمة التل, بجهود عظيمة| ٠‏ 
۲ - عنف الامواج منع وصول اودیسیوس الى ایثاکا ٠‏ 
—Y‏ وعورة ( صعوية ) SUY‏ أوقفت هجوم الفرسان + 
obsunt ) oos -—‏ ) الکثیر من الرجال عل سی 
وطنہم يسبب خوفهم من الموت ۰ 
ه ‏ كانت روما خالية من انمساكن حتى فى ايام د وميتيا نوس 
1 وجب على قوات هانيبال ان dee‏ رعلتہا عبر الالتتسب 
۷- قرون الخراف صغيرة ولكنها قوية ٠‏ 
۸ - کانت مبانی روما مزينة بأقواس عديدة ٠‏ 
کسانت Qiu‏ آلرونان iE‏ واسمة یاعد ة من المرمسر 
( مرمريسة ) 
G‏ ہے کی cav ius‏ 5 پل LATIS‏ رسای CAL ve‏ 
Ub cis A‏ عم کے راتت پر شی (IL,‏ 


P 1 5 Ld L 2‏ 
رم رو وا کو تھب ہو روم شوه ہرس ريبع D‏ دس ارم VE‏ فرش Q5‏ 
x r5 2‏ * ہیں .ا 0 Mig pr a‏ 


اندری الرابع عشر 


اسماء_النوع الخامس 


تشتمں أسماء النوم الخاش على عدد قلیل من الاسما* وجميع 


أسماء النوع الخاسن مو" 
فہی مذكرة ٠‏ وتكون مو 


أو ماحد دا f‏ 


انثة فيا عا کلمة dies‏ ( يرم ) ومشتقاتها 
؟نثة هی الاخزی عند ما تعنى یوما معينا 


CaL. موضوع‎ t) res اعراب‎ 


خط القتال » جيش * 


i 
E 


مظہہسر ه شکن 


acies, aciei : 5 حد‎ 
barbaries 

dies ) مذکر‎ ( 
facies 


الظہر © منتصف النهار 


مس joo‏ 
نسل 6 ذرية به يكلف 


e ele.‏ تتابع اسان 
مظہر Qs e‏ 
3 ۳ اه 
tu‏ + موضوع » JU.‏ 
اب ما مو 
xj. y‏ فاجعة 


نو و Uns‏ 


Csi 


glac ies 
materies 
meridies 
planities 
progenies 
rabies 
series 
species 
fides 

res 

Spes 


pernicies 


الماضی التام لافعال المجموعة الثالثة 


تعتبر جمیح Just‏ هذه المجموعة شاذة MOMS‏ حفظم ا 


lj! legere الفعل‎ s 


leg-eris 
leg-erit 
leg-erimus 
leg-eritis 
leg-erint 


E 


,| الماضی الاتدسم 


leg-eram 
leg-eras 
166-2 
leg-eremus 
leg-eratis 
leg-erant 


Leg-isse 


الباضی الام | رر 
Ei | 268-3‏ 
Ieg-isti‏ | المخاطب 
1eg-it‏ | الغاشب 
leg-imus‏ | المتکتمون 
leg-istis‏ | المخاطیون 
leg-erunt‏ | الغائبون 


BT " ; 

piinaa) Ro Ci |‏ کر حر حح 

۱ >> خر | ليو سوم لوست ب Edi ET‏ سير eA‏ ركو لر Ace x aeo‏ 
عم ذليا فى (Cp‏ 

HE e 14 


Ci‏ اليل رر داشر ۔ ادلم دا مد الب( 


v‏ سد هتم 
ترجم L‏ —— : 
و رک رول راهان ی UIT ner‏ رم ما لد مھ 
Mira est in- aquilis oculorum acies ri vu‏ .1 
dt 1 |‏ اخلط توا ip‏ اوی PE [T iua M‏ 
Atilius Regulus contra Afros aciem anstkuit.^ 3 |‏ .2 
ينبال الد سے ڑا i.‏ ( 


و و ۶+07 n;‏ دی حول gA‏ مس 
سو etri EA Ditis. e-‏ 3پ Noctes dime iv‏ و 
Virg 7‏ ( 


E 44 


foe و تل يہ حا شی‎ VoM عممرلية‎ qui 


4. Urget diem hox et dies noctem (Horace.) 
5. Geryon, horribile monstrum, facie homo 
Clemens, corpore turpis draco erat. 


6. Per multos dies Troiani metuerunt patriae 


perniciem. 
T. Fides fundamentum est iusiitiae. 
8. Invitat vera ratio benesanos ad iustitiam, 
aequitatem, fidem. (Gio). 
9. Diligenti observatione res indiget. (Seneca) 
10. Caeci sunt oculi cum animus وو‎ Tes سی‎ | 
( Publ.). xe 


Drm Jie: |‏ 
a |‏ عن dy‏ الحلفا؛.. 
۲ - کان اليونانيون یحتفرون پربرية الشعوب الاخرى ٠‏ 


ee‏ و 
ion sanen tem facere.‏ 


Ciela) Gi کان الیحارة ینتظرون  اخشابا وحدیدا‎ ٣ 
۰ Je! آخری قبل‎ ol» 

ب الحرب کارثة .للجمیع : للمپزووین وللمنتصوین. 

- قلت الامال نی السلم ء عندما eue‏ فرق Puja!‏ 


٤ 


o 


٦ 

۷ 
ان 

۹ 


اشن 


Y v» 


Ld 


ر ساتورنوس 


ول 


e 
حمعر‎ MÀ galor رتف‎ 


S c. 


0 omnium deorum 02 " Cronos " 
Aa اسنیہ ار‎ 
Saturnus nomen 
Aus roni 


V och. 


za» ure 
Saturni temporibus vita fuit peata et fere 
gre «d 

divina, Saturni igitur ہت‎ poetae m 


ze JM ca 


epe 5 9 و جم‎ 
omani Se igo 
PEL 9 ugue» e, 
Jota o طمول‎ up ر‎ Need 


اذم عرف EI‏ 


نر رن قل 


E 
Noc Tunc Bon 0 homines diligebat, 


colebadt $ 


سكمول سم نحم ارجا 


عادخ 


onsen institiam 'etque pietatem 
لاہ ار‎ yi Auser مع عاط‎ apse ول يه‎ 


homines pii erant erga deos, erga hospites, 


c auri m 


EE 


t 


c3 zu ا ر‎ e» 


fames animos torquebat. Agrorum کے‎ 
UT 


MUS 


AV 
ED 


تھے 


ھن 


الرومان يعتبرون خير ( صالح ) الدولة خيرا عاما ٠‏ 
تكلم لوکریتیوس فى آشماره عن طبيعة الاهیا* ٠‏ 
وصل القرطاجنیون الى أيواب روما 
- الصداقة ھی ( تكون ) بهجة الحياة . 


E رم‎ 


vocabant, 


V شا‎ 


habuit eX voce serere, 8c 


NS 
[ager 


هی 


A erga parentes, nec discordia ne 


pulum à 
س9 2بی وت‎ aro شعلاب‎ ah them. 
ignorabant dolos bt fraudes, caedes et bella, 
edam esa | اليو‎ dugat v V عامل‎ eo 
galeas atque enses. Pudor et colicoráia, veritas  . 


E Xu‏ غرصدوس yd^ . WV‏ عرالة باعل 
atque iustitia, ^at Vergilius quoque narrat;‏ 


tuta regnabant, 
ایم‎ (eorr 
Er 


y 


2 


NS‏ مت ا 


—— 


qunm 1ھ السام امل ال ٹر ۔‎ ,)۹)۹ 4+ 
Graeci et Romani plurimos deos deasque 


Dim ریب معط لالم‎ Wes mAb 
colebant, numerusque deorum earumque prope 


کے شر کر جرد ال 
infinitus erate Antiquissimus omnium fuit (Čau‏ 


Uranus. ارا عرسا‎ ^ ۱ 
Şi 


patrem‏ و2208 سر ا Saturni et‏ نی ب 


deiecit (de) caelo et regnun cum fratribus 


Neptuno et Plutone divisit. Dominus caeli 


‘fuit et deorum hominumque peter. Iovis sedes 


in Olympi vertice erat; nutu capitis nubes 


cogebat; imbres et nives et tonitrua mittebat 
in terram; dexira manu sagittas igneas, magno 
cum strepitu 18616581 ٠ Romani Iovem appella- 
verunt Optimum -Maximum et habuerunt rei 

publicae defensorem custodemque. Iovi sacra 


fuit aquila, rapacissima ex avibus. 


ميركو ريس لوس 


Mercurius nomen hebuit & mercibus et a 
mercatura. Maiae filius, interpres et nuntius 
deorum fuit, Hac de causa alas in capite et 
in pedibus habebat, Mercurii officium erat ` 
animas mortuorum ad inferos deducere, etiamque 
auxilium furibus dare. 

Multa de Mercurii! rebus gestis veteres 


poetae narraverunt, Adhuc puer callide furta 


confecit et spoliavit Iovem fulminibus, 
Apollinem cetra. 
Romani Mercurii simulacra in triviis et 


in compitis posuerunt. 


الالاههة جوننو 


ثانت جونو زوجة جوبتر ء ملكة الالهة والبشر ٭ ابنة ساتورنوس 
كانت قدرة جونو غظيمة o.‏ القدماء يقولون ( emm‏ ) عنها 
غيورة » عنيدة ( pertinax‏ ( ومحبة للانتقام » كذالك 
کانوا پصورون( effingo‏ ) جوبتر خائنا ذا 
mutabilis )‏ 


نوات 
( وعتیف ۰ وقد cae‏ با یناف EE‏ 
eel‏ والحكم عن Jem‏ جونو ومینیرفا وفینیس التفاحة الذهبية 
لفينوس e‏ ولذ لك ) quam ob rem‏ ( كاد d‏ 
جونو معاد ية لکل الطرواداین وکانت تد افع عن الیونانین فی 
الخرب" بالقرب من طروادة ۰ كانت معادية لاينياس اي Lo‏ 
BE ) lenio ) Lex fas,‏ قرب als‏ التزاع تسد 
اللاتين ٠‏ فى التہایة ( ca ( demm ٠‏ خيرة cum‏ 


custodivit )‏ ( الرومان ۰ وقد کرمہا الرومان کثیرا. ٠‏ 


الا لاه - Cybela‏ 


كانت الا لاه 025618 هممعبودة فریجیا 6 والدة کل 
الالهة labo d ٠‏ اليوناتيون . Rhea‏ والیونان ۵28 el‏ 
” القد رة والشروة اكات ل Ops‏ زوج هو oL, Saturnas‏ 
آیناو‌ها:» جوبیتر وبلوتو ونبتون وجونو وتقریبا fere)‏ ) كل 
الالهة المظماٴ :. لذلك سماها الشمرا؛." الام الكبرى ۰ 


كانت laug  typenum ` ilb ) gero ) Je‏ 
وتحیطہا الوحوش : ونت تتجول فوق عربة » وکانت Y‏ 
المتوحشة تجر trahere  (‏ ( العرية ٠‏ 

كانت الزهور والنباتات تحیط پراش الا لاهة © o US,‏ 
الغالیون هم كهنة ٥70638‏ هوکان اسمہم, من Gallus:‏ 
فى فريجها :۰ ..وكان .الرومان : یعیدون ‏ 075616 وقد أقاموا 
الاعياد والالعاب المقدسة فى شير ابريل وهی Megalensiaj!‏ 
المشهورة ٠‏ 


) 


eT dap pete فرچیل # شباجرا.‎ 


(1 


°۸4 


الد os‏ الخامس عشر 


مراتب الصفسات ( التفضيل ) 
پیت سس تہ NEU‏ 
الصغات وکذ لك أيضا الظروف ق اللفة اللاتينية ليا 
ثلات مراتب : 
المرتبة العادية مثل Clerus‏ رمشهور 
آفعل التفضیل مثل Clerior‏ ین اكثر: شهزة 
مبالغة daill‏ مثل Y Clarissimus‏ یب دعلهو ولج ا 
وقد تكلامنا جا الصقات و مزتیشها e OCDE‏ شرف Luís‏ 
الان عن التفضیل ۲ 
أفعل اله MAC ENTRE‏ 
ب مبالغة التفضيل وتستخدم لتفضیل مخص أو شی» على 
جميع الاخرين ٠‏ 
مثل. * کا ق بر اهر شترا د الروتان ھ ذاو د« کار 


v 


) gradus comparativus) التفضیل‎ gas! س‎ 


تصاع مرتبة أفعل التفضيل بحذف نهاية المضاف الإا ا 

-is - 8‏ ) من الصفة فى مرتبتها العادية واضافة : 
dor‏ -, لقف کر واه ۱ 
ius‏ < للجہاں 


formos- 
ior 
formos= 
ior 
formos- 
iorem 
formos- 
` ioris 
formos- 
iori 
formos- 
iore 


تلاحظ أن الصفة فى مرتبة أفمل التفضیل تمرب ا 
اسما* المجموعة الثالثة غير متساوية المقاطع* 
مبالغة التفضیل 


7 


Jeu 
المنادی‎ 
الیفعول به‎ 
المضاف اليه‎ 
TEST 
تفعولالاد اه‎ 


عراب 


تصاغ مرتبة التفضیل باضافة النهاية -issiumus ( &,-um)‏ 


الى جذع الصفة فى المرتبة العادیة 


brev-issimus قصیر ) سه‎ ( brevis 


beat-issiumuS = e= ) میا‎ ) beatus 


الماضی التام لافعال المجموعة الرابعة 


يصاع جذع الماضی E‏ لكثير امن أفعال , المجبوعة الرايمة 
پاضافة حرف = o v‏ ال جذم المضارع 
-uail‏ 7508726 انم 


العستقیل القریب الماضی الاثم 


audiv-eram|audiv-ero 


QU الماضی‎ 


audiv-i‏ المتکلسسم 


audiv-isti‏ .| المخاطسب 
eudiv-it‏ | الغایب 

audiv-imus‏ | المتکلمسون 
audiv-istis‏ | السخاطبون 
auđiv-erunt‏ | الغائبسون 


gudiv-eras| auđiv-eris 
audiv-erat audiv-erit 
audiv- | audiv-erimus 
audiv- audiv-eritis 


eratis 
audiv-e rant audiv-erint 


&audiv-isse المصدر‎ 
سے‎ Jani cel 


يوضع با لفضل, end‏ ر حالة ر Lis oso daidi‏ 
بالظرف quam‏ ”من " وقد تحذف quam‏ بشرط نك 
gaidi‏ فى خالة الفاعق أو المفعول به ويوضع المفضل عليه فى 
حالة مفعول الاداة ويسمى مفعول الاد اة التفضيلى ٠‏ 


* 
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ملاحظات على التفضين io‏ 


١‏ الصفات التى 


سی وت dus‏ و 
صياغتها فى Jas‏ التفضيل تصاغ يوضع magis “ohl‏ 
أمامها js‏ مبالغة التفضیل بوضع الظرت maxime‏ 


) maxime idoneus 


io (530) أكرة‎ magis الى‎ 


-UUS‏ عند 


magis ıi maxime vacuus‏ اكثر ( الاكثر)حرية 
وبالنشبة c la‏ الیٰ oc‏ بالتها 2 uus‏ — مہسن : 
السکن آن. Juss pus‏ الظرف , maxime‏ 


magis‏ او zig dt,‏ العادية ای باضالة hor‏ ے 
لافعل التفضيل و ZUL — issimus‏ التفضيل ٠‏ 


dives أفمل: التفضیل. ومبالغة .التفضیل. للصفات‎ — Y 


.genex و‎ iuvenis 3 
ditior ثرى ( آفمن. التفضیل لها‎ ( dives — 
التغضین‎ ides divitior 3l 

divitissimus n 


iunioga deal شاب ) انصل‎ ( iuvenis 
> وليس لها مبالغة تفضيل منهذ ,الجذع‎ 


ditissimus 


ee) senex —‏ ٭ عجوز ) أفعل التفضيل حم quu‏ 
senior‏ ولیس لہا مبالغة تفضیل من هذا الجذع ٠‏ 


۲ — الصفات التى تنتهی بالنهاية cli’ — er‏ 


—- 


ES 


المجموعة الاولى أو المجموعة الثانية تشکل أفعل التفضيل 
بالطريقة العادية أما مبالغة التفضيل فتصاغ باضافة التبا 
rimus‏ - الى صورة الصفة فى المرتبة العادية JU.‏ 
فلك : 
acer‏ (حاد 6'عنيف ) acerrimus- acrior‏ 
asperrimus-asperior( — A49. ) asper‏ 
pulcherrinus-pulchrior ( dez) pulcher‏ 


هناك سبعة صفات تنتهی: ب 0118 - يضاع فییسا 
أفعل التفضیل بصورة عادية Ll‏ مبالغة التفضیل go‏ 
پاضافة النهاية linus‏ ...الى جذم الصفة ۰ وهذه 
cl‏ ھی : 

faecillimus - facilior ) (سہں‎ 8 


difficillimus difficilior difficilis 
simillimus ^ similior similis 
dissimillimus dissimilior dissimilis 
verisimillimus  verisimilior verisimilis 
gracillimus gracilior gracilis 
humillimus humilior humilis 


وبقية الصغات الا خرى المنتهية بالنهاية 118 - تطاغ پالصورة 
العادية شيل "nobilissimus a "Hobilis‏ 


سو 1۱۲ — 


-Volus - Ficus = dicus; Jl cll 
j——M الصفات:انتی تحمل النپایات السابقة تصاغ ی‎ 
ری با لخد‎ entior التفضیل باضافة النپایة‎ 


-,entissimus باضافة التهاي ا تة‎ Quail 
maledic = entissimus == maledic-entior -— 
maledicus 
benefic-entissimus == benefic-entior --- 
beneficus 
benevol-entissimus == benevol-entior --- 
benevolus 


1 . توجد. ,يعض الصعات تضاع ی آفعن, التفضیل ومبالخستة 
التفضیل بطريقة غير قياسية ».واهمها : 


magnus === maior (maius) maximus 


parvus minor (minus) minimus 
bonus melior (melius) optimus 
malus peior (peius) pessimus 
multus pius piurimus 


بالنشبة ل 208 تستعمل فی الفرد على آنها اسم فقط 
Plus , pluris‏ 
es d‏ تستعملعلى انها e‏ وصفة 
"plurés, plura.‏ 
۷ے هنأك بعض الصفات ليست لپا المرتية المادية وهادة 
ماتكون مشتقة من حروف جر مثل : 


es FEES 


-- anterior -- ۰ ) (امام من قبل‎ ente أصلها من حرف الجر‎ 
-- exterior! extremud (خارع‎ extra «€ «€ «€ عه‎ 
-- inferior infimu& (om ) infra s رر‎ 7 

-- posterior postremís4« ).post >» ہے م‎ 
-- interior intimus(JAlo) intus » ^ » v 
-- prior primágll ¢ (قبل‎ prae » o» ہو‎ 
-- propior  proximügy v) prope » » ^» 


., “= superior Coke m ) Buper io ^ 
supremus (summus) 


ت مع صفات 'مبالغة التفضیل .يوضع اسمفضل «de‏ فی ib‏ 
المشاف اليه ويسمى بالضاف اليه انجزٹی أو يوضع فى حاله مفعول 
الاداة مسوا inter‏ آو Jesi‏ به BS.‏ بالحتتسرف 

inter 


c i 


t AU مرجم‎ 


1. Nihil est veritatis luce dulcius (Cic.) 


25. "Morborum metus saepe gravior -est quam 
morbi, 


3. Cicero cele&errimus Romanorum oratorum 
et acerrimus libertatis defensor . fuit 


i 


1(8 


4. Apollinis oraculum'Socratem sapientissimum 5 


omnium hominüm iudicabat. 
و5‎ Etiam in modesiissime agricolarum casa ` | 
virtutem homines honorant’, | 
6, Somnus simillimus morti apparet, 
Ts Carthaginienses peritissimi ditissimique 
mercatores fuerunt, 


8,. Melior est nors quam vita turpis. 


Pessimum omnium melorum invidia est ٠‏ مو 


10. Xanthippe, Socratis uxor. malevolertior et 


mele dicentior erat. i ] 


ترجم الی Ru!‏ : 
تھے ۶ 9ج ہہ رڈ 


١ >‏ کان, . الیونانیون . اشهر من الرومان فی الفتون 7l‏ 

I لا احد أقوى من هرقل + این -جوبيتر:‎ ٢ 

۲ ال الاب الى رون اه يون د 

1 ٠ مدح الشعراء والكتاب أشجع الجنود الرومان‎ (t 
کان اھکتور واحدا من أشجع وأقوى المد افعين عن طرواد ةء‎ ٥ : 
دلفی سقراط حکیما جدا.‎ y eub )1 | 
من الشيوخ » ونكن الشين أكثر‎ alea القبان ار‎ (Y | 
٠ ملائمة من الشبان للنصائح‎ 1 


و 


Apollo 


ہیں اس 


(^ 


(Croesus) آغنی من.. کرویسویں:‎ m» 
(4 


کان بیرکلیس, خطیبا ممتازا: .جد ومسرعا عظہما las‏ ء 
CY‏ الحياة آعظم هد ایا الله ٠‏ 


بعلم ات ہف 
Solem, 86 antiquos,‏ 


3dissi- 


Apollo, sive Phoebus, 
Mane cum Auror& splen. dà 


significabat’. 
ex oriente surgebat ; Apollinis 


mis radiis 

carrum alati et albi equi trahebant. 
Lux, iem iamque clarior, hominum opera 
collustrabat'e Agricolae beneficentissimum 
calorem laudabant; arbores et animalia 


solis 
yires reficiebant e 


Ad meridiem Phoebus .fervidissimo calore 
terram siccat; in pretis maior et instantior 
fit 4 c) cicadarum cantus. 
Mox autem equi praecipitant ad mare; 
mitiore luce fulget et currus inter plurima 
nubila occidit, rutilo orbi simillimus. 


*) 


ے۹۷ے 


أبوللو 5-5 الے “فلوسن 


Iovis et Latonae filius, Apollo, antequam 


nasceretur (^ يولك‎ (L5) -maximum odium 


, Iunonis surcitaver&t, Nam deorum regina, diu 


Latonam necare cupiebat ( «5 .کانت‎ ( ^ sed 
Latona fugit et insula Delos:eam accepit; ibi 
generavit Apollinem, pulcherrimum puerum. 
Quod auxit undae iram, Pitonem serpentem 
conira puerum: excitavit. Sed Apollo, quamvis 


maxime iuvenis, sagittis feram necavit. 


Pitonis pelle tripodem aureum ornavit, 
apud quem sacerdos (| کاهنیسات‎ ) Apollinis 
responsa bominibus canebat, Clarissimi fuer- 

"unt ludi Apollinis victoriam celebrantes 
Ludis nomen fiut " Pythia", 


۳ - 


تيتوس ما نليوس توركوا توس 


Titus Menlius Torquatus 


Gelli trans Anienem fluvium castra posue- 
rant; Romani adversi stabant 3 pons in medio 
rati, Tum Gallus ingens et strenuus in 
vacuum pontem processit et fortissimum Romaen- 
orum ad pugnam provocavit, Romani taciti 
Spectaba&nt; nemo fortior vel validior Gello 
in castris erat. Postremo Manlius Torquatus 
adventavits: Gallus ingenti fragore ensem in 
arma Manlii deiecit; Manlius autem inter 
corpus et arma Galli se insinusvit et eius 
ventrem trensfodit et hoster prostravit,. 

7 

Deinde torquem detraxit, quo suum collum 

cinxit. 


چک بر ۳۳ 


o UJ! o2 :‏ عشر 


الاعد اد E‏ الرومانتتتی 
سس 


ینقتم المدد نى اللاتينية الى قسمین ‏ : 
1 سم خم فا تی 
ب سے اعد د اتوتییسسی 
والاعاافا aka aU!‏ معریة مثلها مثل صفات المجموعة 
الاولق um‏ - یھ - primus,‏ (الاول) آما الاف ala‏ 
الاصلية..فهى .غير محرية ولاپعرب متا ال 
unus, — 8,-um‏ ( وا ) 
[e 3|) duo, duse, duo‏ 
(aX) tres, tres, tria‏ 
ducenti, ee , a‏ | (مائتین ) وووء8 trecenti,‏ الخ 
"nongenti, se, 8‏ (تطغناکه ) gus‏ مثل . صفات المجموعة 
الاولی الجمع D‏ 
milia 0‏ ( او COD (milia‏ فتمرب مثل جم 
کلمة mare‏ :أ على أنها امن المجموعة الثالقئة 
متساوية البقاطع LÌ‏ مفرد ها mille‏ ۰( الف ) g?‏ غرممرب : 


جا ات 


اعراپ ر um‏ وھ ums,‏ واحد 

جماد uso | nam‏ ارد | حالة الاعراب 

m - us un ~a un - um‏ الفاعتل 
un - um un-am un-um‏ | المفمول به 

un-ius un- ius un- ius‏ | الیضاف‌الیه 
i un =i‏ حصن JWI | un-i‏ 
un-o un-a& un-o‏ |مفصول الاد اه 


J—su |. du = o du - ae du = o 
المفعول ہے؟‎ | ١ du-os(duo) đu- 35 du = o 
العضاف اليه‎ | du-orum (1) | du- arum du-orum 
ل‎ Wl du-obus du- abus du-obus 
الان اه‎ (Jysss|--du-obus ; |i du-abus du-obus 


غج 


Q‏ بدلا من Quorum‏ و duarum‏ پوجد ایغ ا 


duum 


۲ے 


tres و‎ tres و‎ tria ات راب‎ 
SIUE [231 جماد ولف‎ 
الفا سل‎ |: 8 Xr-es ir-ia 
« المفعول‎ | trees., - ir-es ir-ie 
المضاف اليه‎ | tr-ium ir-ium ir-ium 
|القاببل‎ tr-ibus ir-ibus ir-ibus 
18م مفسول الاد اه‎ tr-ibus tr-ibus 
: : X 
: ملاحظات‎ 
duo کلاهیا 76 ثل‎ (١1 ambo CERT) 
ambo, ambae, ambo ای‎ 
mille 7 فنقول‎ Gja jb عد دا‎ ba LS mille كلمة‎ (Y) 
mille militum الف جندی: آو‎ milites 


(ألف ,من الجتود.:) اما جنها milia‏ نيتبح 
Url o‏ یالمضاف اليه الجزئی 1 
tris milia peditum.‏ ^ علاہ:-آلاف‌ ین الما و 


repli aaa | o 


العدد| المدد الاعلمی 


Primus,-a,-um unus, una, unum] l 


Ssecundus,a,um duo, duae, duo 


۲ 


| الب[ ا ال 
tertius III | tres, tres, trig 3‏ 
quartus IV quattuor 4‏ 
quintus 7٦ quinque 5‏ 
sextus VI Sêx 6‏ 
septimus VII |septem iT‏ 
octavus VIII | octo 8‏ 
nonus IX novem | 9‏ 
decimus 1 Gecem 10‏ 
undecimus | XI undecim 11‏ 
duodecimus XII- |duodecim 12‏ 
tertius decimus XIII | tredecim B‏ 
4ب quartus decimus XIV |quaviuordecim.‏ 
١ quintus decimus xy quindecim i15‏ 
sextus decimus XVI | sedecim 36‏ 
septimus decimus | XVII septendecim aT‏ 
duodevicesimus ۱ XVIII, duodeviginti 18‏ 
undevicesimus XIX |ündeviginti -. 9‏ 
vicesimus iXX viginti 20‏ 


بح لیات 


E 
الترتيبشتى‎ Jai الروما:‎ jai 


unus et vicesimus XXI 
alter et vicesi XXII 
vicesimus tertius | XXIII 
duodetricesimus XXVIII |duođetriginta| 8 
undetricesimus XXIX 


tricesimus : XXX rigini& 30 
unus et tricesimug XXXI riginta unus| 31 
quadragesimus XL quadraginta | 40 
quinquagesimus L juinquaginta | 0 
Bexaegesimus LX exeginta 60 
septuagesimus LXX eptuaginta |70 
octogesimus LXXX ctoginta 80 
nonagesimus XC onaginta 90 
centesimus | E tum 100 
centesimus primus, CI entum (et)un وم‎ 
ducentesimus | cc ucenti,a8e, 8ه‎ 0 
trecentesimus ccc recenti, ٥ہ مج‎ 300 
quadringentesimus 00 uadringenti,! 

e, a j 
quingentesimus D uingenti,8e,& 500 
sescentesimus با‎ po esconti,aBe,a, 600 


septingentesimus DCC eptingenti, 

j ae, 8 ۱ 
octingentesimus DCCC ctingenti, 

aep 8 

nongentesimus CM(DOCC) pongenti,ae,a 
millesimus UM le 
bis millesimus MM luo milia ! 
ter millesimus ^ | MMM ra milig | 
denies millesimi X ecem milia 


centies millesima 6)9 5 centum milia 


decies centies millesimus decies centena milia 
206000122 ( 


-YY&— 
کج‎ 


٣‏ القراءة آلاعداد فا 
peek d CURIE 0‏ ترا اما p i‏ 
z 1‏ بوضع 
ولا LL‏ الاحا Viginti unus‏ و cin duo‏ 
الح أو يوضع الاحاد nb,‏ حرف الربط ( (et‏ ثم یوضسع 
duo et viginti, unus et vigintdl,: Jl‏ ۰۰۰ الخ 
۲ الاعاد ۱۰۱ و ۱۰۲ و ۱۲۰ و ۱۳۵ ۰۰ الخ 
Centum(et)viginti, Centum (et) duo,‏ 
Centum(et)unus!,‏ 


Centum (et)triginta quinque 
للتعبیر عن الزمن‎ - ۳ 
الد‎ d أ تومم.العبارة ؛اله ال ایآ الزن "السنتفرق‎ 
أو الفترة التی يستغزقها الحد ك ) أ حالة المغعول به‎ ( 
أو بدونه‎ Per مسبوقا پحرف‌الجر‎ 
:. دلك‎ Jb 
Romani bellum cum Samnitibus (per) annos 


novem et quadraginta gesserunt, 


اشتبك الرومان نی حرب مع السامنيتهن'لندة 4٩‏ غامسا ٠‏ 


بے المبارة التی تدل على الزمن المحدد توضع ,فى حالة 
- مفعول الاداة غير مسبوقط بحرف جر JE.‏ ذلك 
Numa Pompilius morbo decessit quadrag-‏ 
esimus et tertio imperii anno,‏ 


مات نوما بومبيليوس يسبب المرض نی العام الثالست 


والاریحین من حكمه ٠‏ 


Mo 


Sul ol dann,‏ و انال آلاول (1 ) عدد اصلی, آما فی 


المثال الثانئ (V)‏ عدد توتیسی ٠‏ 


> الایام الثابته نی التقويم الرومانی کانت ثلاثة 
Kalendae‏ (وتختصر Kal,‏ ) وهی od!‏ الاول من | لشن را 
Nonae‏ (وتختصر Non,‏ ) وهی انیوم الخاممن‌من الشهر 
Idus‏ ( وتختصر Td,‏ ( وهی الیوم الثالث عشر من الشهر 
ولکن نی آشپر مارس ومایو ویولیو واکتودر 
( ویختصرها النحاة ۳ o Us CM&r-ma-1u-o5‏ 
ال Nonae‏ تكون الیوم السابع 
وال Idi‏ تكون الیوم الخاس عشر 
pls‏ السابی لهذه الایام الظالة: LOT‏ ,22 .يقال لته 
by) Pridie‏ بالمفعول به ) » واليوم JUI‏ يقال له 
Postridie‏ ( متبوط بالمفعول به ) ۰ 
Jl‏ ذلك 
Pridie Nonas Iunias‏ اليوم السایق لا Nonae‏ من 
شپر يونيه = ٤‏ يونية * 
Postridie Kalendas Octobres‏ الیوم التالی a‏ 
Kalendae‏ .اکور = ade PIN‏ 
الايام الاخری تحدد بحسا بعد الایام التى تنقص سى 
asl‏ التوایخ المحددة السایق ذکرها بما فى ذلك ينتوم 
الایتداء ویو الانتپا* ۰ 


۲ے 


gU.‏ ذلك 
ante diem sextum Idus Martias‏ 

( وتختصر (asde VI Id. Mer.‏ 
الیم السادس قبل ال 8 من مارس E‏ 

فاذا ماتناولنا الجبلة الستابقة نجد Ji ol‏ 18108 من‌منسارن 
یقع یوم | ۱١,‏ مارس -. ٩ pa) € sai gb»‏ ويضاف 
اليه oXé ex‏ الٹاریخ! goles‏ 

£—A 220 TV مر‎ Mart. 


N 


ازس 
Ka. V. Id. Apr.‏ ےا ود بس 4 رین 


guo NU مالك‎ a تھ لداع‎ Kel. Iun. 
اسا الشهور وهی تمتبر کصفات‎ ٥ 
Ianuarius i 
اسر‎ 
Februarius 7 
فب أي بسر‎ 
Mari 
ius 35) 

Aprilis i ۱ 
] برل‎ 
Maius 
Iunius ^5 B 
یویب‎ 


Iulius P 
Augustus gr oed 
September : س بتمبر‎ 
October 35 7 RETE 


7 


IY — 


No -ember A siy 


نجس بر 


December D 


وكون الشہورتحتبر مثلہا Ju‏ الصفات فپن تتوافق متسع 


الاسم المذكر jpt) mensis‏ ( وعاد ة مايخذف 
(mensis) Ianuarius‏ (.فى حالة الفاغل: (C‏ 
mense Ianuario‏ ) فى حالة مغمول الاداة ) 


ترجم بات انت 


1» | Cum duodecim lictoribus consules procede- 


bant, 

Cum novem milibus Atheniensium et mille 

Plataeensibus ingentem Perscrum exercitum 
Miltiades. profligavit, 

Horatius poeta e vita migravit anno octavo 

a Chren. 

Tarquinius Superbus septimus atque ultimus 

Romanorum rex, regnavit ab anna quingent- 

esimo tricesimo quarto ad annum quingent- 


esimum nonum ante Christum natum, 


2. 


3. 


4. 


۸ے 


ے٥٥ Ce Valerius Catullus poeta centum et‏ م5 
ecim carmina scripsit.‏ 

6. Q. Fabius Maximus tertio et quarto consul- 
atu Hannibalem, compluribus. victoriis 
fer ocem, gubsequendo (coercuit. 

Te Apud flumen consul constitit, ibique 
bina castra posuit. 

8. Singulae legiones sena milia peditum, 


4recenos equites habebant, 


ترجم الى اللاتينية : 
سس aa‏ 


CO‏ امتولی ایا مو على طرواد ة فقظ نی العام المآفر من 
الخرب ٠‏ 

ale ess (Y)‏ جمپورية روا d‏ عام ٣‏ ایم 

powa a el اوکتافیانول غلق‎ Jer (؟)‎ 

idonstituo ) jù (€)‏ ) قیضر وبومنى وکراسوس اللجنة 
الثلائيسة الاؤلى i Ld inj‏ 

C)‏ کان الومان اینتخبون کل عا,تتصلین ء انا القرطاجنیسون 
( انوا ينتخبون )لكين كن غامين : 

QU‏ هز, القتصل (C.) xls‏ دویلیوس القرطا جهن فى البحر 
Mergo yagb Mari — 5e)‏ لابواعت لے 
سفينة ۰ 


SE 


(Y)‏ انجز هرقل gu!‏ عشرة علا بسیب.(. و)»غضتتتشب 
جونوء 1 

(A)‏ وصل عشرة آلاف يونانى. الى شاطی؛ dl‏ بعد رحلة 
iter)‏ ( طويلة جدا ۰ 


yel‏ امه 


Apud Romenos veteres, anni menses decem 
fuerunt, Primus fuit Martius, secundus 
Aprilis, tertius Maius, quartus Iunius, quintus 
Quinctilis, sextus Sextilis, septimus September, 
Octavus October, nonus, November, decimus 


December, 


x 


Annus omnino trecentorum et quattuor 
dierum erat, "Numae Pompili temporibus, ut 
fabula narrat, additi sunt( افییشسف‎ ( duo 
menses; prior fuit Ianuarius, Iano, pacis 
bellique deo, dicatus; alter Februarius, 
Februo, Etruscorum deo; dies fuerunt quinqua- 


ginta quinque. Solum autem anno qiadragesimo 


11 


sexto .ع‎ Chr.n., C, Iulius caesar ordinem 
dierum mutavit, et annus constitit trecentis 
sexaginta quinque diebus. Quarto quoque anno 
bisextilis annus erat; eo anno Februarius 


mensis undetriginta dierum erat, 


Canne معركينة‎ 


Je‏ هانیبال ایطالیا فى cm‏ ۲۱۸ یم وهزم ه فی المسرة 
الاولی والثانية والثالثة » الرومان بالقرب من Ticinus‏ 
ah asti)‏ نهر ال Po‏ ) و 8 (أحد aly‏ 
C Po:‏ وبحيرة تراسیمینوس ) Trasumenus‏ انی 
e ۲۱۷ uie‏ الثاتی (Postridie Kalendas)‏ من 
gas‏ 5881 اشتبك فى معركة بالقرب oon‏ 

UU ۰٠٠۰ قتل القرطاجنيون‎ ٠ وهزم الرومان‎ canse 
Aemilius القنضل‎ « ( praeterea .( lua وبالاضافة الى‎ 
٣۸ JU us yu? وطرین:‎ ae lat. والبروقتصل . » وکریستورین‎ 
۸۰۰۰ Jila وثمانين سناتورا. وفرسان كثيرين جدا + وفقد‎ 
( segre 7 ( ena. ٠ فاررو‎ el جندیا فقط. ۰ وفر القنصل‎ 
t فارسا‎ Y* مع‎ 


3 ۴ 3 1 T 


1۳۱ 


الد رس السایع عش ر 
الضاءا جر 


تنقسم الضائر الى 
(Y)‏ الضائر الشخصية والعائدة ولها عمل الاسماء 
(Y)‏ ضائر الملكية ( 
(Y)‏ اسماء الاشتارة 
(t)‏ صفة التمیین والتوکید ۱ 
)0( اسما* الموض‌ول 
(٦):الضمائر‏ الاستفهافية | 
(۷) الضائر l epl‏ 


2 الضیائر الشخصية والمائد‎ - ١ 
Lo) ds أنت)4 بت‎ ( tu = (L1) ego 
(e) 34 =) riu vos (تحن)_‎ nos 


واعراب الضماسر كنا يلنى : 


x 5 * 


ea 
ea 


eorum 


eis(iis) 


dub eae 
eos eas 
eorum earum 


eis(iis) eis(iis) 
LJ " 


tibi 
te 


۳ 


I 


)1( لاحظنا من الجدول السایق أن الضمیر nos‏ و ۲08 لہا 


صورتان eai‏ اليه التجبع nostri‏ و vestri‏ 
nostrum 3‏ و EERTE TSA‏ الصورة 
الاولی انا ماوقع الضیر تحت تأثیر الاثم او الصفة" أو الفعل 
( مثل memini vestri > memor vestri  :‏ 
memoria vestri ۳‏ .( 

vestrum و‎ nosirum الصورة الاخخرق‎ Ul 
: المضاف اليه الجزئی ( مثل‎ dle فتستعمل تی‎ 

quis nostrum?‏ من من ؟) 


أ - یمتیر ضير المتکلم والمخاطب مفرب وجمع عائد! وس یر 


عائد فیا جا حالق ,الفا فقط هو غیر sk‏ 


(ace) ehlab نسیت‎ aj *  Oblitus es tui 


vel آفکرنی‎ = memento mei,Domine 


ب ب ضمير الغائب؛ ».لیس له RU‏ » وهو RP ICI‏ 


E‏ وبالنسبة لضميرالغائب غير ELl‏ فیستعمل اسم الاشسارة 


(۳) 


id, ea , is‏ او . ipse‏ هو سے ے 
-ipsa ۳‏ ” — 
انت جرف الجر , scum‏ ( مع ) مع ,ضير المتکلم 
A‏ التخاطت. ( مفرد ومع ) والغائب العائد . فیلحق بنهاية 


vobiscum-nobiscum-secum-tecum E الضمیر‎ 
mecum 


-Mi- 


)0( یستعمل الضمير فى حالة الفای اذا أريد التوک ۲ 
أو المقابلة . 
LI ego legatum laudo‏ (نفسی ( col‏ الضایط 
dicimus, vos auditis‏ حت nos‏ 


0+ الإشياء سپ ى . 


2597 SETAN الصیفة‎ 


تستعمل الصيفة البصد رية نی الجمل اللمستقلة للدلالة سی 
الد عا“ والافتراص والتساوٴن و الحض والنین ٭ وف الجمل التابعة 
sali‏ عن القرض رای رو والسیب ۰۰۰ الح 

RUE AN n‏ عيدب rh‏ الست والیاضی 
التام والماضی الاثم * 

ولتصیف التضازع EY dt d‏ الاولی فى الصيفئة 


o! das ر‎ dad! uec are ہج تحفاف النپاية‎ 


الجذع ON‏ لضاف نهایات lade‏ الستی 
Ubi‏ نی الصيغة الاخبارية Eo dal‏ المفرذٴ فیضاف 
انه یا شک یہ لت 

ú‏ افعال 6 القانية فتحذ ف النهاية - re‏ ند 
المصدار ویضاف الى الجذ ع حرف جو m moy e‏ 
نہایات المضارع فیما عدا المتکلم المغرد فیضاف اليه -m‏ بدلا من ه 


یچچ المض بارع 
المجنوعة الق m ay‏ | 
- 1 
أن ايلك laeud-e-m cH 8 habe-8-m‏ المتکلسبم 
laud-e-8 habe-a-8‏ البخاطب 
laud-e-t habe-a-t‏ الغائتتب 
laud-e-mus habe-a=-mu8‏ | الیتکلسون 
1aud-e-tis ' habe-a-tis‏ | المخاطیون | 
h&be-a-nt‏ موه و الغائبسون | 


٦‏ الستمر 
یصاخ الماضی المستمز فی Apoll‏ المصد رید من مصدر Jill‏ 
بالاضافه الى نفس نہایات, gula!‏ السایق اضافتها فى po os‏ 
المصد ری 


RESTE TET المجموعة الٹانیسے‎ c 
laudare-m habere-m : 
laudare-8 haberé-s 

habere-t‏ :—- : تا مهم 
laudere-mus ۱ habere-mus‏ 
laudare-tis ' pabere-tis'‏ 


laudare-nt habere-nt 


re 


الجمل الد الة على الفترض 


يعبر عن الخرضٰ فى D‏ اللاتينية باستعمال. الصيف او 
المصد رية فی الجملة التابعة adi as ud!‏ ته ۰( لكى )اذا کات 
الجملة aal mute‏ 68( لی Y‏ .اذا كانت الجملة منفیے + 
JU‏ ذلك : 
Epistulam ad te misi, ut cognoscerem‏ 
aliquid de te. :‏ 
ارملت اليك رسالة كى أعرف شيئا da‏ 
Militem laudaverunt ne mele pugnaret‏ 


مفاحوا الجندی کی لا یحارب dig‏ رداپ ة 


ترجم مانا سن 


l. Ad me P, Valerius, homo Oofficiosus&(plurima 


scripsit ( Cic.) 
2. Pompeius militibus praedixerat, ut Caesaris 


impetum exciperent, neve 86 loco moverent 


(Caes. ) 


ے 1۳۷ مت 


3. Consilium erit mihi va لمم‎ gretun(Cic.) 
4. Vinus mihi in cerebrum &biit,(Petronius), 
5, Cura te, si me amas, diligenter. (Cic.) 

6. Ego te Caesari commendare non áàesisto.(Cic) 
T. Si vos veletis, nos valemus (Cic.) 


8. Plures fortasse nobiscum erunt et diutius 


ibi manebimus,(Cic.)'. 


ترج :الى _اللاتینیسنے z‏ 

٠ الیوم لی وغدا لك‎ (Y) 

) العداد‎ ( HEI کنت مك ى الأخظار‎ CY) 

(؟) کشیرون منا حاربوا دون آمل او آيمان بالنصر ۰ 

() :لقنا: مد em‏ شب أقوالم € ولکن يجب أن Kal‏ پسسبب 

۱ ٠ أعالكم‎ 

)9( اقراوا" أقوال "القذامی"» GU‏ تمرفوا حضارة وفضائل آبافک ٠‏ 
CU)‏ البخيل يجمخ الشروات لیس «mid‏ بل GU‏ يكون الور 


عداء ۰ 


تتکون صفات الملكية من الضماعر الشخصية وهی( : 
mea, meum‏ زر ای 
eb.) tuus, tua, tuum‏ 
suus, sua, SUUM‏ له ه لهم (sae)‏ 
noster, nostra, nostrum‏ لمعف 
vester, vestire, vestrum‏ لکے 
وتعرب هذه الصفات اعراب صفات المجموعة الاولی ۰ وبینسا 
تكون صفات المتکلم والمخاطب وجمعها عاد وغير عافد و تك ون 
صفات الغائب عائد ة عقط مثال ذلك . 
Meum consilium, judices, explenabo‏ ( عاکستندی) 
أيها القضاة » سوف اض , خطتی 
Fratrem iuum vidi‏ ) غير عائناة ( 
S sic‏ 
alè) Caer guum consilium explaenavit‏ دای 
شرح قیصر خطته ( ای خطة (ue‏ 
ملاحظسسات : = 


(۱) الصات noster 3 meus‏ وحد ها هی vum dg‏ 
فى المناد ی ومتادی meus‏ هو mi‏ و noster‏ هو 


noster 


NM جج‎ 


(Y)‏ فیما یتملق بضفة الملكية للغائب » رأينا فى JEJE‏ المذکور 
Md‏ أن , الخطة .هی خطة قیصر نفسه ۰ 
Ul‏ انا آردنا أن نقول ان beg) t ehe pig"‏ 
شخص آخر غير eU‏ الجنلة فلابد أن نستعمل اسم الاشارة 
is‏ فى حالة المضاف الیة » ad,‏ استخدمتاه لی أنه 
ضير للغایب » غير المائد 


( Caesar eius consilium explanavit ) 


الصيغة المصد ریڈا لافعال.المجموعة الثالثة والرابمة 


تصاغ we à‏ المضارع باضافة حرف la-‏ جذم الفعل LS‏ 
حدث نی صياغة المجموعة الثانية ۰ وفی زمن, الماصی المستنیر 
ilis‏ التهایات الی. المصدر ٠‏ 

.21 
ال الرايعية المجموعة .الثالشبه ر 


leg-&s-m eudi-&-m 


leg-a-s T mudi-a-s‏ المخاطیب 
leg-&-t ٦  audi-a-t‏ الغائب 
leg-&-mus | audi-a-mus‏ المتکلمون 
leg-a-tis S  gudi-a-tis‏ المخاطبون 
ہے leg-a-nt eudi-e-nt‏ الغائیسون 


legere-m auđire-m‏ الف 
bb ul legere-s audire-s‏ 
mn legere-t audire-t‏ 
legere-mus ¦ &udire-mus‏ الکن ون 
legere-tis i audire-tis‏ المخاطبلسون 
gyl legere-nt &audire-nt‏ 
تبرش eU‏ 


تم ای 


Vos Romae esse non solum meum consilium 
est, sed etiam vestrum (Cic.) 


Mirum me desiderium tenet urbis, incred- 


-ibile meorum, atque in primis tui.(Cic.) 


Valetudinem tuam cura diligenter (Cic.) 
Accepi tuam epistulam vacillantibus litt- 
erulis: nec mirum (est), tam gravi morbo. 
(Cice)e 1 


3۰ 
4. 


EE 


5. 0 dii reddite mihi hoc pro pietate mea. 
(Catullus). 


6. Constantinus quinto imperii sui anno 
bellum civile adversum Maxentium comm- 
ovit ( Eutr.) 


T. Plura de meo consulatu scriberem, si 
longius tempus mihi esset. 

8. Puer speciosus, poemata domini sui &cut- 
issima voce traduxit. 


ترجم الى ' «اللاعينينننته t:‏ 


(sic ) lia )۱(‏ قالت اند روماخضی لپکتوز:: Jo abt‏ 
أخيل أبن واخوتی e‏ ووالدتی . دايانا' » وأنت RJ‏ لی 
per (‏ + المفعول به ) .ايف وأمى. واخی وبالسب--ۃ 
لابنك المدافع ) ٠ ax! ( Propugnroulum‏ 

GY ) الصديق المخلص هو أيضا حارس ( حافظ‎ (Y) 

(۳) جایوس تما ريوس تجنب" codi‏ بپزبه ": فكذا fe pa‏ 


٠ ایجتوس ووالد تہ‎ deis © آوزستیس؛ لنوت والداه"‎ ml CO 
“ذأ‎ AGH جاللوس وخبه‎ Deseos ملح افرجیل ق: رعویاته‎ (o) 
عنما‎ pilas, إحتى. النمور والحیواتات" المتوحتة "تخب اولاذ ها‎ CU 


t- 


PEE 
4m dou a 


i‏ اسسماء الافسارة 
demi adio‏ 


أسماء الامازة ix‏ 


hic, haec, hoc O)‏ = هذا تشیر الى 
ماهو قريب من المتکل ٠‏ 

iste, ista, istud (OO)‏ = ذاك تشیر الى 
ماهو قريب من المخاطب. . 

ille, illa, illud (r)‏ ` = ذلك تقیر الى 
ماهو بعید عن المتكلم والمخاطب: ۱ 

ea, id (٤)‏ و dg‏ = ذلك Jem‏ على 


انتا ضمیر للغائب 5 
7 


Mico, hob.‏ یا = هذا 
ای ھا ud‏ وت 
haec hoe jhi hae haec‏ مقط|. الفاعسسل 
has haec‏ | ,عمط | |hune. hanc hoc‏ المفعتولبه 
huius huius huius| horum herum horum‏ المضاف اليه 
huic huic huic |his | his | his‏ القایی سل 
|hoc hac hoc pu his his‏ مفعول الاد اة 


AE کے‎ 


iste, ista, istud‏ = زان 

الجمع المفرد 

.uj|iste ^ ista istud isti istae ietá 
Sids | |istum istam ا‎ istos istas 3 


istius istorum istarum‏ وسذذو1| المضاف اليه 
B istius istorum‏ 
J—— Wl isti isti isti|istis istis istis x‏ 


۱ تقفول الاد‎ isto - iste 1sto| istis istis istig 


` 


ille, illa, illud‏ = ذلك 

jill الجمع‎ 
الفاعسل‎ 6 lra“ Niua 1111 11186 6 
المفعول . به‎ 111 illam illud|illos illas  i11a 


illiuB illorum -. illor‏ و1135 المضاف اليه 
h illius illarum‏ 
J4—— Wl- 3113 1111 illis illis illis‏ 


|i11o0 illa ine illis illis ing n‏ مفعول الاد! 


is, ea, id 7‏ - ذلك 
e |‏ آلمقرد E‏ 
is ea id [ii(mi) eae ea | =‏ |الفاعشچل e‏ 
eum eam id |eos eas ea‏ المفعول :به 


«Ji lal! eius eius  eius| eorum earum eo 


e deese ده‎ ei ei jeis(iis) eis(iis) 
مفمول الاد اة‎ eo ea eo eis(iis) 


وڈان ٠‏ _۔ 


nage 
يعبر عن المکان بحالتی المقعول ابه أو مفعول الاد از‎ 
Liens ويستعمل المفعول به للد لالة على الاتجاه ,نحو, المكان‎ 
gems الحركة‎ ule وكذلك للد لاله‎ « in أو‎ ٥٥ بحرف الجر‎ 
per مسبوقا بحرف الجر‎ QU ) خلال‎ ( 


اما المفجول الاد اة فيستعمل للد لالة: علق البقاء" أو الاقاز 2 
فى oJ‏ مسبوقا ,يحرفا الجر فد e‏ وکذ لك یستعتمل للفالا( 
على الخروج. من المكان مسیوقا بحرف الجر و او وو و e‏ 
آو ex‏ و de‏ : 

وهناك ثلائة اد وات استفهام للسوال غن المکان ubi‏ (آین ) 
وتكون الاجابة عليها باستجعال, مفشول ‏ الاد از . 

o.) unde‏ این ) وتکون الاجابة علیها باستعمال مفعول الان اة 

quo‏ ( الى (od‏ © > و گا المقفول جیوه 

ti Ej: 


س 


1, Haec colonia retroversus procedit, tamquam 


coda vituli (Petr). 


2. Solebem haec ego, puer, apud Homerum 


Legere(Petr.). 


3. Populus minutus laborat: nam istae maiores 


maxillae semper Saturnalia agunt. (Petre) 


=tio 


4. Valetüdinem istam infirmam, si me amas, noli 
vexare,.(Cic.). 

5, Caesar suas copias in proximum collem subducit, 
aciem instruit (caesar). 

6. Chrysanthus plene Fortunae 2111118 erats 
in manu illius plumbum aurum fiebst(Petr,) 

7 Milites postero die castra ex eo loco 
novent.(Caesar). 

8. Gratias agimus liberalitati indulgentiaeque 


eius ( Petr.). 


fO JE ترج‎ 


1 قال 5 P TNEBIUPISR‏ "رای S onu‏ .> جيسن 
آنت "sais‏ 

۲ - اشارت كورنيليا: الى ابنیها"وقالت "o:‏ هوءلاء eh‏ ثرواتی ” 

"اب نجد " الکثیرمن ada‏ القعض oeste! a‏ الرومان ٠‏ 

6 - أد رس تلك القظم » انها as‏ السقل"الانسانی ٠‏ 

Le‏ بهذا القسم. قضی güsla‏ علی نفسه وی سلطة القرطاجنین 

1 الالهيعطئ لکل P i» ( unicuique ) a5‏ 
“لهذا جائزته ولذلك عقابه ۰ 

ب استقبل قيصر سغرا* الهلفيتين فى خیته وقدم لهم bi‏ 


٠ السلم‎ 


2 


كف ی اباب ان یحترموا الاکبر سنا ویقبلوا نصاتحهم ٠‏ 
1 کان Las‏ رجلا lus‏ » وكانت تعجبه المذابح والصراعات 
٠ Rea‏ 


aal‏ ن 
صفات Wee E Ace‏ 


صفة التوكيد بھی ipse‏ .وتعئئ «نفشه ١‏ ( اتف PAb‏ 
أو الشىء ) aio u‏ التعیین فہی idem‏ وتعنى ذاته او 


ipse, ipsa, ipsum اعراب‎ 


jl الج الیفرد ون‎ 
Er ipsa 8 
وود ارو‎ ipsum |ipsi ipsa 
عل‎ ipsam ipsas 
7 رز‎ | ipsum ipsum .. | ونوود‎ ipsa 
لمقعوليه‎ .ipsius ipsarum 
arata [ipsius ` ipsius |ipsorum E 
8 ipsis 
ul | ipsi ipsi ipsis ipsis 
تل‎ ipsa 3 ipsis 
ہر عد 0 | مفعؤل الاد اه‎ ipe 


کان وت پک 


idem, eadem و‎ idem p n 
7 الیفرد‎ i mecs qu 
eadem pues 
الفاء‎ |idem idem iidem(eidem eadem 
eandem easdem 
8 eundem idem _ leosdem eadem 
ل به‎ eiusdem earundem ` 
| الیهای‎ [eiusdem eiusdemeorundem eorundem 
«desta eidem fe ان‎ 
J القا‎ |eidem eidem lisdem(eisdem) iisdem » 
5 eadem iisdem(eis) 
مفعول الاد اه‎ |eodem eodem 5 " 
0 c Lb 


di Jk ۱‏ بين وومد و idem‏ مثال ذلك 


miles ipse urbem defendit 
دافع الجندی نفشه" عن الہدپنة‎ 
Pater materque puerum eundem amant. 


` يجب الاب والام للولد AS‏ پت 

eadli i‏ الاولی نجد أن کلیة anipe‏ الجندی نفسته 
وتو کف ello‏ * 

$ اما نی الجملة الثانية فان کلمة eundem‏ تحة3الاشم 

٠ الفغل‎ Uu, الذی‎ : 


۲ تترجم الصفة idem‏ بلفظ Ju”‏ ” أو کا اذ اتا استعتملت 
c‏ الحرف sc ٠‏ او atque‏ وافا ما اشترك os‏ 


فى حدث واحد ٠‏ 


EU 


Romani ad eundem locum pervenerunt aique socii 


sui. 


. الرومان كنا وصل حلفاوهم الى نفس المکان‎ Jes 


تابح تن ظرف المکان 


رأينا. فى الدرس السایق أن اللفعول ac‏ وغول الاداة. ‏ — 
پستعملان للتعبیرهعن المکان" Gyms esas‏ الجر:آما مع | تا 
المد رن والجزر الصغيرة والقری وكلئقى " (J) doms‏ 
و 2058 ( ريف ) فیستممل .المفمول به أو مفعول الاداة بون 
حرف جر ۰ واذا استعملنا حرف الجر مع أسماء العدان والجزر 
الصغيرة ers dí‏ حرف ad gei‏ "بالقرب جن (مع 
المفعول به ) و 8 " بمیدا عن ” ( مع مفعول الاداة ) 

eus * ند )اہن‎  ( الاجابة على السوال‎ as Ul 
"والجزر الطغيرة ۰۰۰ الخ‎ adl. tul حالة خاصة تستعمل مع‎ 
Casus Loestivus  ناکملا‎ sb" تسمی خالة‎ 
"LL وتلاحظ فيا أن نهاية إظرف المكان اذا کان الاسم :من‎ 
النوع الاول والثانى النفرد تکون مثل" تهاية المضاف: اليه العفرد‎ 
أما., أسماء. النوع الاول والثانی الجمم وكذ لك بقهة. آنواع الاخلسماه‎ 
ياتها مثل القابل أو مفعول الاداة ( المفرد. او الجینسم‎ Lus 
),ء‎ ١: , طبقا للاسم‎ 
میال رذ لك‎ 


yt 


Saufeius, eques Romanus, habitabat Athenis . 


0 


كان .ساوفیوس ٭ الفارس الرومانی e‏ نی انا 

Erat eo tempore Antonius Brundisii (Cic.) 

فى ذلك الوقت کان انطونیوس فى برندیسزی 

Nunc populus est domi leones, foras vulpes 
(Petr.) 

الناس الان فى بیتهسم أسود ٭ ونی الخارج ثعالب 


Pompeius, Dyrrachio discedere nolebat (Caesar) 


لم یرغب: ہومبی نی الایتماد عن ديرا کیسسسوم 
Domitius navibus Massiliam pervenit‏ 
Caesar).‏ ( 
exo Jes‏ بقل الی مرسيليا 
Bocrates cum discipulis per Aihenag‏ 


deambulabat 


E dee ترجم‎ 


l. Per idem tempus Constantius Caesar in 


681118 bene pugnavit. 


Iles 


2. Eodem temporis spatio matrem primo, deinde 
filiam, nec multo post nepotem Caesar 
emisit, (Suet.) 7 

3. Athenis iidem poetae, ut Aeschylus, pro 
patriae salute pugnabant. 1 

4. Populus ipse sibi tribunos plebis, quasi 
proprios iudices et defensores, creavit. 
(Eutr.) 

5.. Q Cincinnatus ipsam Praeenestem aggressus, 
in deditionem accepit. ( Eutr.) 


6. Careusium post septennium Allectus occidit, 
atque ipse post eum Britannias triennio 
tenuit. (Eutr.) 


7. Eodem anno Horatius ipse Venusia Romam 
cum patre venit. 


8, Ubi Metellus iter Catilin&^ ex perfugis 
cognovit, castra propere movit ac sub ipsis 


radicibus montis consedit. ( 8811.) 


ترجم الى اللآعيتي حت 1 


)١‏ فى نفس الوقت وصلت أنباء من Cannae‏ عن الهزيسة 
کر a‏ تج ای 
(Y‏ كثير من الشبان ليس لديهم نفس السلوك ( mos,‏ 
à moris‏ المنزل ds‏ المدرسة ٠‏ 


-lb ) — 


: اشترکت. میتیرفا نفسها فى البمركة‎ (Y 

) scriptum erat ( كانت مسجلة‎ de ”اعرف‎ ٤ 
۰ على معید آپوللو نی الف‎ 

(o‏ جا" المواطنون الى السیناتو هن Fidenae‏ وطليسوا 
منحهم ded! ply‏ ۰ 

(Y‏ قال الفيلسوف هیراکلیتوس : اننا تنسزل نف التي سر 
)1*0 +مفعول به ) uus Jud,‏ ( هتکن )۰ 

(Y‏ كان المواطنون فى اثهنا فلاسفة » وکتاب وشمرا» وفی نفس 
cdi‏ جوا 


اله رس الحادی والعشرون 


Jól e 


اسم الموصول qui p‏ للمفكر. (الذى )و quae‏ 
للموانثٹ JI)‏ ( و quoa‏ للجماد (الذی او التی ) واعرایسه 
که ات ی 


القاعسسل 

المفعول يه 
cuius cuius| quorum quarum quorum‏ المضاف اليه 
القایل 


quo qua quo quibus quibus quibus‏ مفعتول الاداة 


quibus quibus quibus 


=o i> 


اسم الموصول یتفق مع الاسم الذی y‏ عليه CELL j‏ 
الاصلية فى الجنس والعدد ۰ آماافی الاعراب فيعرب حسب مرقعة 
فى الجملة ٠‏ 

H&ec est puella guam amat. 
الجنس‎ j Puella gx فى هذه الجملة‎ quam اسم الموصول‎ 
ass موءنثة فى حالة المفرد ولذلك‎ puella aG و العدد‎ 
es sca حالة المفرد ۰ أما‎ (3s zc. ھی الاخری.‎ quam ان‎ 
LUN به‎ ex. quam ea فا‎ puella * ان‎ asd 
* Lal 01ص4‎ 
: ملاحظات‎ 


۱) تستعمل Ya is‏ من 3226 اذا تبسهااسم موضول ۰ 
(Y‏ یلحق حرف الجر cum‏ بنهاية اسم الموصول € مثلما 
رأينا عند الحديك عن الضاعنر ٠‏ 


التحتير عن. العضاقة والامته اما والعمر Col)‏ 


لئے الو الساف رات اد واا Ortak‏ ے٠‏ 
سال وك - 
Marathona est ab oppido circiter milia‏ 


1 


ا و 
passuum decém.‏ 


:د نانوی عن ایا Gies)‏ حوالی عمرة الاف خط وت 
e)‏ ميل ) Jas‏ هذا المثال على المسافة ٠‏ 


ے٥١‎ - 


Patebat turris quoqueversus pedes triginta 
٠ امتداد :الیری من کل جاتب +ثلائون قدیا‎ 
تدل الجملة على ,الامتداد,۰‎ 
Missi sunt, ad Antonium persequendum, duo 
consules, Pansa et Hirtius et Octavianus 
adulescens; duodeviginti annos natus 


(Eutr). 


Hirtius و‎ Pansa” القنصلین‎ vaesel: لتعليم‎ JEn 
* والشاب اوکتافهانوس ذو الثمانية. عشرة رفيا‎ 
والجملة .هنا , توضح مر الشاب أوكتافيا نوس‎ 


1. Sequenti anno- Volsci etiam Coriolos civit- 
atem, quam habebant optimam, perdiderunt 
(Eutr.). 

2. Constantius Chlorus privignam Herculii 
Theodoram accepit, ex qua postea sex liberos, 


Constantini fratres, habuit, (Eutr.). 


j 
$ 


۱٥١ - 


Galerius Caesares duos creavit, Maximinum, 
quem Orienti praefecit, et Severum, cùi 
I taliam dedit, (Eutr.) 


Hic est Ventidius, qui postea Romae tri- 
umphum duxit. 
fossa, quam Caesar circum urbis moenia 
duxerat, quindecim pedes alta erat. 
Senatus consulem M, Valerium Corvun, 
viginti tre annos natum, creavit, qui 
Gallum ingenti magnitudine vicerat. 
Athenienses propter Pisistrati tyrannidem, 
quea paucis annis ente fuerat, omnium civ- 
ium suorum potentiam extimescebant ٠ 
Exercitus, quem Furius auxilio civibus 
ducebat, iam duo milia passuum ab Urbe 
distabat. 
Spem maximam habeo in Balbo, ad quem de te 
diligentissime et saepissime scribo(Cic.) 
Quod ( = illud quod) hodie non est, cras 
erit. (Peir.). 


4. 


5. 


6. 


T. 


8. 


9. 


10. 


2$ oui الی‎ T 

ا و ایی ل ا لكل 
و بولینیکی ٠‏ ۱ 

کیا اتون و ول یں اللذان كان مارا خی و۶ 
bl‏ ( تحاربا ) يكل طريقة ۰ 

dius d y ٢۷٢ 2. Cy ۱۵ رما بے الق فاص سایزه‎ PF 
٠ كان الحاضر والیستقیل معروفا له‎ 

٤‏ ) لم تحص انتيجونا » أخت اتیوکلیس وولینکیس ٭ والتی لسسم 
تترك آودیب ٠‏ القوانین » التی وفیہساکریسسون ٠‏ 

0( وضعت انتیجونا ,جسدق آخویها 6 gia.‏ .مھ تا 
( اخضرتهنا ) لتمجید , ذکزاهیا * 

1 قتل الملك uf‏ انتیجونا Ld‏ » التی لم تطع القوانسین 

٠ للملك خطایاه‎ pede وصول الراعی » الذی ربی أوديب‎ (Y 

[pacis ذهب اود یب الى کولونوس ع‎ (A 


ترکه وحدة ٠‏ 


oia,‏ اعال الاسكندر الاکیستر 


Postquam Alexander in Phoeniciam perve- 
nit, multi reges cum donis illi obviam process- 
erunt, ex quibus alios in societatem recepit, 


81118 regnum ademit, 


atola 


Tyrii autem Alexandri praesidium recus- 
&averunt; tum ille, irà flagrans, Tyrum obsedit 
et post septem menses urbem occupavit eiusque 
incolas in servitutem omnes redegit et vendidit. | 
Inde in Aegyptum venit eamque sine certamine 
in deditionem accepit, Iuxta Nili ostium mag- 2 
nam urbem condidit eamque Alexandriam, ex suo 


nomine, appellavit, 


all‏ زس الثانى ,والعشسرون 


V S JI Xi‏ الاستفهامية 


الا الاستدپامية الاسأسية هی 


Quis ۶ ) من ؟ ( للمذكر والموانت‎ 
quid? (oL) vL, 
qui, quae, quod ? 7 ای‎ 


uter, utra , utrum? ? oe aul. 


ser‏ بے جح 
#جقاد | لذ ہا و Lv‏ 
quis? < quid? | qui? i quae?‏ 
quem? | quid? | quos? ۱ quae?‏ 
Cuius?! Cuius? quorum. jf t quarum(rerum)‏ 
Cui?, |. Cui? quibus? | quibus?‏ 
quo? qu&(re)Tquibus? | quibus?‏ 
uter, m utrum? eI !‏ 
L^ «ro UB 7 1 T gam‏ 
الجمع | جماد eL y.‏ | مڌ کٹ 
تمرب مثل uter? "utra? utrum?‏ 
utrum? | utram? utrum? Jc‏ 
الاولى utrius? | utrius? utrius? tec!‏ 
نی بشید utri? | utri? utri?‏ 
uiro? lutra? utro? jutri, utrae‏ 
utra‏ 
ملاحظات H‏ 
۱) تست عمل uter‏ للسو*ال عن آیپما ؟ ای الا 


اكد 


S quis, quid 


utro pede claudus est ?‏ 
فى لی الرجلین أعرج ؟ 
(Y‏ هناك ضمائر استفپامية آخری 


۵ 


quantus, quanta , quantum? 


GRILL TN کم‎ 


qualis, = e ? T ماوع‎ 
quot ) مصرية‎ pE) (aH) کم‎ 
quotus, a, um? ? : m e 


EET لین اود تول )الات 12ل غا سوا‎ eel]: ميل‎ QU 
ویسمی المضاف "اليه الواف أو مغعول الاد اة الواحفت‎ 
: مثال ذلك‎ 
Vercingetorix summae potentiae (alb. of. quality) 
adulescens erat. 
لته‎ he (3, كان فیرکینجپتوڈیکیس هابا ناوا قد رة ( مغد‎ 
) فائقة‎ ( [| 
Agesilaus statura fuit humili 1 


| كان اجيسيلاوس ذو قامة, منخفضتة 
مفعول الاداة آو adl ladi‏ الواصف عبارة عن اسم وصفبة 
نی هذه الحالة a,‏ آسما آخسسر* 


Ep 


الضائر المبهمة نون مثبتة او منفية أو استفہامیة » وتعسرب 
هقه الضائر اعراب qui‏ او Qi, quis‏ هذه الضائر هی : 


quis, quae, quid TENOR 
aliquis i ٭ مخت ما‎ did 
quisquam ) بظرف آو يحرف نفى‎ Ges) لاعت‎ 
quisnam? t اا‎ 
qui, quae, quod s 5 oi 
aliqui, aliqua, aliquod upip si 2i) 


quinam? quaenam? quodname *, 3 4l e شخص‎ al 


ullus, 8, um ( ای.( تسیق یظرف أو بحرف نفی‎ 
nihil [qu ul 
quisque; quaeque, quidque J $ 
quisque, quaeque, quodque j کت‎ 


quidam; quaedam, quoddam UL. Chess مخ‎ ( 


ملاحظات : 


zol)‏ ماتستعمل 84390318 فى الجمل المثبتة 
Mitte ad nos de tuis aliquem tabellarium(Cic.)‏ 


-Yi— 


آرمسل لنا احد lax)‏ من ) رسائلك z‏ 
۲ب الضضیر quisquam‏ یمرب "jal‏ الاول quam + quis‏ 
ويستعمل مسبوقا بظرف آو بحرف نفی.. 
Nunquam quisquam venit‏ 
لم پات a3‏ قط 
ullus äialt‏ تستعمل فی الجمل االمنفیة والمضاف اليه 
لهذه الصفة هو ullius‏ والقایل ulli‏ 


Sine ullo periculo magnam hostium multitudinem 


nostri interfecerunt, 


قتل. رجالا کمية کرو مو للع اد دو ای اخطت ےم 


؟ الصفات التالية. تعرب اعراب unus‏ 
کل » جمیسیح totus, a, um‏ 
وحید. » فرید Solus, &, um‏ 
سیف nullus, a, um‏ 
الآ هزم alter, altera, alterum‏ 
آخر ) لاکتر مان5 اشنیق) alius, alia, aliud‏ 


آحد هما :۰۰ الاخسر alter.. alter‏ 


AAL 


ترجم اتی : 1 


Quem fructum capis hoc ex labore? 

Quis custodiet custodem? 

Sed narra tu mihi, Agamemnon; quam controv- 
ersiam hodie declamavisti? 

Achilles et Ajax fortissimi, sed uter for- 
tior? 

Uter vestrum in culpa non est ? Nullus 
homo est sine culpa, 

Utrum laudamus Oritonem, an Socratem, qui e 
vinculis fugere noluit? 

Ex quot& decuri& es ? 

In hoc scelere tam immani ac nefando, 
forsitan aliquid severius statuimus,.(Cic.) 
Neque hoc Trimoleonti quisquam tribuebat 
superbiae. 

Aurélius Alexander quasdam tumultuantes 
legiones integres exautoravit-(Eutr.)-  - 


Caesar quosdam, etiam infimi generis, ad 


1 
25 
3. 
4. 
5. 


6. 


7. 
8. 


9. 


10. 


1l. 


X‏ ہک 


amplissimos honores provexit .(Suete ) 
1216 Socrates humanae sapientiae quasi quoddam 


terrestre oraculum fuit. (V. Max) 


ترجم الی‌اللاتپنیة : 


۱ ) من‌یستطیم .أن oe‏ .على , نقائصه, وفضافله .۶ 
(Y‏ لنصائج..:من نستمع عن طيب خاطر oe‏ اذا لم من Jesu‏ 
العقلاء. ؟ 
(Y‏ من کان یخشاہ ۔الرومان oesi‏ هانیبال ؟ 
ale LC‏ جرأة تطلیون. هذه ie gt!‏ آنتم. الذین:لوختب سم 
اسع :العا لرومان::۶ j‏ 
(o‏ كانت هلين وكليتمنسترا ١‏ ابنتی جوبیتر ولید! : aed‏ 
e yl.‏ وینما اكثر تماد : :۴ 
Bs Cen) da bia cali ١‏ 
الرديلة $4 
esie ol (Y‏ على بروتوس انه مدافع des‏ عن الحرية 
7 ضبااطغیان :قیضز:٭ 
e ooa yo (^‏ مغ: بح الرجال: البارزین: : » من بيته م 
شیشسرون: jde‏ قیصر د 
To RUD‏ 
١‏ ) كل عائلة مجتمع صغير ۰ 


5 


adi‏ ریں الثالت والعشرون 


C euis 


qul une‏ اافاعل ‏ صفة مبنية : للتعلوم ولیانته تضاف النهايسة 
ور الى جع angla‏ حذف النهاية o- re i‏ 

ر فیما.ع | افعال المجموعة الرابعة Gag‏ خرف و ب 

بين الجذع والنهاية 

laudare -- lauda-ns, laudantis‏ التجموغة "الاوللسی 

: لوجموعة اما‎ monere -- mone-ns و‎ monentis 
iata ملا لمجموعة‎ © =~ lege-ns, legentis 
اليتجنوعة! الرایمة‎ audire. =- audi-e-ns, audientis 


اسم الفمتول 
یمتبر اسم المفعول صيغة مبنية ,للجہول ( فيما سہد! 
الافعال المبنية للمجہول شكلا ) ويصاغ پاضافة النهاية ها = 
الى جذع السوبينى , ( وهو الجز الرابع من اجزاٴ الفمسل 
- الرئيسية ) ۰ 
ال وى( Supinum‏ ( 


یصاغ السوبینوم : نى معظم:. الاغمال باضافة النہایة tum‏ 


Pot 


إلى جذع المضارع gf.‏ هتاك بعض الافعال تشذ عن هذه 


"ren 
المجموعة الاولسى‎ ^ laudare -- laudatum 
المجموعة الثانییتسة‎ 7: monere --- monitum 
اليجموعة الثالشتة‎ legere --- lectum 
المجموعة الراب ةا‎ audire --- auditum 

decidi .داح ابر‎ e oil ditas 
laudatum -- laudatus, وق‎ um | (99—^ 
auditum -- auditus, 8, um poe 
lectum -- lectus, 8, um مقلننلزوہ‎ 
الخ‎ 2 | 
: ملاحظات‎ 


اج اسم الا اا 500-08( او بج Deseo‏ 
مثال ذلك : 
Hamilcar, in proelio pugnans adversus‏ 
Vettones, occisus est‏ 
قتل هاملکار Lb.‏ معركة ضد الفیتونینسون 
أو قتل هالمكار ( وهو يحارب ) فى معركة ضد الفیتونیون 
آو « e‏ (عندما كان بحارب) LÀ € e‏ 66 
ونجد اسم الفاعل pugnans‏ مستعملا کصفة توافسق 
البوصوف (١ Hamilcar‏ فاعل مذکر تفرد ) وتعرب اع تراب 


گر ید 
cl‏ التجموعة te‏ 


pi الجر‎ 


pi الى‎ ndum الجرتد يرم باضافة النهاية‎ x 
الفعل بعد حذف النهاية .. 28, يمن النصدر .اما بالنسبة‎ 
الرايمة فیصاغ پاضافة ,جرف .وال السللسسی‎ aye JI. لافمال‎ 
الجذع قبل اضافة النهاية‎ 


lauda - re -- lauda - ndum 
mone - re -- mone - ndum 
lege-re =- lege - ndum 
audi - re -- . audi - e- ndum 


: الجرنبد بو‎ Je! 


ell: qal c‏ "واسم «لنقمول, يسشحملان ١‏ کمقة تا 
پستمدل "الجرند هون" كاسم جماد ۰ ويعرب اعراب النوع الثانسسی 
الجماد ولین له Sue‏ وق" قضر علما* RAM‏ اعراب الجرند يحشرم 
على حالات ,التفمول به «والمضافت؛ اليه والقایل :ومفمول الاد اة ٠‏ وقد 
وقع . متهم اجذزہ حول:۱اعتواب التجوسييز دی :سال "del‏ 
111-71 
Jis: Jal‏ الك 


Sag cres 


J———suU! laudare 
الفعول بے‎ laudandum 
المضاف اليه‎ ^ laudandi 
القابل ومفعول الاد21‎ laudando 
يعن لعل‎ el. فعل‎ ue ومن أحيث أن الجرند يوم - مشتق‎ 
عيل الفغل الذى اشتق‌منه € فیتیعه “نفش خالة الاعراب الستی‎ 
۱ . تیم “لفكلا‎ 
(قایل)‎ hostibus parcendo *la yl بالعغو عن‎ 


xb eL 


le Erant.eo tempore duae factiones, quarum 


una populi causam alebat, altera(causam) 


optimatium. 
2... Unus Romanus, Horatius Cocles, multum aud- 
endo, hostium impetui obstitit, ١ E | | 
3.. Id utrique nostrum. commodissimum esse putare 1 
debemus, i نا‎ quse له‎ Mie | 
44 Postridie. Caesar præsidium utrisque castris 


religiut (Caes). 


DUCI 


5. -Agesilaus et statura fu.i humili et corpore 
exiguo et claudus altero pede. (C. Nep) 


0 


6. Hannibal, totius Italiae agros ferro aique 
igni vastándo, unius Fabii Maximi(domum) 
immunem ab hoc, iniuriae genere reliquit, 
(Y.Mex,) 


T. Pe Cornelius Scipio Magonem, fratrem Hann- 
ibalis capit, quem (-et eum) Romam cum 
aliis mittit (Eutr.) 

8. Divitias alii praeponunt, bonam alii vale- 
tudinem, alii potentiam, alii honores, multi 
etiam voluptates. (Cic.) 

9. Caesar omnem agrum Picenum percurrit : 
cunctae earum regionum praefectur&e laeti- 
ssimis animis (eum) recipiunt ( Caes.) 

10. Alius alia de causa deest dignitsti suae 
(Cicé). 
ترجم لی الا‎ 


انق ال سن :دهم pos lucu‏ 
ليومبى * : 
(Y 5‏ للرجل )55 ( pobl- » ) nascenti ( Jy Lax‏ 
الاولی تجاه الخير » والاخری تجاء الشرء 
(Y‏ کان هانییال محروما من «naa‏ » التی کان قد 


۱14۸ 


گر ریو ال اوتا , 
٤‏ ای قصيداة لهوپ ررس قد quo‏ ) 8 ))۲ 
لاليادة .ام D‏ حه )"الاود ينيك ؟ 
۵ لا الجیش ولا ذاك قد آحرز النصر ۰ کلاهما قد انستب 
بعد خسائر كثيرة ۰ 
C‏ من ممیزات ( dos, dotis‏ , ) اودیسیوس i ei‏ 
asl‏ ها مشهورة جد | : هی المكر (الدهاء ) i‏ 
(Y‏ لدی الجمیم الرغهة فى الحصول على الحرية oed od,‏ 


لایعرفون )  nescuint‏ ) الحفاظ علیہاء 
۸ کل انسان ade‏ واجب ( (officium‏ الدفاع ( جرندیم ) 
من وطنه abb,‏ - 


مل اود پسیوس وحده بعد عناء کټ الى جزيرة ایشاکا.» 
)٠‏ تفت روما على بعض الشعوب يالقوة وعی البعض الاخسر 
بعد اك ) aequitas‏ ) القوانین ٠‏ 


۱ 


سج ہے 


زوجة لاتطاق 
M our ire‏ 


Xanthippe, Socratis philosophi uxor, morosa 
admodum fuit et iurgiosa, irarumque et molest- 
iarum muliebrium per diem perque noctem scate- 
bat. Has eius intemperies in maritum Alcibi- 
ades audivit et interrogavit Socratem: "Qua 
ratione mulierm tam acerbam domo non exigis?" 

" Quoniam - inquit Socrates, * cum illam domi 
talem tolero, insuesco et exerceor, ei 
ceterorum quoque foris petulantiam et iniuriam 


facilius tolero, 


Aulus Gellius ( o" اجب‎ ) 


ا 


التعلسب والذيل 


Vulpes in-laqueo caudam amisit et prae 


pudore non amplius vivere se posse existimabat. 


Statuit igitur alias quoque vulpes ad idem 
inducere, ut vitium suum communi malo celaret, 
Universas itaque congregavit et ut sibi caudas 
abscinderent suadebat, aiens: ۲ Non modo eae 
sunt dedecori, sed oneri etiam inepto nimisque 
gravi", Ad haec autem quaedam respondit ۳ 


"Amica - dixit - nisi consilium huiusmodi tibi 


utile-esset, nobis haud profecto communicares", 


(Aesopus Latinus اقتياس من‎ ( 


ITS 


Parit جا‎ 


Priamus, ille 826 potentissimus rex, 
prudentem habuit uxorem Hecubam, ex qua, ut 
fabula narret, plurimi liberi nati sunt. å 
Ultimum filium tamen Paridem habuit, quem aug- 
res praedixerunt. exitiabilem saluti urbis 
Troiae, Tum Priemus: filium immolare statuit, 
Imperavit igitur suo Servo, ut Paridem in 
Idam montem adduceret et eum ad feras exponeret, 

Sed mater eius Hecuba, ne puerum necaret servum 
rogavit, qui reginae precibus -commotus; 

Puerulum pastoribus quibusdam commisit, Itaque 

PE: validus et formosus crevit eiusque 5 


pulchritudinis fama usque ad Olympum pervenit, 


ا ۷ے 


زواج ode‏ وئیتیسسس 


Thetis, maris ded, eo tempore nupsit Peleo, 
viro clarissimo, Ditissimas nuptias celebra- 
bant, quibus omnes dei interfuerunt, praeter 
Discordiam, litium - deam, quam nemo advocare 
voluerat, Dea; ir& accensa, iniuriam non tol- 
eravit; malum aureum sumpsit, in quo 3 
"Pulcherrim&ae" scripserat, idque iecit in con- 
clave, ubi omnes dei epulabantur, Omnes 
Olympi deae sibi malum praemium cupiebant, 
omnes enim se ceterarum pulcherrimas putabant, 
Tunc Iuppiter lites placavit atques " Omnium 
sunt pulcherrimae, inquit, lun^, dearum regina, | 


Minerva, sapientiae dea, Venus, pulchritudinis" 


Vulpes, cubile fodiens, dum eruit terram, 
pervenit ad speluncam draconis, qui thesauros 
&bditos custodiebat. Cum hunc vidit : " Oro 
te, inquit, ut veniam meae imprudentise tri- 
buas, Aurum parum aptum est meae vitae, 
Quem fructum capis ex hoc labore? Quod est 


praemium tuae custodiae?" 


Respondit draco : " Nullum praemium mihi 
est, sed Iuppiter ipse hoc munus mihi attri- 
buit " Tum vulpes: " Ergo nec sumis tibi, 


nec ulli quicquam donas 7?" 


Et draco ¢: " Sic fatis placet " Ad ulti- 


mum vulpes 5 " Miser est qui tibi simile est." 


aW 


ترجم الى اللاتينيسة : 


كانت كلا من جونو. ومینیرفا وفینوس تحتقد Se putabant.‏ 
أنها احق بالجائزة ( مفمول (alol‏ » وعلی ذلك لم يرفيبب 
جوبیتر .أن یکون القاضی .۰ ولکن میرکوریوس الذی كان قد سح 
عن ( de‏ + مفعول اداء ) باريس e‏ ذو العبقرية والحكمة والذى 
وصلت. تبهر ته .الى ,الاولمبوس uale lad‏ على ,والډه, جوبیس‌تر 
ان (.. ,نان ,+ «ماصی_مستمر .مصدد.ری ).یتخذ این ريام وس 
Lab‏ للنزاع ( للخلاف ) ۰ isas‏ ارسل جوبتر الا لاهات الثلائة 
الى جبل lal‏ مع میرکوریوس » الذی قال لباریس : " لتکسن 
ات قاضی هذى الخصومب2, ۰ ۰ ,ونظرم:آلا مر LU‏ و ها لوی كاين 
مستلقیا : ( recubare‏ ..) تحت ظل شجرة , بلوط e‏ ید هشة 
الى. الا لاهات الثلائة وبقی. لمد ةطویلة ( diu‏ ).غير متاك د» 
لم یکن. یعرف: (.. (nescio‏ .لمن يعطى ) daret‏ ) التفاحة 
الو هتم ٠‏ 


ےچ ۱۷ے 


YL se الاکتر‎ > o» 


7 


بدت ( ظہرت ) خونو لباريس ستلثة بها » ومینیریسسا 
پاسلحة براقة 4 وفینون مملوءة ٠ Cie‏ ووعد ت جونو الشاب 
VL domu se‏ الاک جالا ue‏ شید الک £e‏ 
imperium )‏ ) الواسعة "۰ ومینیرفا و ما از 1 
فسوف أجعبلك آحکر النانن”, .... وفی۔ النهاية قالت فینسنوس: 
" سوف ela‏ ٭زوجة Aal Je é‏ فی العالم ٠”‏ ما فا کان 
يجب على باریس آن faceret) Jk‏ ) ** 
كان يجب عليه ان ., یق التفاحة ال ثلاثة آجزاء کی 
لا ( ne‏ +ماضی مسمر مصدرى ) يقضب الالهات » ولکنسسه 
فى النهاية وجه نظره .الى فینوس e‏ وناسيا ( C oblitus‏ 
الالپات الاخريات ٠,‏ أعطاها التفاجة الذهبية ٭ لانہا کانسست 
يدون شيك ( longe.‏ ) الاكثر جمالا ٠‏ 


EC 


الد رس الرایع والعشرون 


| تابع الصيغة النصدرية 


درسنا من قبل كيفية صياغة الفعل فی الصيغة السد ریب 
فى زسن المضارع والماضی المستمر وسنری الان كيفية صياغة الفمل 
فى زمنی الماضی ال تام والماضی الاتے ۰ 


| 

۰ | 

| اولا.::الماضی التام P‏ یصاغ من جذع الفعل بالاضافة الک تس 
| الشهایات adl!‏ : 

laudđay = erim | 

laudav - eris 


leudav - erit 


laudav ~ erimus 
laudav - eritis 


laeudav - erint 


اا الماضی الا : يصاع من pde‏ اافعل بالاشافة الل 


selai 1 
1811087 - issem 1 i 
laudav - isses 
.  Alaudav - isset x45 err vnd 


laudav - issemus 
1811087 - issetis a 


laudav - issent 


۷ 


الجمل الد ال علی النتهجة ) Modus consecutivus‏ ( 


للتنییز عن النتهجة تمتغمل ui‏ متبوعة بالصيغة المصدرية 
ess A3ly‏ الجملة منفهة تستعمل ut non‏ + الضیفسسج 
المصدرية * 

uto tà‏ ب " لد رجة أن Jes]‏ ذلك:: 

Tot milites habebat ut hostes ھا یت‎ 

کان لد یه جنود . كتيرون. lam‏ لد رجة انه قهر "xl‏ 
وللتمييز بين الجمل_ الد الق على النتيجةوالد الة ie‏ الغا ترش 
sw‏ ان الجملة الرتي‌سية. التی تسیق الجمله الد الة على النتیجة 
یکون بها لفظا من الالفاظ الانیت.: 


ita ) جدا » هکذا ( ظرف‎ 
tam جدا ( ظرف)‎ 
tot (iio) كثير جدا‎ 
adeo ) *هکذا ( ظرف‎ Vas 
tantus, a, um ( aio عظیم جد۰۱(‎ 
talis, e (iio) كذا » مثل.‎ 


هکذا ( ظرف ) sic‏ 


۱۷۸ 


cum ا‎ 


اعت Cum Qe‏ للا لالح على السبب وفی هذه الحاالة 
تستعمل معہا الصيغة المصد ریة ٠‏ 


domum non emet 


۰۰ وتترجم ب " جیث: أن‎ 
Cum pecuniam non habeat, 


حیث أنه لايملك نقودا فسوف لاپشتری منزلا 


۲- تستعمل Jya Cum‏ على الفقابلة وتستهمل معها الصيغفة 
المصد رية eo‏ مع iut shot‏ من ان 
تتبعها yl) tamen‏ اش 


Cum barbari magna audacia pugnavissentj, tamen 


ia 


Romanos non superaverunt, 


يغ ان البرايرة حاربوا بشجاعة,فافقة الا آنهم لم يق ات روا 
الرومان ٠‏ 


uo. للد لال على الزمن فقط‎ LU»! cum Jair 
: "ونی هذه الحالة تستعمل مع الصيغة الاخبارية‎ Lam" 


Cum Caesar in Galliam venit, erant duae factiones 


Las‏ کی قيصر الى يلاد الغال کان یوجد حزان" 


ترجہما i"‏ تسى 


E&o de.meo sensu iudico. (Cic.) 

Tantam inimicorum multitudinem esse puto 
turpem et infirmam et abiectam. (Cic.) 
Homo-mitissimus atque lenissimus non dub- 
itat P. Lentulum aeternis tenebris 
vinculisque mandare, (Cice) 

Scipio legatos Carthaginienses dimittit, 
üt renuntiarent Hannibali quid apud 
Romanos vidissent, ((Eutr.) 

Atilius Regulus, contra ires Carthaginie- 
nsiumduces dimicans, victor fuit.(Eutr.) 
Scipio tem elegans liberalium studiorum 
&ámirator fuit, ut Polybium Panaetiumque , 
excellentes ingenio viros, domi militiaeque 
secum habuerit. (Cic.) 3 

Meus reditus is fuit ut و‎ Brundisio usque 
Romam agmen totius Italiae laudibus eum 

( = reditum ) probaverit, 


Quidam hic nati, non patriam suam sed urbem 


1. 
2 


3. 


Te 


8۰ 


۱۸۰ 


hostium esse Romam iudiceverunt. (cic.) 


C.Marius bis Italiam obsidione et metu‏ مو 
servitutis liberavit. (Cic.)‏ 


10. Quaedam sunt quae nullam yim nisi beneficam 
et salutarem habent. (Sen. ) 
11...Ira habet aliquam voluptatem, (Sen.) 


12, Caesar rem frumentariam providet, castris 
idoneum locum deligit. (Caes.) 


13. Eumenes brevi tempore in intimam regis 
pervenit familiaritatem : fulgebat enim 
iem in adulescentulo indoles virtutis 

(C. Nep.) 

14. Imminebant Seleucus, Lysimachus; Ptolema- 
eus, cum quibus Eumenes ae summis rebus 
dimicare debebat. ( C. Nep. 

15. Habebat quidem filiem turpissimem idemque 
insignem pulchr& facie filium. 

( Phaedrus). 


کے وت 


59 


Certhaginiensibus pacis condiciones disp- 
licuerunt (Eutr.) 

Multi homines Eumenis formam cognoscere 
Siudebant: qualis esset, quem tam diu 

tamque valde timuissent, (C. Nep.) 
Alexander, cum "Thebas expugnavit, totam ۰ 
urbem delevit, Sed templa deorum et Pindari 
"domum servavit 

Histori& docet quantum luxus et avaritia 
Romanorum rei publicae (date) nocuerint. 
Cadit statim simultas,cum altera pars 


eam recusat, 


Caesar vitam solam relinquit nefariis: 
hominibus (Cic.) 


Vobis supplex manus tendit patria communis 


(Gic, 


Treveri Ambiorigem Sibi 390161861 تاه‎ 
foedere adiungunt, (6680) 


Peragit concilium Caesar equitesque imperat 


1. 


2۰ 


4. 


5 


6۰ 


Ta 


8. 


اصا ۸ے 


civitatibus ( Caes.) 

Eo tempore rex Macedoniae Philippus ad 
Hannibalem (legatos) misit, promittens 
auxilia contra Romanos, (Eutr. ) 

De univers&re publica, patres conscripti, 
decernite, ut instituistis, diligenter ac 
fortiter. ( Cic.) 

Pyrrhus captivos Sine pretio Romam misit. 
(Eutr.) : 

Duilius, proelio, Carthaginiensium ducem 
vicit, triginta naves cepit, quattuordecim 
mersit. (Eutr.) 

Scipio Corsicam et Sardiniem vastavit, 
multa milia inde captivorum abduxit, triu- 
mphum egit. (Eutr.) 

Multi Ligures et Galli Hannibali se coniu- 
nxerunt, ( Eutr.) 

Cum nostri arma cepissent ( نه‎ capio) 
vallumque a&scendissent atque equestri proelio 
superiores fuissent, hostes suos ab oppug- 
natione reduxerunt. ( Caes.) 

Dum vixi, bibi libenter : bibite vos qui 


vivitis. 


10. 


11. 


12. 


13 


14۰ 


15. 


16. 


iT. 


ريات 


رک 


Cum porta Capena in Urbem venirem, voces 


` audiebam civium, qui victoriae meae 


2181106821: e : 


Cum Socrates in vinculis Sormiret, patriae 
leges per somnium ei apparuerunt, 

Timoleon, cum 81188 laudes audiret ‘predicari, 
numquam aliud dixit quam se- in eB fe maxime ٠ 
diis agere gratias. ( C.Nep) 

Consulum metu, cum exercitu venientium, 


Hannibel ed Campaniam se recépit.(Eutr). 


۰ 


Q.e Caecilius Metellus consul, cum Iugurtham 


duobus proeliis vicisset, multds eius 


"Socios pünivit, 


Barbari opinionem confirmant, ut ex captivo 
audierant, nullum esse intus praesidium. 


( Cass). 


Legati Carthaginienses Romam.veherunt, qui 


* (eut) senatui populoque Romano gr&tias 


agerent. (C. Nep.) 
Cum Atilius Regulus Romam venisset, reddi 


3 


4. 


5. 


6. 


T. 


8. 


هه سس 


IMERLI 


captivos negavit, utile esse.(Cic.) 
9. Primus, legi pereat, qui eam sanxerit. 
10. Iudices tanta et tam gravia tormentorum 
¿genera excogitaverunt, ut ad effectum 


ebes 


۶ٗ sui pn 


)© ۱ 
١؟)‏ رد ogb‏ على مبموث الفرس ٭ الذى ERE : JU‏ 
uy‏ "ستخفی الس ءادا( mg MG eroe‏ 


ی ل وه : 
(Y‏ هکذا لم يحتمل الغاليون العبودية » لد رجة. bg eel‏ 
الحرب ضد قيصر ٠‏ 


> الاسلحة والتحصينات :اذا فکرتم , فى الذ فاح عن وظتكم‎ duel (Y 

bas (t‏ مو میات الحیاة ,2 Jas‏ ^ » آذ! 8g‏ یىی 
الاآخرین راذا lub‏ آولاد نا ا0 

Co‏ قارن:: هوسر al‏ "ابر 

1( لقدوسق E‏ 
اا ازاھ تایه VERS‏ 

1 آدان, الاؤەدن(ھتھو:وطدنھروھو5-):جافرعدآییتزیپ‎ (Y 
ضحى يسنوات عب يدة من جياته من أجل الوطن: ٭‎ dll وهو‎ 

(A‏ شید سکان روما القدماء. آموایا قوية جدا لدرجةان آثارا 
(بقاياها 261190186 ) مازالت حتی الیو + 


LAAI gà: rao لکی‎ e Lob سنستخدم كل‎ ۹ 
٠ أخطأنا‎ Ee. التأنیب‎ Gene LOIS 


(Y) 


فکر osik‏ أن يضدع «x! m Ier Y]‏ پیلویس ود فلل 
كطعام لهم ٠‏ 
۲- رفضت جميع الالهة, الطعام, *,والا لاهة دم وحداهستنهتا 
قضت واکلت كتف بيلويس ٠‏ 


را eil‏ کلیتمنسترا وایجیسٹوس e uil "ia‏ كرما 
لا جامینون. لمدبة ,صوپلة,:» asy‏ دعاق دمن“ خرب طروانه" » قتلاه 
٤‏ کانت us‏ الانشقام vo xb!‏ » الذی a‏ ایجیسئون 
ee rM aaglf,‏ 
ونقرله laal‏ رز؟:الغنمُزا٭ LEA S cta‏ * » لكقى 
epis" eno pats‏ 
degli) po fet‏ )لهند incumbo, i$.‏ ) الد راسے ء 
د prterae o5) siid Hodges‏ 03 #الخية أنه بپذه Jl‏ 
bx ratio)‏ للتكقظبوان الانشانية والحكمة ۰ 
pas os ۷‏ بالسيف * يهلك بالسيف ٠‏ 
له LIE‏ ماتهدی* الکلمات الطییة الآلام الكبيرة * 


۹ وصل چاسون الى كولخيس مع خمسین بطلا mot‏ سے 
> وارمنیوس واسکولا پیوس ۰ 


A1 


)٠‏ بعد أن وجد جاسون المقارة حيث 


قتل تیان الیکا يخرسها + 


كانت انجزة الذهبيسة 


Mur 


Proca, rex Albanorum, Amulium et'Numitorem 
. filios. habnit ..düibüs,regnum annuis vicibus. , 
fisbendum reliquit, Sed Amulius fratri imper- 
ium non dedit ets ut eum subole privaret;, 
imperevit ut filia eius, Rhea Silvia, Vestae 
sacerdos esset, Haec, tamen, 8 Marte subducta, 
Remum et Romulum eđidit'e: Amulius ipsam in 
vincula- coniecit, parvulos in Tiberim 
abiecit, quos aquā in sicco reliquit. Ad 
vagiium 1308 (accurrit, eosque uberibus suis 
aluit. Mox Faustulus pastor collectos Accae 


Laurentiae coniugi educandos dedit. 


` Duo fratres, Amulio interfecto, Numitori 


egnum restituerunt; ipsi pastoribus 


adunatis, civitatem condiderunt; quam Romulus, 
ره‎ victor - quod ipse duodecim, Remus 
sex vulturex viderct - Romam vocavit; et, uti 
eam prius legibus iuniret quam moenibus ( = ut 
eam muniret legibus prius quam moenibus), 
edixit ne quis vallum trensilüret. Quod Remus 
irridens franéilivit, etia Celere centurione 


rastro occisus est, 


ےھ 1۸۸ 


الد رس الخامس والعشرون 


المیسٹی للتجهسول 


: المینی للمجهول من الافعال المتعدية کا يلى‎ gp 


J ENIE ERAL اس‎ 


laud -e m T | 
leud - e - ris ^ i 
laud = e - tur | 
laud - e - mur 
laud - e - mini 


laud - e - ntur 


الماضی الہ 


۵ lani 


المجموعة الاولیٰ من m. JU‏ من الصا 


laudo 
lauda 
1818 
lauda 
lauda 


lauda 


e 


— 


cen 


e" 
الغالیسون‎ 


الا خباری ¿la‏ من جذع المضارع بعد حذف النهاية re‏ — 
من المد ر واضافة علامة الماضی المستمر - 8 - بالاضافة الى 


اما النضارع 


عو و مد دو کو ھا -r.eris,-‏ 


| الماض المستمر j‏ الصيغة المصد رية B‏ 


یصاغ منم صد ر الفعل پالاضافة الى تہایات المضارع 7 


الستقیل الاخبارى : 

يصاع من جذم -rerl Gir aas ua‏ من 
المصد ر واضافة علامة المستقبل - bi‏ بالاضافة الى تپایسات 
pi‏ 


e *'laudabitur,- laudaberis - lauda - bor 
: الماضی التشام_‎ 
يضاغ من اسم المفمول وتصريف فعل الکون فى المضارع*.ونفسس‎ 
ركن ہے تسريف اقب ل‎ Gud اتقو ق المیمد‎ 
ہکاوہ یھ اد عد‎ 
الصيغة المصد رين | المهفةا الا خبارینتتة‎ 


Haudat-us,a,um sum |laudet-us,a,um . sim‏ المتكلم 


۲ المخا‎ " non n eg ^ 0 "on sis 
"emu dI] 8 "rH est T" MEI sit 
و ای المتکلسون‎ laudaet-i,ae, & 
sumus. " simus 
المخاطیون‎ 5 estis 3 sitis 
الغائیتون‎ n" sunt " sint 


الماضی الات : 


یصاخ سن اسم الل + صرت Qu‏ امین cab‏ 
المستمر ٠‏ 


= ہس 


bu 
A 


الماض ul‏ فى الصيغة المضد ريه : 
يصاغ من, اسم المفعول + بتصريف dui‏ الكون ,نی,الماضسی 
المستمر فى الصيغة .المصدرية 


1 المستقبل_القريسب : 


T‏ يصاع من اسم المفعول + تصريف فعل الكون فى الستقبل 
H‏ المضدر المضارع السبنی للمجہول Jauda-ri‏ 
یہ الماضى laudatum esse >A wo‏ 
ee‏ المستقیل 3" laudatum iri P1‏ 


: ag; UJ! المجموعة‎ | 

1 لاتختلف فى تصریفیا عن المجموعة الاولسن 

| المضارع mone - or‏ ۰ الخ 
E‏ الماضی المستمر DE mone = ba - Tr‏ الخ 
الستفیسسل mone = bo =r‏ ۰۰ الخ 
الماضی التام d monitus, a, um , sum‏ 
الماضی الام monitus, a, um eram‏ 03 الخ 


المستقیل القريب p ero‏ ۰ الخ 


سا یم 


leg-or M f 
الیخضت ارع‎ 
leg-e-ris 
el ».leg-i-tur 
الخ‎ ۰۰ lege-ba-r الماضی" المستمر‎ 
leg -a-r الستقیت.سل‎ 
الخ‎ .. leg-e-ris 
الخ‎ «i. lectus, رہ‎ um sum الماضى التام‎ : 
ال‎ ۰ n eram الماضی الاثم‎ 
الخ‎ ey n ero المستقبل القریب‎ 
Hill as l 
الخ‎ 3e Budi-or المضارع‎ 
&udi-ris 
audi-tur 
audi-mur 
audi-mini 


&udiuntur -—.' - 0‏ 5 
الماضى المستمر AR. &udiebaris-audie-bar‏ 
المستقبل audieris = &audiar‏ رام الخ 
الماضی التام sum‏ - سا مد و 81103115 ۰۰ الخ 
ور ہت 8 alee‏ 


الستقیل القريب ero‏ » رھ iA‏ 


m ue 


ات 


ويلاحظ مايلى 3 


١س‏ يصيخ مفعول جملة" المينى للمعلوم فاعلا ( تائب فال ) 
و الفاعل bass‏ ويوضع مسیوقا بحرف الجر ۰ ۾ او nb‏ 
( بواسطة ) اذا كان البحدت شخصا اما اذا كان شيك 
فيوضع حالة مفعول الاداة بدون استعمال حرف الجر - 
مثال ذلك : 
Caesar a Bruto interfectus est‏ 
قتل قيصر Seb.‏ (على يد ) بروتسس 


Dux gladio acri interfectus est 
قتل القائد يسسيف حاد‎ 


۲- اذاكان الفعل متمدیا لغعولین فیصیح النقمولان الب 
Senatus, Caesarem ducem- nominavit‏ 

) قائدا (میتی للمعلوم‎ s عين السیناتو‎ 
Caesar a senatu dux nominatus est 

عبن قیصر قائد | بواضطة السیناتو (مبتی‌للمجهول ) 


۲- قد يبنى الفمل اللازم للمبجهول ولكنه يوضع نی الغائب الجماد 
المفرد ویظل "القایل على edle‏ بد JUPE‏ للمجپول : 
Ji.‏ ذلك : 
Celeriter ventum est‏ 


جسى” بهم L——‏ 


om‏ ۳و 
Magistris & puero paretur‏ 


يطاع المد رسسون من الولپد ۰ 


مفعول الاداة المستقل (المطلق ) 


A blativus Absolutus 


يستعمل مفعول الاداة المطلق كتركيب منفصل عن الجملسة 
الاصلیة وهو عبارة عن اسم أو ضمير مع اسم فاعل أو اسم 
مفعول يوضعان فى خالة مغعول الاد اة ویسمی Joa,‏ الاد از 
المستقل ( المطلق" ) ویترج : اما des Game‏ او سببية أو شرطية 
مثال ذلك : 


بعد أن فقد رجال oer‏ » رحل القائد gs‏ پلاد الغال 
Consule orationem factione, Romani bellum cum‏ 
hostibus statim gesserunt, 1‏ 
بينما القنصل يلقى خطبته ٠‏ اشتبك الرومان حالا فى حرب یم 


الاعداء 


Romani, Hannibale vivo, semper timebant 


كان الرومان داشا نی خوف اثناكء حياة Jela‏ . 


2 


È E ترجم‎ 


Accusatur a civibus - appellamini a nobis- 
agri arantur - puer eđucabatur - urbes 
expugnabantur - liberabaris formiđine - 
pauperes iuventur - litterae datae sunt nobis- 
vulneratus es multis ictibus - si servatus + 


esset consul, urbs expugnata non esset. 


e) 


i ESSE ترجم‎ 


1. Expugnatur a Romanis urbs Volscorum, quam- 
quam validissimis moenibus circumdata erat. 

2. Ornetur eximia laude Africanus, qui duas 
urbes, huic imperio infestissimas, 
Carthaginem Numenti&mque, delevit, (Cic.) 

3. Frequentes honores potestatesque summae 
.Phocioni & populo dabantur, (C.Nep). 

4. Demosthenes, cum ceteris, qui bene meriti 


de re publica existimabantur, in exsilium 


LL 


erant expulsi ( C.Nep.). 

5.. Cum Epaminondas vulneratus ab hostibus 
esset, animum pugnandi non amisit. 

6. Contra Hamilcerem, Carthaginiensium ducem, 
in mari pugnatum est (Euir.) 

Te Captivi Romanorum, qui tenebantur a 
Carthaginiensibus, redditi Burt, (Eutr). 

8. Augebstur cotidie auxiliorum spes. (Caes) 


9. Duce Hannibale, novum bellum contra 


Romanos a Certhaginiensibus motum est. 


10. Carthaginiensium urbe deleta, periculum 


belli omnino amotum est, 


دح ت 


۲ (¥) 


Decernatur, si placet. (Cic). 
Narrat Cicero Lentulum &vum grave vulnus 


&ccepisse, ut summam rem publicam protegeret. 


Haec, dum apud. Hellespontum geruntus, 


.Perdiccas apud Nilum flumen interficitur 


& Seleuco et Antigene,. (C.Nep.) 


Pyrrhus. ہم‎ Tarento mox recessit et apud 
Argos, Graeciae civitatem, occisus est. 


(Eutr.) 


Omnes Galliae civitates in partes divisae 


sunt duas.(Caes). 


His constitutis rebus, paulo supra eum 
locum, quo antea exercitum traduxerat, 


facere pontem Caesar instituit, (Caes.) 


Castra vallo fossaque muniuntur (Caes.) 


Haec ducis verba fuerunt : " Cur impedimur 
hostium minis 7 num quis ( = aliquis) 


Romanum nomen ignorat?", 


Ts 


2۰ 


3. 


4. 


8. 


= TY 


9. Audivistine de maritima tempestate? In 
magna cura sum propter Quintiliani salutem, 
quod ille in navi est. 

10. Aliquot annis post contra Gallos pugnatum 
est, finitumque est bellum M. Claudio 
Marcello, Cn. Cornelio Scipione consulibus. 
(Eutr.). 

11. Qui dolor fuit, qui tempore mollitus non 
sit?. 

12. Romae census habitus est: inventa sunt 
civium capita 007077 milia CCCXXXIV, quam- 


quam & condita urbe numquam bell 
cessaverent, (Eutr). ترجم اي الا‎ 


oO) 

۱- بالرنم من أن الخیر يمدح »الا أن الشر کتیرا مایب ٠‏ 

۲نی کل عام فى روما تقام الالعاب لساتورنوس ٠‏ والذی کانست 
- تسمى یالساتورنالها ٭ 

ov‏ بالرغ من آنهمم bes ay‏ » الا .آن آولادا کئیریسسن 
لم پرفوا نی تغییر عاداتهم * 0 

٤ے‏ كثيرا من اعال هرقل ستروی علیکم ٭٭ ولکن قلیلین فقسط 
یُمرنون حزنه »وجپاده النضنی rU)‏ ) وتماسته ٠‏ 

Le‏ لقد نح هرقل قوة عظيمة جدا پواسطه جوبیتر ٭ «S,‏ شنح 
ایضا روا Cote‏ 


e‏ رر لوده ماسح سساو اسمس" 


۸ 3و لبي 


( in matrimonium ducere 
لبس هرقل العباءة‎ Oeneus JY izle Vola 
Nessus التق كانت ”قد اعظیت لزوجته بواسطة‎ 


( آن‌تزوج‎ as 1 


ا ات خطر الحرب پالحدید ولیس الال ( الذهب) 

۸ قدمت للقرطاجنین شروط صعبة جدا ء التى على اساسا 
(بواسطتها ) حطت ( قضت على ) کل قوتهم ٠‏ 

a‏ اذا cale:‏ الصد ssl‏ ( ۵010۵080 ^^( يتقو عی ادر 
bl‏ بین الناس * 


۰- بالرغم من أ زقيصر قد نصح بنبوٴ ات كثيرا ءالا أنه ذهب 


الى . الفورم 2 
اس عنه ماه كان كيو tU C spled; es ) orl dae‏ 
شى: هات تال > 


ow‏ باقتراب یوم ale i$ ul‏ الیونانیون الاسلحة والد فاع 


(defensio ) 


(Y) 
لغ ان بلطم السیناتو كانت قد قلصت ( قللبست)‎ | 
انتخب الرجال الثلاظء‎ Las 
o Spill "lad dez llt تن تفع‎ NN v 
E Y s الاحرار‎ 
یفهم من أشياء. كثيرة أن اسلافنا کانوا آقوی.من الشعوب‎ -۳ 
٠ الاخرک ليس فقط فى الاحلحة بل ایضا فى الحكمة‎ 


5 ٩ 


؟ ‏ قتل كل جنس فابیوس فا النمركة + ولکن بقی واخد فق_طء 
الذى » يسبب صغر سنه » لم يستطع أن مشترك فى الحرب 

*- کان الشاب کوینتوس فابیوس عاکتتیتوتن ه الذی پواسطتسه 
طویت ) flecto, is‏ ( غطرسة هانيبال ۰ 

ا - من لایعرف قصة د أيد الوس » الذی عوقب بواسطة الملك 
مینوس ( Minos,-ois‏ ) وحبس مع ابنه ايكساروس 
Icarus )‏ ( فى مکان غریب ٭ کان هو نفطه قد شيده ؟ 

۷ہ ماذا لاتفعله العبقرية ۲ لقد آعد بايد الوس, الاجنج: e‏ 
التي صاغها, من رش مربوط بقماش ٠ e‏ 

del —‏ المح بوامطة ایکاروسن:* الذی کانماهرا: فى عله ٠‏ 

-٩‏ بهذه الاجنحه بدأ کلاهما فی الطیران » ولكن. نصا سح 
داید ull‏ رلم ,يستمح اليما ريوامطة ایکارون٠ E‏ 

(pane) شمر: ایکازوتن: بلذة الشما* والرغبة فى الوضول"‎ ٠ 
sapi قال »ال بواسطت ها رقب‎ ago 

v‏ سال« الشتع e.‏ اومجزدا من الجتدنه dia e‏ ايك روس" فش 
tem‏ ۱ 


أذ جن 


تمرینات للمراجعسة 


— 


اسطورة امن Jal‏ 


In extremis Germaniae finibus, in ipso 
Oceani litore, antrum sub eminenti rupe cons- 
picitur; ubi septem viri, incertum ex quo tem- 

. pore, longo sopiti sopore quiescunt, ita 
illaesis non solum corporibus, sed etiam 
vestimentis, ut apud indociles easdem et 


"barbaras nationes veneratione habeantur. 


Hi, quantum a&d-habitum spectat, Romani | 
`| esse cernuntur, E quibus cum num quidam, i | 


cupiditate stimulatua, 'vellet exuere, mox eius, 


ut -dicitur :و‎ brachia &ruerunt, poen&üque sua 
ceteros perterruit, ne quis eos ulterius 


contingére auderet, 


-YY- 


Vir uxorem, quae in flumine perierat, 
quaerens, adversus aquam proficiscebatur, 
. Tum quidam admiratus, cum deorsum Secundum 
&quae cursum illam quaeri &admoneret: " Nequ&quam 
hoc modo, reperietur " تهب فد‎ "It& enim, dum 
vixit, difficilis عم‎ morosa fuit, reliquorum- 
que moribus contraria, ui numquam, nisi cont- 
rario et adverso flumine, etiam post mortem 


&mbulasset. 


الد رس الساد س والعشرون 


أفمال--القسسيالتختلتط 


any.‏ ^3 اللاتينية oue‏ مخدود من الافعال ( ۱۲ مينية 
للنعلوم و ۳ مبنية للمجپول W:‏ 2650262518 ) تنتہسی 
بالتهاية 0 30ت( هد - ) وهی من أفعال المجرعة 
ao esl‏ رھا اسار یھی الهاي EFE‏ ( با سل 

( الخ‎ ۰۰  fugére له‎ fugio , capére + capio 
D الحقیقة ات تصرف تخل‎ gay 


يتقان جذاع التضارع افیا بالنهاية oL‏ د - وكل تة 
المشتقة؛:من «جذع pladi,‏ تحتفظ يحرف ال i‏ - وتصرف فى 
lagha‏ مثل افغال المجموعة الرابعة ٭اولکن حرف i‏ هو 
حرف qa‏ ١ء‏ فيقلب Wl gb‏ حرف عر (مشستسل 
me‏ ) وق الامر التضارع cape ) s‏ ( 


مد ٣ے‏ 


Nm‏ لمع ل سسوم 

iial FN 

n المصد ریس‎ H 
ap-i-o آخذ‎ | capi-em 
ap-i-s capi-àás 

capi-at 

ap-i-mus capi-amus 
ap-i-tis capi-atis 
ap-i-unt capi-ant 


cape-re-m 
cape-re-8 


capi-e-bam 
capi-e-bas 


capi-e-bat cape-re-t 
capi-e-bamus |cape-re-mus 
capi-e-batis cape-re-ti 
capi-e-bant cape-re-nt 


capi-a-m 
6821-6-8 
| capi-e-t 
capi-e-mus 
| capi-e-tis 


capi-e-nt 


اللتكلم 


المخاطب 


cul pap-i-t 


المتکلمون 
السخاطبون 
الغائیسو 


المصد ر capére‏ 
اسم الفاعل capiens, - niis‏ 
الجرند یسوم capiendum‏ 


لامر capite „Ucape‏ للجمع 


amem 

الصيفة الاخبارية 
capi-o-r‏ ود 
cape-ris‏ ا اعت 
capi-tur‏ | الفاعب 
capi-mur‏ المتكلمو 7 


capi-mini‏ | المخاطبون 
eapi- untur‏ 


] اللہ لد رید 


capi-a-r 


capi-a-ris 
capi-ü-tur 
capi-a-mur 
capi-a-mini 


capi-a-ntur 


capi-e-bar 
capi-e-baris 
Ccapi-e-batur 
المتكلمون‎ capi-e-bamur 
المخاطیون‎ capi-e-bamini 
الغا‎ capi-e-bantur 


cape-re-r 
cape-ré-rigs 
cape-re-tur 
cape-re-mur 
cape-re-mini 
cape-re-ntur 


capi-a-r 
capi-e-ris 
الغائب‎ | capi-e-tur 
المتکلمون‎ | capi-e-mür 
المخا طیون‎ capi-e-mini 
capi-e-ntur 


المصدار المضارع Capi.‏ 
تصام الازمنة الاخرى سواء كانت مينية للمعلوم أو للمجهس‌سول 


بصورة عاديةا من ede‏ الماضی ( : توء ) pelos‏ 

Captum )‏ ( وعلى هذا على سبيل المثال : cepi‏ 

Captus كنت قد آخذت ۰ الخ و‎  Ceperam (o ål) 
الخ‎ ۰۰۰ sum 

وافعال القسم البختلط هی : 

capio-is cepi captum capere aT 


cupio-is cupivi cupiítum cupere... j il 


facio-is.. feci- factum facere اعل‎ 
fodio-is-. fodi ` »fossum fodepsili esaat 
fugio-is , fugi (fugitum). اقب 0 وی‎ 
iacio-is ^ ieci iactum „iacere, \: « أقذي‎ 


pario-is peperi partum "ahud آضم‎ eat 
quatio-is quassi 0 a, ti gal 
rapio-is  rapui „aptum , +7 ۶9۴ اخطف‎ 


sapio-is sapii — 3 اد وو‎ ۰ a ۱ 
86017۷5 cat 
sapui - 
illicio-is > illexi  ilZectum  illicere 
: اجب چا لد‎ 


conspicio-is conspexi conspect conspicere 
: بط‎ I EN 


ر و ہی 


والافعال المبينة (للمچهول غکلا ( Depon.‏ ..) 


gra&dior, graderis , 52888118 sum gradi 1 
اسیر‎ ٠ مشق‎ 

morior, moreris mortuus sum mori 
" cpl 

patior, pateris passus sum ati 
آعانی ه أقاسى‎ 


facite, :والجمع‎ fac نی المضارم: النفرد.‎ jJ! facio (V) 
moriturus: اسم المفعول المنتتقیل‎ morior 


oriturus LJ 6 D orior 


(Y)‏ فیا يتعلق بمركيات افغال القسم الخلظ بلاحظ 
ا sapio , rapio , lacio , iacio,‏ 
Ja facio, capio, specio‏ حرف ال — ھن e Ji Ay‏ 
الموجود فى جذع الفمل بحر قات 37 :2ا 
۱ (وطی هذاانجد "Heeipio‏ ) اتسلم e Cub e‏ 
afficio‏ ( آعد s] e‏ ) و ۰۵۵1040 ( آعنف (xe‏ 
3 6 أخدع آغوی ).و erripio‏ 
( انتهز الفرطة « امب و sial) desipio‏ 
Jel‏ بغباٴ ) و aspicio‏ ( آعیر ) ۰۰ الخ ۰) وذلك 
عند ما بيكون المقطع المضاف فی البقد مة هو دراه أو 
أحد حروف الجر ۰ اما اذا کان غير ذلك فلا jg‏ حرف 
ال -a-‏ 


تک و Pa‏ 


ب الافعال المرکبة" من quatio‏ تفقد حرف ال و ب 
من الجذ ع 
gal‏ احرك ءاير 


con-cutio, concussi, concussum,; concutere 


اقرع e‏ اطرق » اضرب 
per-cutio, percussi, percussum, percutere‏ 


o‏ الال ized,‏ سیل .254 ون مادم 
 gradior‏ عندما تکون مركية يستبدبل فیہا خرف-8- 
à c we UI ds.‏ 


ob اغیر‎ 6 e 
aggredior,-eris, aggressus Sun, aggredi. 
اختمل © اتساهل » أضير‎ 


perpetior,-eris , perpessus sum, perpeti 


6 


5۵2 sie. 


ترجم پا EAE‏ 3 


1. His rebus Labienus fugae similem profect- 
ionem efficit (Caes). 
2. Hos homines excipio et secerno libenter; 


neque in improborum civium, sed in acerb- 
issimorum hostium numero habendos puto(Cic) 


USA 


Tu, agricola, constans et libens fatum 
excepisti (Tacitus). 

Curius contra Pyrrhum pugnavit, exercitum 
eius cecidit, ipsum(Pyrrhum) Tarentum 
fugavit, castra cepit. (Eutr). 

Compluribus hostibus captis, Labienus paucis 
post diebus civitatem recipit (Caes). 
Caecilius testamento adoptavit Atticum 
heredemque fecit. ` (C.Nep.) 

Priusquam agricola agros serat, videat qua 
ratione faciat laetas segetes. f 
Scire cupiebam num iacerentur voces, quae 
aliquid de me dicerent. 

Tarquinius, cum suscipi nor posset in i 
regnum, neque ei Porsena, qui pacem cum 
Romenis fecerat, auxilium praestaret, 
Tusculum se contulit, (Eutr.) 

Duo milia tentum ex omni Romano exercitu 
refugerunt, quingenti cum imperatore Regulo 


capti sunt; Bégdius ipse in catenas 
coniectus est. (Eutr). 


Ex te quaero cur amicitias cum perditis 
civibus susceperis. 


2. 


4. 


5. 


6. 


T. 


8۰ 


9. 


10. 


11. 


ee‏ الى الاب 


ل نوات a‏ للم )الق کے 
من نهر الراين ) Rhodanus‏ حيث pi‏ 
010471 


ليا انك لا تعرف کم تملك الفضيلة من قوة : تمرف 
متہا فقط الاشم » ولكنك تجہل ماذا تستطيؤن تفعل ۰ 


TEE MEER TR TS BUR OI : ولک ین‎ (6۳ ( 
elas رجالا مرعبين....؛ ذو جسد ضخم‎ 


)£( كان التیتان مرعیین وکثیری التهديد ج دا 
eel 22,2) ( minax )‏ اروا 1ncutio;ere)‏ ( 
الترعب فى والد هم نفضه ٠‏ 


)0( ضرب کرونوس » آحد التیتان والده asl‏ الاملحنة 
وقتله.من الدم الذی سال من جراح ol!‏ ولبد 
المعالقہ ) (gigas‏ والایرپنیات ) Furis,ae‏ ) وال 
(Nymphae Meliades )‏ 


ual (Q1)‏ القدیا* کرونوئاصوزۃہ:للزن الذى یقضی ue‏ كنكل 
مايخلقه . (- یلد »)۰ 


7 = 


الدرس السایع: والعشزون 


الافعال المبنيه للمجهول شكلا Deponentia‏ 


هناك .مچبوعة .مق« الافعنان. مبنية للمجپول عکلا :ای انها 
تصرف مثل ‏ المینی للمجهول e.‏ ولکن‌معناها ue‏ للمعلتوم ٭ 
فنجد آنها a‏ تتبع بالیفعول toe‏ 
فمثلا Jis Gy hortor Jail‏ 18087 ولکن مصناه میسنی 
للمعلوم ومصد رہ nortari‏ والعاضی hortatus Surg LJ!‏ 
ويجب امعرفة أن اسم المقغول"من ذه الافعال بیتی للمعلسسوم 
i‏ معناه aoc,‏ ایخایتان: اس الفاعل  hortaens ٠:‏ (مشجما) 
مبنى للمعلوم ایضا ۰ والسوبینوم . hortatum ٠‏ 


w ۲اقتال‎ 23s eh 

&dorior, adoriri, adortus (€) bl 
arbitror, arbitrari, arbitratus (|) اطتتن‎ 
conor, conari , conatus ۹ Jg Uus 
hortor, hortari, hortatus C اتخ‎ 
loquor, loqui, locutus ار می‎ c. 
miror, mirari , miratus آعجب(۱)‎ ٤ آدھیں‎ 
morior, mori, mortuus (مختلط)‎ e. 
E 


ordior و‎ ordiri , orsus 


۲ ۱ 


orior و‎ oriri , ortus dis e vel 
٭ أسمح ( * دراو ' +صيخةمصدریة ) (مختلسط)‎ Jo 
patior, pati, رفظم مج‎ 

potior, potiri, عد‎ O ) مفعول ادا‎ ٤ ( احصل على‎ 
progredior, progredi, progressus آتقدم ) مختلط)‎ 


reor, reri, ratus i (Y) أظن‎ 
sequor, sequi, secutus " (۳) أتبع‎ 
utor, uti, usus (Y) ) استعمل ( +مفمول اداة‎ 
vereor, vereri, veritus اخشن:(۲)‎ 


G, erundivus الجتزيد يفوش‎ 


یصاخ الجرند يفوس مثل الجرنديوم, مع استید ال..نهاية 
الجرنديوم . um‏ - بالنهاية ٠ us.‏ وهو ile‏ عن صفسحة 
مبنهة للمجهول ويعرب اعراب‌صفات المجموعق, الاولی cing! ees‏ 
فى الجنس saly‏ والاعراب ۰ 
( جماد ) amanda (ey) amandum‏ 
amandus > ($34)‏ - 

وحيث أن هذه الصفة منهة 07 فو CEREO‏ 

من JUNI‏ اللازية ری sasi JA‏ للتفيول به ) جتی لو 

كانت هذه الافمال. imee‏ للمجپول deponentie) Xe:‏ ( 
وهو يستعمل ایغا للدلاله على الوجوب + 


ا ا 


gloria laudanda est 
— ài cx ol یجب‎ 
milites hortandi sunt 


يجب eso!‏ الجن يود p‏ 


ترجم. ماپاتیبی : O)‏ 


Indignamur aliqua admonitione aut coerci- 
iione nos castigatos, cum illo ipso tempore 
peccemus, | (Seneca) 5 

Caesar Labienum Treboniumque hortatur, (ut) 


ad diem statutam revertantur, ( Caes). 


 ieisci in Persas, nuntius ei domo vénit(G, Nep) | 
3 Eripitur etiam SnAg quae sola homines in 


. miseriis consolari. solet, (Cic.) 


Themistocles non minus in بسن‎ re publica, 


quam in consiliis matur&hdis ا‎ erat, 


Priamum hostis saevissimus multis 2018613 و‎ 


ut cibum ceperet, hortatus est, ( Sen.) 


۱ Cum Agesilaus iem animo meditáretur prof- 


il 


5. 


6. 


ےا کے 
Pyrrhus Campaniam depopulatus est atque ad‏ .71 
Praenestem venit, (Eutr.)‏ ~ 


8, Quis est iste se profitetur omnibus legibus 
innocentem? (Sen.) 


9. Indutiomeri propinqui Germanos sollicitare 
ad pecuniam polliceri non desistunt,.(Caes). 

10. Atticus habebat avunculum Q. Caecilium, 
difficillim& natura,’ cuius asperitatem 


veritus est (vereor.) ( C. Nep.) 


(¥) 


1. Pansa et sentit bene et loquitur fortiter 
(Cic.) 


2,—Quid novi est, si inimicus nocet, amicus 


'offendit, filius lebitur, servus peccat? 
(Sen.). 


3. Priamus dissimulens iram, regis (Achillis) 
genua complexus est. (Sen.) 

4. Illo tempore &vus Lentuli, vir clarissimus, 
armatus Gracchum est persecutus, (Cic). 

5. Haec verba. locutus, Cirtae urbis dicionem 


consul sccepit, 


کے چٹ 


Cum magnam benevolentiam regis (Artaxerxis)  — 


6. 

Datames consecutus esset, non minorem in 
invidiam aulicorum excepit. (C.Nep.) 

Te Legati Gallorum, ad Caesarem missi ut pacem 
peterent,eius voluntatem secuti sunt, 

Saepe adulatio, dum blanditur, offendit(Sen)‏ .م8 

9. Multi mentiuntur ut decipiant, multi quia 
decepit sunt.(Sen.) 

10. Agesilaus, multis locis expugnatis, magn& 
2۳۵688 potitus erat. (C.Nep.) 

11. Treveri Labienum cum una legione, quae in 
eorum finibus hiem&bat, adoriri parebant", 
(Caes.) 

ترجم الى اللاتيتية: 
)0( غبی امن arbitror ) AAA.‏ )ات ے 


( experior ) آن يجرب‎ ( se posse ) mbi. 


کلاشضی ۰ 


Contemglor |. ) jb (v) |‏ ) جمال Jui‏ * کسی 


° eil (. veneror ( تعظموا‎ 


suxilior ) dL, (ut- ) اللهآن‎ gal(rv) 
٠ aj الذى يجب‎ elis ) القابل‎ 


* 


zx Ye 


)€( اننا نشفق على هوللا الذین اضیروا ( opprimo‏ ( 
بواسطة المصائب ( Celamitas‏ ( 


)0( دافعوا عن ) (tueor‏ الوطن واحترموا القوانيسن 


)03 امل جمال ونظام العالم e‏ تدرك accipio)‏ )ان 
الله موجود * 


* هكذا کان يقول هورائيوس,:. ” الحياة تستمر قليلا‎ (Y) 
فلنتمتم بتلك الملذات ( مفعول اد از ) التی شتلکہا ( التی‎ 
( per dies ) یوما بيوم‎ Cl 


Ret culo ob (A)‏ وسمیلی » التی عذبتبسا 
(insector )‏ جوئو » لانہا كانت غورة لى 
feo‏ * 


)0 سميلى ién‏ جونو » ولکن قبل ان توت 
استطاعت ( (potuit‏ أن تلد د يونيسوس وتمانقسه 
) 


ai amplector 


(Y)‏ ديونيسوس أو باخوس ٭ ا تک على وحائد من الزھور 
كان یجلب uil(afferebet)‏ ونسیان الالام ٭ 


-it 


Scipio Africanus, solebat noctis extremo, 
priusquam diluculeret in Capitolium ventitere 
ac iubere aperiri cellam Iovis atque ibi solum 
diu demorari, duüasi  consultantem de republic& 
cum Iove, Atque &editui eius templi saepe 
admirati sunt, quod solum in Capitolium 
ingredientem canes, semper in alios saevientes, 


neque latrarent (in; ) eum neque incurrerent, 


Has vulgi de Scipione opini.nes confirmare 
atque approbare videbantur dicta factaque 


eius pleraque admiranda 


2-۲71۷ = 


oaa iul 


Polycrates, Semiorum tyrannus, ingentibus 
praeditus opibus, omnibus, quaecumque intend- 
erat, sine offensione potitus erat. Nihil in 
aetate agenda duri aut acerbi expertus ests 
quin etiam sub menus cuncta quae voluit redegit, 
fuitque beatissinuB. Cui rex Amasis Aegyptius, 
sapiens fortunae peritus, scriptis familiaribus 
litteris, suasit ut semetipsum voluntario 
aliquo damno multare eoque dolore invidum numen 
placaret. Forte habebat Polycretes in &ureo 
anulo lapidem smaragdum pretio summo faecieque 
eximia, Eum anulum, nove longa in altum 
provectus, sponte in mare abiecit, unde 


numquam posset emergere. 


س۸ا 


قوة اراد ة بپلوبی ند اس 


Conflictatus est Pelopidas cum adversa 
fortuna, Nam et initio exsul patria caruit 
et, cum Thesseliam in potestetem Thebanorum 
cuperet redigere legationisque iure satis 
tectum se arbitraretur - quod ( ius ) apud 
omnes gentes sanctum esse consuesset -, 8 
tyranno Alexandro Pheraeo comprehensus, in 
vincula coniectus esti, Hunc Hepaminondas 
recuperavit, bello persequens Alexandrum, 

Post id factum numquam animo placari potuit in 
eum, a quo erat violatus, 1188226 persuasit 
Thebanis. ut subsidio Thessaliae proficiscerentur 
iyrannosque eius expellerent', 


C, Caesar victoria civili clementissime 
' usus est + cum Scrinià deprehendisset 
epistularum ad Cn. Pompeium missarum ab 
iis qui videbantur aut in diversis aut in 
neutris fuisse partibus, combussit', Quamvis 
moderate soleret irasci, maluit tamen irasci 
non posse; gratissimum putavit genus veniae 


nescire quid quisque peccasset - (Seneca). 


۳ 
= Y رما‎ 


الد ue‏ الثامن ‏ والعشسرون 


الافعال النصف مبنية للمجپول شكلا 
Semideponentia `)‏ ( 


o Assenledusi Jussu 
لانها تصاغ نی زمن اليض يبارع‎ Semideponentia 
والازمنة المشتقة من جذع المضارع ) من صيغة المبنی للمعلوم‎ ( 
وفى زمن الماضی التام ( و الازمنة المشتقة من جذع الماضسی)-‎ 
0 امم‎ E s ۰ من صيفة السی للمجهول‎ 
: وهذه الافعال هی‎ 
اجرو" على + اتجرا على‎ 


0480-88 ausus sum, 8110826 


g8audeo,-es, gavisus sum, gaudeme استمتع‎ e اتلذد‎ 


soleo, es, solitus sum و‎ solere اتاد على‎ 
fido,-is, fisus sum, fidére os eu الى‎ 

ومرکباتہا 
شق ب : confido‏ 


diffido : 0 


: 1 poule ترجم‎ <- 

1. Iam vulneraturus Hectorem Aiex erat, cum 
tenebrae obortae sunti ; 

2. De vestra vita, de fortuna omnium hodierno 
die, patres conscripti, vobis iudicandum 
est. (Cic.). E 

3. His malis hodierno die providendum est(Cic.) 

4, Omnia et provisa et parata et constituta 
sunt, ad summum imperium retinendum et ad 
communes fortunas conservandas, (Cic.) 

5, Nemo nostrum non peccat. $«homines -sumus 
non dei (Petron) - 

6. "In Didonis regno msgnae aedes, templa et 
curia aedificabantur,; 

T. Maiores nostri a obis honorantur, semper- 
que honorabuntur 'e 14 

8, Vos obiurgavimus, ut-culpas vitaretis. 

9. Orpheus arbores quoque et sexa cantu: 
movebat, 

10. Romani dictatorem creaverunt, ut sua auct- 


oritate plebis tumultus coerceret. 


-YYY-— 


Consul plurimos delectus habuit ita, ut 


expleret legionum numerum, 


` Duces inter se tantum dissidebant, ut etiam 


milites iam non parerent" 

Vino aluntur vires, sanguis colorque 
hominum (Pliny I) 

Sapiens contemnit semperque contemnet 
mortem. 


(۲) 


Wihil est, mihi crede, virtute formosius 
toic.) 3 

Hannibal; cum ad omnes portas milites 
vidisset, venenum sumpsit 

Senectus cum advenit, adportai secum multa 
incommoda, (Cice) 

Rex maxime perturbatus est, ut haec audivit 
(Cic.) 


“Phalaris tyrannus SBeviebat contra servos 


ipsosque ministros. 
Illa seges demum votis respondet avari 


agricolae, bis quae solem, bis frigora 
sensit. (.Virg.) 


2+ 


2. 


3% 


5. 


6. 


> ۱۷ سے 


T. Fortuna in omni re dominatur. (Se11.) 

8. Apes, ut aiunt, debemus imitari. 

9. Magnitudinem animi tui semper sum admiratus, 
semperque amavi. (Cice) 

10. L. Papinius Statius poeta gloriatur, Vergili 
carmina se imitari conatum esse". 

11. Gloria virtutem tamquam umbra sequitur.(Cic) 

12. Egredere ex urbe, Catilina, libera rem 
publicam metu; patent portaes proficiscere. 
(Cic.) 

13. Al ibiades lacrimans benevolentiam suorum 
&ccipiebat, reminiscens pristini temporis 


acerbitatem, (C.Nep.) 
14. Nihil agis, Catilinae, nihil moliris, nihil 
- eogitas, quod ego non dios (Cic.) 


Lue! الى‎ ٠ ترجم‎ 


OQ) 


)۱( عند ما oe‏ على وشت اتا ال ru‏ — 
أن نفكر دائبا فى أمكانية عله ۰ 


ul Jab e eO‏ € عتدامسا 
تد خلت فینوس e‏ التی أحاطت. الظروادی بسخابةًاً ٠‏ 


کچ ہا 


Cogito نوی اطلال روما » یجب أن تفكر(هة‎ Las (v) 
تلك الحضارة القديمة والانتصارات‎ GGI مفعول‎ + 
٠ العديدة‎ 


ee كان يجب‎ (Jail) ويب القناصل: ,يهم :أن‎ CO 
1 


“ly السلاح:قیل: أن ید خلوا‎  :اومضي‎ o 

(è)‏ كانت نساء طرواد 2 یدعون کی تنقذ مینیرفا مد نة 
پریاموس ۰ 

۱ را eiae ade‏ هلال راھد می ووالجاوو(اوادنتی تا 
من الخوف ۰ 


و 


(Y)‏ © کل عام كان پضحی بست فتيات وسته فتیان مسن 
الائتنييسن للمهنوتور ٠‏ 


(A) -‏ خرب الغالیون' doe!‏ والفری e‏ بالقرب ( (ed.‏ من 


روما 
۳ الحقد یحطم کل رباط بين الناس ٭ 
)+( تستعمل الحذر فی النصیحة ٠‏ 
»( أعطيت الفرصة للجنود لتحظيم معسکرات الاع ا* ۰ 
exp (Y)‏ من Age‏ ٭ أثناء اللیل ys‏ معسسكر 
پا E‏ ۰ 
(Ov)‏ القد تجاهلتم الدراسة » کی تلعبواء 


۱1 


y ber Ad ا‎ 
gc n $e Lc اسم‎ | 
(3) Poeta convivis alaudae et agricolae 


کک رکا ٣‏ الصاح اہر 
fabulam BAF‏ ;, کم i‏ 
pvo AA PEE i‏ 


( 4373 انج‎ Justitia, sapientia et temperantia 
یں‎ yt سپ‎ ۶2-2232 ES 

VI S |‏ نہ 

00020 ê 6 cum audacia e Sias et insidies 


Wwe ON CO veio |‏ مر 


pat i 
eU en vM دصاق“‎ i 
(6 y "mate iugtitiam, o pri amicitiam sa ` | 
-wo laudate 1 می‎ 


dpt et‏ عنم اس هار M^‏ لاخ 
Y 6 postis gloriam donent. vars‏ 7 ( 
Ja‏ انا ای قیوشت رس هرسح d Pes‏ 
|[ + ب Magistra .Sogtrin& et saplenti& discip-‏ ) 8( 
ex‏ سی ornat TN‏ ا 
zo y ee xcd‏ 
vite isilta s "a € Virg)‏ ) 2 ( 
ARE T aan‏ ارتم ابا 
As ss‏ اح به ھت 7ئ (10Y‏ 
گم dM au‏ كزيوم ‏ مسراصوڑ؟ ا عنم مو چم سز 
es ( Piratae Syracusarum | orés vastebant ur |‏ 
صو سج EN eam) y NIU‏ بذ 
abus capellas donabo. WEE‏ ) 2 
pe eia Gast Fa‏ 
تزع اران اراب Litterae Italian ernant.‏ 3 


ھا د آ لور و OMA‏ اماج موک 


(14 ) Aquilarum copie per ) عجصرهءخلل‎ ) 


2g E se Galliam ا‎ pe “02 
اخ مره‎ 


ا ھیے سو وا وله را سیپ 
as Y: , Aenendum, copiae cum ,Budacia pugnabant. Fui‏ 
لا و ١‏ ٹم UAE DERIT‏ مد po‏ خا ول مز د عر سل 
كبن VUL Aa‏ طط میں سیت 00 niori‏ ( 16( 


(t !میم‎ 
CL) Nater fanflins filiabus fabulas narrate “25 
rm کے‎ d eM Et 


سس 
گرم لول c‏ 


NI 


09 البخیل یخشی دائما مكائد ( اشراك ) الآخرين . 


)۲( 
كتب شيشرون الى Atticus‏ : ”قل هذه 
الامورل è Terentia‏ بحيث يكون لديها فرب 
ol ( facultas )‏ تبتعد ) discedere‏ ) عن 
XT‏ 


يحطم الموت جسد الانسان ولیس روح . 
يليس الجنود فى الحرب عباءة قصيرة ٠‏ 

كنت مازلت Las e pbl‏ جاء شخص ما ( telis‏ ) 
ليدعونى الى وليمة ۰ i‏ 

انمرف آیدا لماذا عقب اون ائش . 

هدا ose‏ الامواج وخفف ( :7011 ) الوا 
طاردا ( dimitto‏ )کل الرياح التی هبسسست 
) 0 ب ) ضد الطرواد یین الیوءسا» ۰ 

عند ما يستولى علينا ( dominor‏ ) الغضب ه لانتذكر 
انسانیتنا ولا واجياتنا نحو ( . erga‏ + مفعول يه ) 
الاخرين ۰ 

اننا ند هش ونقلد فضا ئل العظماء ٠‏ 

حكم على سقراط بالنبو'ة أنه الاکثر حکمة » ولكنه کان 


( se nihil scire ) ls یعترف انه لايعرف‎ 


Pi‏ کے 


(Y)‏ نتحدث عن طيب خاطر مع اولئك الذين یحترسون 
batla‏ ۰ 3 

(۱۱) ولد فرجیل عام ۷۰ .ومات عام epa‏ 

(Y)‏ بعد ان انتقم االموت باتروکلوس e‏ اتسحب: اخیسسل 
من الحسسسرپ ۰ 


تمرينسات' للمراجعمة 


الحرب الاهليه » بعد موت قيصر 


Anno., Urbis septingentesimo fere ac nono, 
interfecto Caesare, bella civilia reparata sunt. 
Percussoribus enim Caesaris senatus favebat, 
Antonius consul, partium Caesaris, civilibus 
bellis opprimere eos con&batur, Ergo, turbata 
re publica, multa Antonius scelera committens, 
a senatu hostis iudicatus est, Missi sunt ad 
eum persequendum duo consules, Pansa et Hirtius, 


et Octavianus adulescens, annos decem et octo 
natus, Caesaris nepos, quem ille tetamento 
heredem reliquerat, Hic est, qui postea 
Augustus dictus est et rerum potitus(est). 
Quare tres duces, contra Antonium profecti, 

eum vicerunt, Evenit tamen, ut victores consules 


ambo morerentur. Quare tres exercitus uni 
Caesari Augusto paruerunt. 
(Eutropuis) 


i AY سے‎ 


التریس وم فیں۔۔ : الثالشة 


Fugatus Antonius, amisso exercitu confugit 
aà Lepidum, qui Caesari magister equitum fuerat 
et tum copias militum ingentes habebat, A quo 
benigna voluntate acceptus est, Mox, Lepido 
operam dante, Caesar cum Antonio pacem fecit 
et, quasi vindicaeturus patris suu mortem, & 
quo per testamentum adoptatus fuerat, Romam , 
cum exercitu profectus est et extorsit, ut sibi, 
vicesimo aetatis anno, consulatus daretur, 
Senatum proscripsit cum Antonio et Lepido et 
rem publicam armis tenere coepit. Per hos 
etiam Cicero orator et unÉ multi optimi cives 


extremo supplicio affecti sunt. 


( Eutropius ) 


س۸ ٢٢ے‏ 


معرکسة فیلیییسی 


Interea Brutus et Cassius, interfectores 
Caesaris ingens bellum moverunt, Erant enim 
per Macedoniam et Orientem multi exercitus, 
quos occupaverant, Profecti sunt igitur contra 
eos Caesar Octavianus, cui postea nomen 
Augustus inditum est, et M. Antonius, Apud 
Philippos, Macedoniae urbem, contra eos pugn- 
averunt.Primo proelio victi sunt Antonius et 
Caesar, periit iamen, dux nobilitatis Cassius; 
sécundo(proelio) Brutum et nobilitatem, quae 
cum illis bellum gesserat, vi. am interfecerunt. 
Tali ratione inter eos divisa est res publica, 
ut Augustus Hispanias Gallias et Italiam 
teneret, Antonius Asiam, Pontum , Orientem, 
Sed in Italia L. Antonius consul bellum civile 
commovit; frater eius qui cum Caesare conira 


Brutum Cassiumque dimiceverat., 


( Eutropius ) 


= 


- الانتصارات ضد أعداء رونا 
Interim a sexto Pompeio, Cn, Pompei Magni‏ 
filio, ingens bellum in Sicilia Commotum est,‏ 
cum ad eum convenerant omnes qui Superfuerant‏ 
ex partibus Bruti Cassiique. Bellatum est‏ 
contra eum & Caesare et Antonio, Pax postremo‏ 


convenit ٠ 


Eo tempore M, Agrippa in 2quitania rem `: 
prospere gessit. Ue Ventidius Bassus Persas, 
in Syriam irrumpentes, tribus proeliis vicit, 
regis Orodis filium interfecit, eo ipso die, 
quo Orodes, Persarum rex, per ducem Surenam, 
Crassum occiderat, Hic primus de Perthis ius- 
tissimum triumphum Romae egit, Interim Pompeius 
pacem rupit et, navali proelio victus, fugiens 
ad Asiam interfectus esth 


-Ý - 


آنطونیوس وکلیوباترا - وفاتہسم 

Antonius, qui Asiam Orientemque tenebat, 
repudiata sorore Caesaris Augusti, Cleopatram, 
Aegypti reginam, uxorem.duxit, Contra Persas 
ipse etiam pugnavit. Primis proeliis eos vicit, 
regrediens tamen, feme et pestilentia laboravit 
et,cum instarent Parthi (ei) fugienii, ipse 1 
pro victo recessit, Aliquot annis post, 
ingens bellum civile commovit, cogente uxore 
Cleopatra, dum, cupiditate muliebri, optat 
etiam in Urbe regnare, Victus est ab Augusto. 
navali pugna clarissima apud .Actium, qui locus 
in Epiro est, ex qua fugit in Aegyptum et; des- 
peratis rebus, cum omnes ad Augustum transirent, 
ipse se interemit, Cleopatra Sibi aspidem 
admisit et veneno eius exstincta est. Aegyptus 
per Ott&vi&num Augustum imperio adiecta est 


preepositusque ei Cn, Cornelius Gallus, clarus 


poeta. 


= ïy] = 


٠‏ انجازات اوکتافیسوس 


Bellis toto orbe confectis, Octavianus 
Augustus Romam rediit, decimo et sltero anno 
postquam consul fuerat. Ex eo (anno) rem 
publicam per quadraginta et quattuor annos 
Solus obtinuit, Antea enim per duodecim annos 
cum Antonio et Lepido tenuerat, Ita ab initio 
principatus eius usque ad finem LVI anni 
fuēre. Obiit autem septuaginta sex annos natus 
morte communi Atellae, in oppido Campaniae. 
Romae in Campo Martio sepultus est, vir qui 
non immerito ex maxima parte civium Deo similis 
est putatus. Neque enim facile ullus eo aut 
in bellis felicior fuit aut in pace moderstior. 
Quadraginta quattuor annos, quibus solus gessit 
imperium, civilissime vixit, in cunctos liber- 
alissimus, in amicos fidissimus, quos tantis 
honoribus evexit s ui paene aequaret fastigio 


suo, Nullo tempore res Romana magis floruit. 


-YvY- 


pell ie al‏ والسعسرون 


الافمال الشفساذۃ 


ج 


یوجد نی اللاتينية بعض الافمال التى لاتصرف Leib‏ 
للتصريف العادیٰ ۰ وتسمى افعالا شاذ: لان Lopis‏ 
seii‏ عند تصريفها وهذا يحدث فقط فى الازمنة التی تصرف 
من جذم الضان . 
والافعال الشاذة هی : 

sum, - es, fui , esse ) ومرکباته‎ ( o ۱ 
احمل ه احتمل ( ومرکباته)‎ (Y 
fero, fers, tuli, latum, ferre 
volo, vis, volui, velle ارغب ۶ أريد‎ (v 
nolo, non vis, nolui, nolle لاارغبء لا أريد‎ (t 
malo, mavis, naaa malle  نسحتسا‎ e افضل‎ (o 
eo, is, ivi(ii), itum, ire اذهب‎ (1 
edo, is, edi, esum, edere J— (Y 
fio, fis, factus sum, fieri أصبح » أصير‎ (4 


) آنا أكون‎ ( Sum ox! فعل‎ CY) 


(4 oamdbddaddddd dd ddl db db dd 


maar 


مركبات فعل الكون : 


&bsum(-es)afui, abesse ul e أبعد ۰ أكون بعيدا‎ 
absens . سم الفاعل‎ 

أكون موجود | ے &üsum(-es),aàfui(affui), ađdespèl‏ 

desum(es), defüi, deese 


انقص e‏ اكون غير موجود" 
اكون بالد اخل insum( -es), (fui in), inesse‏ . 


أكون بین aM.‏ دورا 
intersum (-es), interfui, interesse‏ 


والشكل الغير شخسی interest‏ يهم * من المہم 
آضر » obsum(-es), obfui(offui), obesse E‏ 
اراس » أكون فى allقpraee3gê praesum(-es), praefui,‏ 
آفید ء أكون ۔مفید! prosum(prodes),profui, prodesse‏ 
أكون تحت subsum(-es), (fui sub), subesse‏ 
أعيش » ابقی supersum(-es)superfui, bu tr‏ 
possum, (potes), potui, posse pl‏ 


وسنری الان تضریف هذا الفعل : 


LOGS Da Les] 


الم خةالمصد ریة 
5 
t.‏ مفرد 
= 
pos-sim | pos-simus‏ 
pos-sis pos-sitis‏ 
pos-sit | pos-sint AUI‏ | 


possemus 
possetis 


possent 


possem 


posses 


| posset 


الصيغة الاخبارية 


جسع مغرد 
ا یڈ 
pos-sum pos-sumus‏ 
pot-es pot-estis‏ 
pot-est pos-sunt‏ 


pot-eramus 


pot-eratis 


pot-erant 


pot-erimus 


pot-eritis 


| pot-erunt 


! 


pot-eram ` 


pot-eras 


pot-eris 


pot-erit 


| 
i 


i 


| 


و ہا 


1 
os |. ات خير جع | ید‎ tmm 
E n 1 i 
3 otu-i potu-imus [potu-erim potu-erimus الاولست‎ 
5 potu-isti potu-istis potu-eris |potu-eritis الثانسی‎ 
a otu-it potu-erunt j|potu-erit |potu-erint e UI 
3 potu-eram |potu-eramus potu-issem potu-issemus الاولست‎ 
potu-eras|potu-eratis| potu-isse potu-issetis الثالسی‎ 
2 potu-erat |potu-erant و ری‎ potu-issent الثالثك‎ 
5 س1‎ 2 
3 2 |potu-ero |potu-erimus| لاوت‎ 
"m 1 potu-eris|potu-eritis m 
e M ا‎ zi ۱ الٹالے‎ 


ملحوظة : کل مركبات فعل الكون dst‏ بعدها القابل فا عدا 


Possum 


4 


e. 


Fero ji 


Fer-o fer-a-m fer-a-r 
3 fer-s fer-ris fer-as fer-&-ris fer 
1 fer-t fer-tur 
۸ | fer-imus fer-imur d jess 
اله‎ fer-tis fer-imini ferte 


-e 


ferebam ferebar ferrem ferrer 


1 ferebas ferebaris ferres ferreris 


gd piv 


fer-am ` fer-ar 
4 fer-es8 er-eris 


gi fero‏ ۰ الخ 


ferens ferri | ی‎ 


E‏ و ہی 


` mier 


Ferre مرکیسات‎ 


——— 


ab-fero = aufero, abstuli, ablatum, auferre 


cjl‏ 3 ازع 
ad-fero- affero, attuli, allatumn afferre‏ 
احسل الى ه أجىء الى 


cum-fero = confero, contuli, collatum, 
conferre 


آقابل اس آقارن 
de-fero» defero, detuli, deletum, deferre‏ 
احمل ثانيه » احمل ءائدا 


dis-fero- differo, distuli, diletum, differre 


اختلة 

ex-fero = effero, extuli, elatum, efferre 
t * اقيم‎ 
ob-fero = offero, obtuli, oblatum, offerre 
0 

pérferre 


per-fero- perfero, pertuli, perlatum, 
5 8 5 


é 
prüeferr£ Y 


prae-fero= praefero, praetuli, praelatum, 
افضیل‎ s e 
re-fero- refero, rettuli, relatum, referre 


اسب زب 3 أعزو الح 


لے 


sub-fero= suffero, sustuli, sublatum, 


sufferre 


اتحمل » أقاسى ۰ أعانى 


: JU! 


آرغب » ارد 
لا أرغب ولا آرید 


Malo JA 
malo 
mavis 
mavult 
malumus 
mavultis 
malunt 


۱ amlebam 


malebas 


el "T 


malam 
males 


volo, volui, volle 
nolo, nolui, nolle 


malo, malui, malle 


الصيغة الاخباريسة 


nolo 
non vis 


non vult 
volumus nolumus 
vultis non vultis 


volunt nolunt 


volebam nolebam 
volebas nolebas 


volam nolam 
voles noles 


volet 


volemus , الخ‎ E 


voletis 
volent 


۲٢۹ 


الصيغة المصد رية 
لا آرید nolo‏ أأريد volo‏ الزمن 
بات 

velim nolim malim‏ لے 

. velis nolis malis 
velit nolit malit 
velimus nolimus malimus 

S4 velitis nolitis malitis 
velint . nolint malint 


الماضی المستمر فى الصیفة المصد ریة : 


vellem, velles.... 

nollem, nolles ... 

` mallem, malles... 
وهسو‎ nolle الاک :لا يوجد الامر الا لفعل‎ 
Cem) nolite و‎ (RU) — noli 


1 
ہی‎ 
ito 
(ito)| 
itote! 
(eunto) 


السویتم 


ibo 
ibis 
ibit 
ibimus 
ibitis 
ibunt 


"itum 


سا ات 


مرکبات الفمل 60 : 


+ الفمول يه‎ dsl عندما يركب الفمل من حرف جر‎ (Y) 
: فیصبح الفعل فی هذه الحالة متعديا‎ eo 
A 
&d-eo, is 84-11 ađ-itum ad-ire 
d 
"mn "m 


circum-ire 
Ccircum-eo, is circum-ii  circum-itum 


آذهب حول 

in-eo, s in -ii  in-itum in-ire 
hl. ادحل‎ 

Oob-eo,is - ob-ii ob-itum ob-ire 


/ آواجه‎ 
praeter-ire 
praeter-eo,is praeter-ii '"praeter-itum 


اتجساوز 
irens-ire‏ 
'rans-eo,is trans-ii trens-itum‏ 


dol 


(Y)‏ الافعال المركبة التالية JU‏ لازمة 


exeo p——1 
redeo 1 أعود‎ 
abeo آپتمد‎ 
subeo .سم‎ Li 


intereo 5 


کے 


(؟) افعال مساعدة 
N‏ أستطيع nequeo‏ لاہ (non)queo‏ 
JUS )(‏ خاصة 
jl A‏ 
باع » اذهب الى البح veneo‏ 
أهلسك 
pereo‏ 
الفعل  (Js) edo‏ 
النصدر | الاسر | الصيغة المصد رة الصيغة الاخباریتالزسن 
تا 
ed-o ed-a-m — edere‏ 
E edi-s ed-&-s ede‏ 
تعس edit‏ 
edimus 1 c‏ 
editis gc | eaite‏ أله 
edunt b e‏ 
edebam ederem |‏ 35 
edebas ederes ۱ |‏ ۱ 


I e ... الخ‎ n 
تصرف بقية الازمنة بصورة عادة‎ 
edo مرکبات الفعل‎ 


ایتلع 5 ازد رد exedo‏ 


استہلك « افنی comedo‏ 


الفعل pe! fio‏ ء أصيسر 
fieri‏ و fio, fis, factus sum‏ 
الجرندیفوس ‏ [اسمالفعول] الضدر | _الامر_|الصيغة آلمصد رية 
fieri faciendus,‏ يه fiam‏ 
s 7‏ 1 
um‏ وہ fias fi x‏ 
fiat — 4‏ | 
1 اص fiamus‏ 
fiatis fite ES‏ 
۱ 
١ fient d‏ 
ےہ زب 
s E 3‏ 
i 3 fiebam fierem‏ 
fiebas fieres‏ ^ 
fiebat fieret‏ 3 
fiebanus fieremus‏ 4 
fiebutis fieretis‏ | 
PORN I E‏ ای تب 
fiam — futurum futurus|‏ 5 
fies fito jesse , | aun‏ 1 
fiet ewe EL‏ . 
fiemus NS fore‏ 
fietis fitoie‏ 
| مود fient‏ 
لہ 


م 


الماضى التام والاثم والمستقبل القریب تصاغ بصورة عادية مسن 
اسم factus — Je!‏ بالاضافة الى تصريف فعل الكون 


eo توم‎ 


Legum servi sumus, ut liberi esse possimus 
(Cic.) 


Principibus, qui rei publicae praesunt, 
dieoviaendum est ne adsint civitati pericula. 
Nulla res magis proderit quam cogitatio 
mortalibus. (Seneca.) 

Ex tanta clade, solum quinqueginta tres 
milites superfuerunt. 

Germani intellexerunt et posse et audere 


populi Romani exercitum Rhenum iransire, 
(Caes.) 


Legati ea condicione, quae a Caesare ferr- 
etur, se usuros, ostendebant, (Caes.) 
Alcibiades ad Tisssphernem praefectum 


regis Darii, se contulit.(C.Nep.) 


3. 


4. 


5. 


6. 


-Yíe- 


Maxime date operam, ut valeatis, si nos 
vultis valére (Cic). 


Pulcherrimum opus est etiam nolentes servare, 
(Seneca, ) 


Satrapes violare clementiam quam regis opes 
minui maluit, (C.Nep.) 

Orpheus ibat eo, unde nemo redire poterat, 
Rus ibiuus, unde hora non&à redibiumus, 
Neque temére, praeter mercatores, illo 

adit quisquam, (Caes). 

Multis de causis Caesar statuit sibi 
Rhenum esse transeundum, (Caes. ) 

Quidquid fit cum virtute, fit cum gloria. 
(Publ. ) 


ترجم آلی_ اللاتپنی2: 


11. 


13. 


15. 


)٠‏ کان جميع السیناتورژ حاظزین فى السیناتو ه عندسا 


تحدث شيشرون ضد كاتيليتا © 
(Y‏ يبعد البحرعن روما حوالى ٠١‏ ميلا ٠‏ 


۴ لاتنقصکم ( لاتموزکم ) lad‏ المعونة ونصیحتنا جمیعا ۰ 


(t 


تنا گت 


جاءوا للمشارکة ) interesse‏ ) فى انتصسسار 


اوکتافیانوس t‏ / 
كانت النزاعات بين رجال الدولة العظماٴ imsy‏ 
obsum‏ للرومان ٠‏ 
الرجل العاقل پحتمل ه بروح صانية o‏ الحظ السعیبد 
والتعس * ١‏ 
el‏ لاتریدون آن تقبلوا شروط السلم وتفضلون ان تمتمروا 
فى الحرب٠‏ 


من يريد غراٴ منزل » دون أن يراه أولا ؟ 

٠ اخیل الحياة العظيمة عن الحياة الطويلة‎ Jis ad 
o! (quamvis ( ومات شابا » بالرغم من‎ 
siis أن‎ ) omnia ( والدته حاولت بکل وسيلة‎ 
٠ ل‎ dex لاتفعلوا للآخرين مالا ترفیون أن‎ 

قدم سولون نفسه للشعب » متظاهرا أنه مجنون ٠‏ 

اننا لانتجاهل ( praetereo‏ ) تصاگحکم e‏ لانہا l‏ 
مفيدة لنا جدا ٠‏ 

كثيرون يعيشون ليأكلوا » لا يأكلون ليعيشوا 

الحظ یجی' cad‏ : لايستطيع احد أن یوقفہ ٠‏ 

الصد 1 ) cil, ) rebigo, onis‏ الحد ید ée‏ 
كما یلتہم ) peredo‏ ) الحقد النفس ٠‏ 


ia‏ و 
الد رس الئلائشسون 
الافعال الناقصة والافعال غير الشخصية 


الافعال الناقصة هى الافعال التی ينقصها تصريسسف 
عض الازمنة أو الصيغ أو الاشخاص ۰ وهذه الافعال هسی : 


1 . aio, inquam, fari * أقول‎ 
11 coepi ela 
memini أتذكر‎ 
odi اکره‎ 
III . ave, salve سلاما‎ 
vale ود اع سا‎ 
quaeso آد عو‎ é ارجو‎ 


) أقول ء أؤكد(الصيغة الاخبارية‎ aio الفمل‎ ١ 


aio, ais, Bit و‎ --, --, aiunt المضارع‎ 
&Bieban ہیں‎ 
aiebam, aiebas, aiebat, ==, -= الماضی‎ 


الماضی التام 


نسست سے ,== BÍ,‏ ,00 وعم 
الصيغة المصداري-ة 
m gial‏ وہہ Biat, eem‏ . وین Kem‏ 


اسم الفاعل aiens‏ 


inquam Jal -7‏ آقول 


سو یت 


وهذا الشكل استعمل بصورة اكثر فى الزن ر القدیسم 


: الاخبارية‎ PET 
inquam, inquis, inquit, inquimus, وس‎ inquiunt 
plal 

-— == inquiebat, — السدمر‎ NR 
Ee inquies, inquiet, ب‎ Jia! 
TAS inquisti, inquit, الماضسسسنی دل‎ 
: الصيغة النصدرية‎ 

— -— inquiat , — — الیضسارع‎ 


affari وبرکباته وهی‎ ) MEM) fari الفعل‎ ٣ 


profari و‎ ) oil « ghi) ہیدععت‎ 3 ( QD 
عند فرجیل ) فی الغائب‎ JEJE أتكلم وتستعمل ( على سبیل‎ 
(8dfatur, الاخبارى المفرد فى زمن المضارع والماضی التام‎ 
effalur, adfatus est, effatus est) 


واسم المفعول یعتبر میتی للمعلوم (adfatus, effatus)‏ 


الصيغة الاخبارية 
(for), -- , fatur, --, --, fantur‏ 


pies 


m. گی‎ 


المستقبل ‏ ' سے ,-- (fabor), ==, (fabitur),--,‏ 
الماضی التام -- ,--- ,--- fatus est,‏ ,-- ,-- 
المافی الاثيت- وس وولو (fatus erem), --(fatus‏ 
الامر fare‏ ) ككلم) ۱ 
اتف feri‏ — ( ان (EL‏ 
اسم الفاعسل : fans, fentis‏ 
اسم المفعول : fatus‏ 
الجرند یفوس : fandus, a, um‏ 
السوبینوم : ` fatu‏ 


١‏ ہے الافمال التى انلها مشار 


أ coepi , coeptum, coepisse el,‏ 
ویصرف باضافة النهايات العادية المعروفة لازمنة الماضی 
التام والائم والمستقیل القريب الى pde‏ الفعل coep.‏ 
ويصاغ المینی للمجهول من اسم coeptus demie‏ 

بالاضافة الى تصریف فعل الکون * 
وبالنسبة للصيخ الناقصة یستعمل الفمل incipio,-is‏ 

incepi, inceptum, - ére. 

memini, meminisse اتذکر‎ o: ب سرت الافمسال‎ 
odi, odisse اکره‎ 


novi, novisse اعرف‎ 


تصرف هذه الافعال على آنها فى صيفة الماضی ولکن 
معناها مضارع ٠‏ 


اف Jis!‏ اخسری تاقصة 


٠ هی شکل من أشكال التحية بمعنی سلاما‎ ave a 
شابه فى معناها الفعل السابق‎ salve ب)‎ 
(وداعا)‎ vale ج)‎ 


۱ 
السی‎ bla) ave atque vale يقال‎ o5 . 
(Cas T 
ارجو * ترچ و‎ quaesumus د) 0 والجمع‎ 


الافعال غير الشخصية Impersonalia‏ 


الافعال الغير شخصية تنسب فقط الى الغائب المفرد 


e -‏ هذه الافعال هی : 


miseret, miseruit, miserere 


یواسفنی ) +الضیر ) 

paenitet,  paenituit, paenitere 
) پولمنی عمن الموالم ( + الضیر‎ 
piget و‎ piguit,  pigere یوٴسفنی 6 من الموءسف‎ 


یخجلنی » من المخجل 


puget, puduit , pudere 


mm 


taedet pertaesum est, t&aedere i, é ضایقنی‎ 
licet, licuit , licere یضایقنی + يتعينق‎ 


يجوز لی » oJ»‏ لی » یسمح لی ٠‏ من الجائز 


oportet, oportuit, oportere LJ! یناسبنی » من‎ 


- والافعال الاتيه تستعمل فی المفرد والح 
t, à d‏ 8 
cialis‏ عو b 3 dull‏ و ecet, decuíi‏ 


لایناسبنی € من 40088929 اوت , dedecet‏ 


سے الافعال الاتیة تدل على الظواهر الطبیعیة 


تسپ سررق fulgurat‏ 
تسقط الصاعقة fulminat‏ 
تسقط صقيعا gelat‏ 
تسقط grandinat loy‏ 
پطلےع النہار lucescit‏ 
سقط ningit Lal‏ 
اعت نو pluit‏ 
تر د tonat‏ 


eia -‏ بعض الافعال التی تستمیل استعمالا غير شخصسی 
Cas‏ یکون لها معنا معينا * 


accedit يضاف‎ 
accidit " 
evenit ۳ 


fit 


attinet 
pertinet 


constat 
convenit 


fallit 
fugit 


interest 


refert 
iuvat 


patet 
placet 


praestat 


فویبیسد اس الاسبرطی 


Phoebidas Lacedaemonius, cum exercitum 5 
Olynthum duceret iterque per Thebas facergt,' 
&recem oppidi, quae Cadmea nominátur, occupavit 
impulsu paucorum Thebanorum, qui Laconum rebus 
sti bant! idque uo privato, non publico, 
fecit consilio. Quo facto eum Lacedaemonii ab 
exercitu removerunt pecuni&que multaverunt;i 
neque eo magis arcem Thebanis reddiderunt, quod, 
susceptis inimicitiis, satius ducebant eos 
obsideri quam liberari, Nam post Peloponnesium 
bellum et post Athenas devictas, cum Thebanis 
sibi rem esse exigim abant et eos esse 80108; 


qui adversus resistere auderent, 


0 


C.Nep. 


-X5 t. 


Dum haec geruntur, piratae omina maria 
. infestabant ita, ut Romanis, toto orbe 
victoribus, sola navigatio tuta non esset. 
Quare id bellum Cn, Pompeio decretum est. 
Quod(bellum) intra paucos menses ingenti 
et felicitate et celeritate confecit, Mox 
ei delatum est bellum etiam contra regem 
Mithridaten et Tigrenen. Quo (bello) suscepto, 
Mitbridaten, in Armenia Minore, nocturno 
proelio vicit, castra diripuit, quadraginta 
milibus eius occisis, viginti tantum de 
exercitu suo perdidit et duos centuriones, 
Mithridates cum uxore fugit et duobus comi- 
tibus, Neque multo post, cum in suos saevi- 
ret. ad mortem coactus, Pharnacis, filii 
Sui, seditione, venenum hausit, Hunc finem 
habuit Mithridates, vir ingentis industriae 


consiliique, 
Eutropius 


mI سح‎ 


Lue موتامرة‎ 


I‏ لسن 

M, Tullio Cicerone oratore et C. Antonio 
j consulibus anno ab urbe condita DCLXXXIX, 
L. Sergius Catilina, nobilissimi generis vir, 
sed ingenii pravissimi, ad delendam -patriam 
coniuravit oum quibusdam, claris qidem, sed 
audacibus viris. A Cicerone urbe expulsus 
est, Socii eius deprehensi, in carcere str- 
angulati sunt, Ab Antonio, altero consule, 


Catilina ipse proelio victus 2st et interfectus. 


قنسطنط . وماک کہ 


Tem mota erart inter Constantinum et Ma- 
xentium arma civilia, Et quemvis se Maxent- 
ius Romae contineret, quod responsum acceperat 
periturum esse si extra portas urbis exiiset, 
tamen bellum per idoneos duces gerebatur. 

Plus virium Maxentio erat, quod et patris 


sui exercitum receperat a Severo et suum 


Àj, 


mr 


proprium de Mauris atque Gaetulis nuper ext- 
raxerat, Dimicatum est, et Maxentiani milites 
praevalebant, donec postea, confirmato animo 
Constantinus, et ad utrumque paratus,gopias 


omnes ad urbem propius admovit et apud pontem 
Mulvium congegit. |, ls 


Commonitus est in quiete Constantinus, 


ut caeleste signum Dei notaret in scutis 
atque ita proelium committeret, Facit ut 
iussus est et Christi signum in scutis notat. 
Quo signo armatus, exercitus capit ferrum. 
Procedit hostis obviam sine imperatore 
pontemque traensgreditur,  Acies pari fronte 


concurrunt, summa vi utrimque pugnatur: 


neque his fuga nota (est), neque illis, 


-YoY- 


القتال عند جسر ملفیسوس 


Fit in urbe seditio et Maxentius increp- 
itatur velut desertor salutis publics&e, 
Tumque repente populus una voce subclamat 
Constantinum vinci non posse, Qua voce cons- 
ternatus Maxentius proripit se ac, vocatis 
quibusdem senatoribus, libros Sibyllinos 
inspici iubet ; i» quibus repertum est illo 


die hostem Romanorum esse periturum. 


انتصار قنسسطنطین 


Quo responso in spem victoriae inductus, 
Maxentius procedi:;, in aciem venit, Pons a 
tergo eius scinditur, Eo viso, pugna crudes8- 
cit. Manus Dei supererat aciei,  Maxentisnus 
exercitus proterretur; ipse, in fugam versus, 
properat ad pontem, qui interruptus erat, ac, 
multitudine fugientium pressus, in Tiberim 


deturbstur.  Confecto tandem acerbissimo bello, 


=ï oA 


cum magna senatus populique Romani laetiti& 
susceptus, imperator Cc :stantinus Maximini 
perfidiam cognoscit, litteras deprehendit, 
statuas et imagines invenit, 
رہ‎ i 2 السام‎ 

Homo quidam descendebat ab Ierusalem in 
Iericho, et incidit in latrones qui etiam de- 
Spoliaverunt eum et, plagis impositis, abier- 
unt, semivivo relicto, Accidit autem, ut 
Sacerdos quidam descenderet eadem viä: et, 
viso illo, praeterivit. Similiter et Levita, 
cum esset secus locum et videret eum, pert- 
ransiit, Samaritanus autem quidam, iter 
faciens, venit secus eum; et viens eum, 
misericordia motus est. Et appropians allig- 
avit vulnera eius, infundens oleum et vinum 
et, imponens illum in iumentum suum, duxit in 
stabulum, et curam eius egit. Et altera die 
protulit duos denarios, et dedit stabulario, 
et ait:" Curam illius habe; et quodcumque 


Supererogaveris ego, cum rediero, reddam tibi," 


Dum bellum in Numidia contra Iugurtham 
geritur, Romani consules, M.Manius et Q.Caepio, 
& Cimbris et Teutonibus et Tigurinis et 
Ambronibus, quae erant Germanorum et Gallorum 
gentes, victi sunt iuxta flumen Rhodanum 
ingenti internecione; etiam castra sua et 
HETER pertem exercitus amiserunt, Timor 
Romae magnus fuit, ne iterum Galli Romam 
venirent, Ergo Marius, post victoriam Iugur- 
thinam, secundo consul est factus, bellumque 
ab eo contra Qimbros et Teutones decretum est. 
Tertio quoque et quarto delatus est ei 
consulatus, quia bellum Cimbricum protraheb- 
atur., Cum Cimbris itaque conflixit et duobus 
proeliis ducenta milia hostium cecidit(s caedo), 
octoginta milia cepit et ducem eorum Teutob- 
odum, propter quod meritum, absens, quinto 


consul est factus. 


الحرب الاجتماعیسسسة 


L.Iulio Caesare et L. Marcio Philippo 
consulibus, sescentesimo quinquagesimo nono 
anno ab Urbe condita, cum prope omnia alia 
bella cessarent, in Italia gravissimum bellum 
Picentes, Marsi Pelignique moverunt, qui cum 
iam multos annos populo Romano oboedirent, 


tum libertatem sibi aequam asserere coeperunt. 


Admodum perniciosum hoc bellum fuit, P. Rutilius 


consul in eo occisus est, Caepio, nobilis 
invenis, et Porcius Cato, alter consul, Bene 
pugnatum est a C, Mario, qui sexies consul 
fuerat, et & Cn. Pompeio, maxime tamen & L, 
Cornelio Sulla, qui,inter alia egregia, ita 
Cluentium, hostium ducem, cum magnis copiis 
fudit, ut ex suis unum amitteret, Per quad- 
riennium, cum gravi tamen calamitate, hoc 
, bellum tractum est, Quinto demum anno finem 
&ccepit per L, Cornelium Sullam consulem, 
cum antea in eodem bello ipse multa strenue, 


sed praetor egisset. 


1 


الحرب الا هلية بين ماريوس وسسوللا 


Anno DCLXIV ab Urbe condita primum bellum 
civile Romae commotum est; eodem anno etiam 
Mithridaticum, Causam vello civili C. Merius, 
consul sexies, dedit, Nam, cum Sulla consul, 
contra Mithridatem gesturus bellum, qui 
Asiam et Achaie" occupaverat, mitteretur 
( = cum consul Salla, gesturus bellum, mitt- 
eretur conta Mithridatem, qut occupaverat vd 
cum autem ipse ) = Marius) exercitum in 
Campenia paulisper teneret, ~ ut beili socialis, 
quod intr& Italiae fines gestum fuerat relig- 
uiae tollerentur ==, Marius affectavit, ut 
ipse ad bellum Mithridaticum mitteretur. Qua 
re Sulla commotus, cum exercitu ad urbem 
venit, Ibi contra Marium et Sulpicium dimi- 

. cavit, Primus (in) urbem Romam armatus ingr- 
: essug est, Sulpicium interfecit, Marium Fug- 
avit, atque ita, consulibus designatis in 
futurum annum Cn, Octavio et L. Cornelio 


Cinna, ad Asiam profectus est, 


CM e 


تحد ی ميثريد اتيس للسیناتسو 


Mithridates, qui Ponti rex erat, atque 
1 
Armeniam Minorem et totum Ponticum mare in 


circuitu cum Bosphoro tenebat, primo Nicomedem, 


amicum populi Romani, Bithyni&B voluit expellere, 


senatuique mandavit bellum se ei propter ini-, 
urias, quas passus erat, illaturum,. A senatu 
responsum est Mithridati, si id faceret, ipsum 
idem bellum a Romanis passurum, Quare, iratus 
Cappadociam statim occupavit et ex ea regem 
Ariobarzanem, amicum populi Romani, fugavit, 
Mox etiam Bithyniam invasit et Paphlagoniam, 
pulsis ex ea regibus, amicis populi Romani 5 
Pylaemene et Nicomede, Inde Ephesum contendit 
et per omnem Asiam litteras misit, ut, ubicu- 
mque inventi essent cives Romani, uno die 


Occiderentur, 


بو جروج وج هوجو جوم و۳ 0۹+ 


E 


انتصار سوللا علی ارخیلاوں 


Interea, etiam Athenae, civitas Achaiae, 
ab Aristone Atheniensi Mithridati tradita 
est. Miserat enim iam ad Achaism Mithridates 
Archelaum, ducem suum cum centum et viginti 
milibus equitum ac peditum, per quem etiam 
reliqua Graecia occupata est. Sulla Archel- 
aum, apud Piraeun, non longe ab Athenis, obs- 
edit, ipsamque urbem capit. Postea, commisso 
proelio contra Archelaum, ite eum vicit, ut 
ex centum et viginti milibus vix decem 
Archelao superessent, ex Sullae exercitu 
quattuordecim tantum homines interficerentur. 
Hac pugne cognita, Mithridates septuaginta 
milia lectissima ex Asia Archelao misit, contra 
quem Sulla iteruu proelium commisit, Primo 
proelio quindecim milia hostium interfecta 
sunt, inter quos Diogenes, filius Archelai, 
Secundo (Proelio) omnes Mithridatis copiae 
exstinctae sunt, Archelaus ipse triduo nudus 
in paludibus latuit, Hac re audita, Mithrid- 


ates cum Sulla de pace agi iussit. 


1۵ یا 


Ces 
A. = Aulus, -i ERTER 
a = ante des ; ae Chr.n. قبل میلاد المسیح‎ 
&(ab) کر 2 عق + ( حرف جر +مغٹول الاداۃ‎ 


abdo, is, abûidi, abditum, abdere (V) "S 
&bduco,is,&8bduxi, abductum, أخلص » احرر ٭ أبعدا)‎ 

ii i PE i 
&beo,is, abii, abitum, abire% رصل © اي‎ 
abiectus, apum صقدمر)‎ ( abicio متغاضى عن‎ 
&bstineo,es, ebstinui, امتنع ع كف اعانی عن‎ 


&abstentum,-ere ( 2 ) (متعدی ولازم)‎ 
absum, es, fui, ( +القابل‎ ( lya اکون‎ e اكون غائبا‎ 
-esse ) (لازم‎ 
واو العطسسسف سو‎ 
&ccedo, is,-cessi,- cessum, -cedere اقترب‎ 
accipio,is,- cepi,-ceptum,-ére p—s] » اقبل‎ 
Acco, - onis G5 t z= 
&ccuso,88, avi, atum, are (1) TE 
acer, acris, acre عنيف‎ l 
acerbitas , atis S'y حدة € صرامہٴ ٭ خشونة‎ 
acerbus, & و‎ um غير ناض ٭ حاد » حانض‎ 
&cervus, ~i is 
actio, - onis فمل موانث‎ » ds 
&cumen, inis د ها* جماد‎ ٠ طرف مد یپ‎ 
&cutus,a,um حاد الطرف © مد بب‎ 
ad ) نجو ( حرف جر + المفعول به‎ ٠ cse الى‎ 
adduco, is , duxi, ductum, ére. ad + آقود الى‎ 
adeo هكذا ظرف‎ 


adeo,is,ii, itum, ive (4) أتناول + أظهر د‎ » pail 
&ühibeo, es,ui, itum, ere (2) ahd » استعمل‎ 
adimo, is, emi, emptum, ére )2[ اماه لخد بع‎ 


a E 


@adipis sor, eris, adeptus Sum, adipisci (ep), 


(3) احصل على‎ » Jel 

aditus, us PES اقتراب € خول‎ 

&diungo, is, iunxi, iunctum, ciel e gale ep 
ere (3) 

عجيب © بديع © مد هش admirabilis, e‏ 

عجب ب 6 استحسن e‏ آد هش admiror, aris, atus‏ 


sum, ari (dep.) (1) 

&dmoneo و‎ es, ui, itum, ere(2) ےن‎ ۰ "m 
admonitio, onis  ٹن؛ارم تحذیر هانذار » تنبیه‎ 
adopto, as, avi, atum, are(1) dgtl 
&dorior,iris, ortus sum, iri (àep.)(4) mhl 
aporto as,avi, atum; are(1) »احمل‎ Jil 

اکون حاضرا » اکون قریبا ( + القابل ) (لازم ) 
adsum,es,affui,adesse‏ 


ريا“ مد اهنة » تملق موانث &dulatio,onis‏ 
شاب adulescens,entis pus‏ 
فتى ٤‏ صبی » صغير السن &dulescentulus,a,um‏ 

معقوف © مقوس ء أحدب &duncus,& ,um‏ 
اصل & آپلسغ &dvenio,venis;veni,ventum,ire(4)‏ 
(لژ م ) 

adventus, us وصول مذ کر‎ 
8057 62:8 8321118 وہ‎ um مقاول‎ e معارض » معترض‎ e Las 
adversum ظرف‎ Amb nu 
&dversus ناحية ظرف‎ » nel 
aedes is منت‎ £i قصر‎ ٤ منزل ٭معبد‎ 
&edifico, as, avi, atum, are (1) cule اشید‎ 
Aegates, ium ija جزر ايجائيس ٭ غرب صتلية‎ 
aegrotus, a, um " مرب‎ 


Aeneadee, arum رفاق۔ ایٹیسیای مذ کر‎ 
Aeneas 6 مذ کر‎ "E اتب‎ 
aequalis,e Qd 6 we معادل‎ s مساو‎ 
aequitas, atis مساواة‎ 
aequus, a, um معاد ل ۽ نظیر‎ e مسا‎ 
ger, aerig مفعول به‎ + aerem, aera (مذكر)‎ tls 
aerumna, ae _خطب وضيق 32:6 موادت‎ o محنه"‎ 
Aesopus 1 A أيسوبوس‎ 
aestimo,as,avi,atum, are(1) ٭ اعتبر‎ jal 
aetas, &tis سن » عر موائث‎ 
aeternus, 8,um .أبدى‎ Jb 
aether, eris هسواء كر‎ é أثير‎ 
affero, fersjtuli,latum,ferre آحضر 3 اجلسب‎ 
Afrenius,ii افرانیسوس مذکر‎ 
Afri, orum الافریقیسون مذ کر‎ 
Africanus ,a, umn افریقیی‎ 
ager, agri مذ کر‎ ۲ 


agnosco ,is,agnovi,agnitum, ere ( 34l اتعرف‎ ٠ اعترف‎ 
&go,is,egi,actum,ere(3) x P ٭اسُوقفء ادقع‎ Ja! 


فلاح T‏ مذ کر .Ggricola,ae‏ 
Aiex,Aiacis PES oM‏ 
اقول نعم ٭ أقول فعل ناتص aio, sis‏ 
cm‏ : موانث ala,ae‏ 
حماس >حرارة القلب alacritas, atis emt‏ 
الالبانيون » سكان عدینۃ البالونجا Albani, orum Si‏ 
من مد zu‏ البالونجا Albinus, -i‏ 
اییسض &lbus,a,um‏ 
الکبیاد يس .Aloibiades,-is E‏ 


الاسکندر ` هد کر تحة- و دہ ة صوجہ تھ 


Alfenus,-i مذ کر‎ PN 
alibi فى مکان آخر ظرف‎ 
813 62115 غریب سا ود‎ ٤ آخر‎ 
aliquanto ما » نجد ما ظرف‎ by 
aliqui,aliqua, aliquod ضمير میم‎ a. عا‎ aki 
&liquis,aliqua,aliquid قش پا راس‎ 
aliquot d ۱ : : 
elius,alia,aliud ضمیر‎ sl 


۸226۵88 aos CASALE c LT. oid اليكتى ( اعد‎ 
Allobroges,-um $i ) JUJU SX, اللو جيس ( قبیلة من‎ 
, alloquor, eris,locutus sum, loqui(dep.)(3] 


oll اتحدث‎ 
&elnus,-i  ٹناوم‎ perm 
&8lo,is, alui,altum,ere(23) mbl 5 ul » اغذی‎ 
alte عالیا ظرف‎ 
alter,a,um ضمیر‎ xul 
,altilis,e طائر‎ 
altus,a,um dee ll 
Ambiorix,igis ( علم‎ e Ujjal 
amicus, a, um ise 


أفقد )3( emitto,is,misi, missum,ere‏ 
یصورة »واسمة ٭ اکثر ظرف emple‏ 
رحب © فسیح ءواسع amplius (amplelL Jail‏ 


Ancus, i مذکر‎ CH ام‎ 3» patet 
Andronicus, i اند رونیکوس ( اسم عم ) مذکر‎ 
angnis, is تمبان 6 حیه مذ کر وموڈنٹ‎ 
angustus,a,um ضیق‎ 


- ۵ تفس 6 خي اق E‏ موانٹ  Snimas,ae‏ 


حیسوان جماد 15م animal‏ 
عقل #شعور ٠‏ قلب e‏ نفس مذ کر &nimus,i‏ 
Ade‏ » مسجل &nnota&tus,&,aum(annotare ogus‏ 
آوزة مذ کر وموانٹ anser, eris‏ 
قبل » RA‏ حرف جر + مفعول به ante‏ 
من قبل » قبل ذلك ظرف antea‏ 
انتیجینیسسں Antigenes,is — fi‏ 
ET‏ ٭ عاد یات موانث antiquitas, atis‏ 
قدیما » فیما مضی ظرف antiquitus‏ 
قد یم © antiquus,a,um Gu‏ 
انطونینوس مذ کر Antoninus,i‏ 
انطونیوس مذ کر Antonius,‏ 
کہف »مغارة جماد antrum, i‏ 
خاتم aM e‏ مذكر anulus,i‏ 
عجوز موانث anus,us‏ 
خنویر: بوی مذ کر aper,apri‏ 
aperio,is,aperui, apertum, ire (4) 3‏ 

apis, is 
Apollo, inis اله الشمس ) هذ کر‎ ( "y 
appareo,es,perui, ere (2) mau m 
apparatus, us PES jey 6 اعد اد‎ 
appello, as avi,atum, are(1) 4 e ادعو‎ 


أقدم » آقرب » appello, is, puli, Arr‏ 
أرغب ۶بتغی appeto,is,ivi(ii),itum, eret x‏ 
اوافق )1( &pprobo,a88,avi,atum,are‏ 
اوفق ءاطایق axle‏ » اجپز رت یر یں apto,as,avi‏ 
عند ٭ لدی » بالقرب من حرف جر + مفعول به ) apud‏ 
ماه مو'نث 86 


سڈ لا ucl‏ 


aquile,ae کشر‎ 
Arabs, Arabis ترس یروج‎ 
arbiter, tri ١ وط ناسل مذ کر‎ e 
arbitrium, ii حکم جماد‎ 
arbitror, aris, atus sum, ari(dep. تر‎ a 
arbor, oris شجرة مو'نث‎ 
arboreus, a, um (Gia) »خاص بالاشجار € تعریش‎ T 
arbustum,i مزرعة جماد‎ 
Archias, ae مذ کر‎ P bail 
ardor,oris نار) عا طفة مذکر‎ » aue alo 
arduus, a, um Ji e مان 6 یر - تفت‎ 
ergentum,i فضة جماد‎ 
Areta, ortum مدينة ارجوس , فی البلیبوینیز مذ کر‎ 
Argolicus, a, um آرجو لیکن 6 من اوخن‎ 
argumentum, i جد | ءا يتاظرة « محاورة جماد‎ 
Ariovistus,i مذ کر‎ m 
Aristides, is(i) D. أ يطعي جوا‎ 
Aristoteles, is X PEERS. ارسظو‎ 
arma, orum deer اسل نصا ات خربية‎ 
ermatus,a,um - 
&armo,&8,8vi,atum, are(1) yl ۳ ES 
aro,as, avi, atum, ere (1) ages 
Arria, ae موانٹ‎ iex 
ars, artis نفو موانث‎ 
artes, ium موانث جمع‎ 228 Ju! 
Brtus, us 3$. artius 
و رش‎ Gre ) حقول ( منزرعه‎ 
Arverni, orum الارفرتيون‎ 


&scendo, is,scendi, 8censum,ere,«) ٭اطلع‎ az 


۰۰۰+ بھھوووور, 


3 


¥ 
A sclaepo, onis اسكلابو ( طبيب شيشرون ) مذكر‎ 
asper, era, erum du » خشن‎ 
asperitas, atis فظاظة موانث‎ e حد ة »خشونة‎ 


assentetor, oris si bes مداهن ٭ منافق‎ 
&ssequor, eris, secutus sum, sequi ( dep.) 


(f) ٭ الحق‎ gol 
assiduus, &, um مجد » مجتہد » مثایر‎ 
Athenae, arum موانث وجمع‎ Lgl au مد‎ 
Atheniensis, is اقيق" ه من انيتا . صفه‎ 
Atilius, ii ائیلیسوس مذ کر‎ 
Atlas(Atlans)antis Si أطلس‎ 
atque حرف بط‎ Lal و ه‎ 
Atrebas, atis اترییاس ۹ مذکر‎ 
atrox, ocis صفه‎ bie شریر » اثیم » شذیع‎ 
Attica, ae موانٹ‎ (Lel أتيكا » ( الاقلیم الذی تقع فيه‎ 
Atticus, i اتیکوس مذکر‎ 
auctoritas, atis ۔‎ S'y نفوذ‎ » x ae سلطة‎ 
sudens, entis (audeo جسور » وقح صفه من‎ 
&udeo,es,ausus. Sum, ere(2) اتجراً على‎ s آجروه‎ 
audio, is,ivi,itun,ire (4) ea] 6 اسم‎ 
aufero, fers abstuli ablatum. auferre»! 5 انزم‎ 
Aufidius, ii مذ کر‎ ١ أوفيد يوس‎ 
augeo,es,auxi,auctun,augere(2) mu * aj! 
Augustus, i مذ کر‎ à اوغسطس‎ 
"aureus,8,um من الذ هب‎ ٠ نذھبی‎ 
aurum,1 sk> ) ذهب (معدن‎ 
aut ( آو (حرف بط‎ 


لکن' » ومع ذلك ( ثانی كلمة نی الجملة ( ( حرف ربط ) autem‏ 


sa tY Ts 


خریف ( فصل الخریف ) autumnus,i PEU‏ 
aL.‏ 6 اعیر(1) (.ع8) auxilior,aris,atus sum,ari‏ 
ial.‏ » جماد auxilium,ii‏ 
امد ادات حربية جماد جمع auxilia,iorum‏ 

شح » بخل موانٹ averitis,ae‏ 
بخیل © شحیح ۱ &V&rus,8,um‏ 
اسل ( تستعمل عادة فى ضيغة الامر ) &veo,es,ere‏ 
شوفان » مزمار » الراعی موانث avena,ae‏ 
طائر » فال موانٹ 8۷18 
جد مذ کر &vus,i‏ 

-B- á 

ب خوس این جوبیتر وسمیلی مذكر Bacchus,i‏ 
بلبوس مذ کر Belbus, i‏ 
باند وسيا ( ینبوع فى فيللا هوراس) موانٹ Bandusia, ae‏ 
غریب ٤‏ اجنبی »بربری barbarus,a,um‏ 
باسيائوس مذ کر Bassianus,i‏ 
beatus,a,um dpi.‏ 
بلجیکا Belgium,ii oL‏ 
حرب جماد bellum,i‏ 


benedico,is,dixi,dictum,ere (3) /‏ 
أتكلم بصورة طيبة = (لازم +الفعل) (؟) 


أبارك 

كسب ٭ ریح) منفعة جماد beneficium,ii‏ 
محسن 6خیر © جواد» شفوق um‏ رد و فتاه 23ء د6ط 
بینیقنتسوم جماد Beneventum,i‏ 
جود © کرم ه احسان » عمل الجر موانت benevLentia, ae‏ 
محسن » خیر e‏ انسانی benevolus,s,um‏ 


ہے “یو جوورژجررمو++++0وج۳9ئ 


AUTE 


bestia,ae موانث‎ eet ole 
bibo,is,bibi,ere(3) ا‎ ۳ 
bini,ae,a عد د ية‎ aio Me E 
bis مین ظرف‎ 
blendior,iris, (©) "n + لاطف د اعب ٭داھن(تابل‎ 
itus sum,iri (dep.) 
5187320118 و‎ a, um خداع »مد اهن 6ملاطف‎ 
Bocchus; بوكىكوس ( ملك موريتانيا ) مذ کر‎ - 
bonum,i جماد‎ P 
bonus و .8 و‎ Um . طیب ٭ جيد » حسن‎ 
bos,bovis بقرت موانث ومذ کر‎ Vy 
brachium, ii راع جماد‎ 3 
brevisS,e افص‎ 
5 X 4 . - C= 
C. = Caius جایوس‎ 
20000001 )3( انتہی » اغرب‎ PUER 
caducus و8 و‎ um ساقط 6منحد ر ٭ضعیف 4عاجز » واهن‎ 
686066 و‎ 8 um cis e آعی‎ 
caedopis, cecidi, 2aesum, ere (3) أقطع أقتل‎ 
caelum,i MS سماء‎ 
Caeser,aris PS ) قیصر ( اسم علم‎ 
calamitas,atis مصيبة ءنكبة 4دمار موئنت‎ 
calcar,aris sk> منحس» مہماز‎ 
Calchas, antis عراف طروادة المشپوریذکر‎ e كالحاس‎ 
Celigula,ae کالیجولا مذ کر‎ 
callidus,&,um ماکر » محتال ٭خادع‎ 
Celpurnia,se كالبورنيا ( زوجة قيصر) موث‎ 


کامللوس ءاسم مشہور فى عائلة Furie‏ ( مد Camillus fjj‏ 


ستو » مسطح 


ابيض »صاف ٠‏ نقسی canáidus,a,um‏ 
كلب :م «d$‏ مو'نث ومذ کر canis,is‏ 
ba‏ » قصبة © Lek‏ موانث canna, ae‏ 
موانٹ جمع Cannae arum‏ 
كانناق” قزية ق ابولیا مشپلوزة‌یالسنرکة التى انتصر فیپا duelo‏ علس 
اللسسسرومان ٦‏ ق »م۰ 
أعزف RE aa S E E A ere(3) ile‏ 
آغنی canto,as,avi,stun,are(1l)‏ 
tz‏ » عزف مذ کر cantus,us‏ 
ijs‏ » ماعز توب capella,ae‏ 
آخذ e‏ انتقى capio, is, cepi captum, ere(3)‏ 
سجین © مسجون captivus,a,um‏ 
دای ٭ عاصمه 6 متيع جماد caput,capitis‏ 
کاراکلنلا. 2 8118.6 088 
کارینوس مذ کر Cerinus,i‏ 
حب » احسان » پر موانٹ caritas,atis‏ 
اغنية » آنشود 2 36 3a‏ جماد cermen,inis‏ 
کارپوس مذ کر Carpus,i‏ 
قرطاجنی ٭ من قرطاجه Carthaginiensis,e‏ 
قرطاجنه ( مدينة) موانث Carthago,inis‏ 
كوخ ٭ منزل موانث 6886 
کاسیوس مف کر Cassius, ii‏ 
حصن ٭ قلعه جماد castellum,i‏ 
کاستور ‏ ( :اسم علم ( Castor, oris Si‏ 
gis‏ جماد جمع castra, orum‏ 
کوخ صفیر موانث caesula,ae‏ 
"d‏ #رباطءلجام موانث catena,ae‏ 
كاثيلينا ( اسم C de‏ مذ کر Catilina,ae‏ 


سا ۲۷ے 


campester,stris,stre 


۲۷ے 


C Cato, onis (اسم علم ( مذ کر‎ md 
Catullus,i كاتوللوس ( اسم علم ) مذ کر‎ 
catulus,i كليم تین مذ کر‎ 
causa,ae مت موانٹ‎ 
cavo,as,avi atum,” rell) je انقب‎ e wx 
cedo,18,cessi,cessum,ere(3] j لا‎ 5 Jead 7 هب‎ 3l 
celeber,bris,bre مشہور ٭ شہیر‎ 
celer,eris, ere سریع‎ ٤ مسرع‎ 
celeritas, atis سرعة 1 موانٹ‎ 
celeriter ۰ 2 عاجلا‎ ay 
cella *صومعة‎ gy 
censeo,es ui censum, E ale أحكم آقضی ٭افصل‎ 
census, us Ss ٭ خراج‎ tlle تمد اد‎ 
centum LER A 
centuria,ge التقسیم المٹوی (تقسيم مكون من‌ماثه ) نت‎ 
cera,ae شمع موائث‎ 
cerebrum,i جماد‎ re* Js مخ‎ 

cerno,is, crevi, cretum 2402, pls ا‎ jele Jl 
certamen,inis sk> معرکة ٭قتال‎ 
certe بالتأكيد ظرفٰ‎ 
certus,8,um موکد 6 وائق ا‎ 
cess0,88,8vi,atum,are(1l) أوجل » او خر‎ 
ceterus,a,um آخر » باقی‎ 
Chabrias,ae ائینی مشبہور مذ کر‎ gle خایرباس‎ 
Chr. = Christus 3 المسيح‎ 
Christus,i EIS المسیح‎ 
Chrysanthus, i EE ) خریسانتوس ( اسم علم‎ 


Cimon,onie Si C de اسم‎ os 


x ور‎ 


کنجیتورکس Cingetorix,igis . Sh‏ 
بالقرب ہی de‏ . ظرب circiter‏ 
حول ۳ حرف جر + المفعول به = ظرف circum‏ 


أحيط e‏ أحاصر circumdo,as,dedi,datum,dare(1)‏ 
أدور حول » أحيط circumeo,is,ii,(ivi),itum,ire‏ 


بسرعة ظرف cito‏ 
مدنی ٤‏ سیاسی civilis,e‏ 
مواطن é‏ مواطنة مذ کر وموانث civis,is‏ 
دولة "n‏ » حقوق المواطنة مو'نث civitas,atis‏ 
مرا ظرف و حرف جر + مفعول الاد اة clam‏ 
شہیر © مت پور clerus,a,um‏ 
اسطولی ٭ خاص بالاسطول classiarius,a,um‏ 
اسطول موانٹ classis,is‏ 
کلود یوس ( من عشيرة Cleudius,a,um (Claudia‏ 
claudus,a, um ad‏ 
مفتاح موانث clavis,is‏ 
ود یع ه لطيف ٭ رحيم clemens,entis‏ 
كلود يوس ( اسم علم ) مذ کر Clodius,ii‏ 
کلوروس مذ کر Clorus;,i‏ 
uts‏ مذاکر Cn- = Cnaeus,i‏ 
طباخ » طاهی مذ کر cocus, coquus,i‏ 
كود روس. ( ملك اثهنی ) مذ کر Coàrus,i‏ 

Ccoepi,coeptum,coepisse فعل ناقصٰ‎ ela 
coerceo,es,ui, أغلق » ار » أضغط على‎ » E 

itum,ere(2) 

ممائعة » اجباز »قسر: € coercitio,onis . ye v‏ 
فکر ٤,‏ قصور :٭ :رای cognitio,onis prn‏ 
لقب ( اسم عائلة RES ٠٠)‏ جماد cogmomen,inis‏ 
اقرف ۳9 cognosco,is,cognovi,cognitum,ere(3)‏ 


علا ۲۷ بت 


Cogo,is,coegi,cosctum,ere ( jaat) آد نع‎ P E 
chors,tis t'a جناح‎ e فيلق عسکر‎ ٤ x 
cohortatio,onis ارشاد موٴنٹ‎ e ٭ نصح‎ sax حث‎ 


ile A. Cal‏ جم © ارشد 
cohortor,aris,atus,sum,ari,(dep.)(1)‏ 
كوللا ثينوس Collatinus,i EI‏ 
pM‏ ء ائنی على )1( 826 واه ۵۲4 88 و 601181160 
collega,ae PES dé) * de‏ 
داز مذ کر collis,is‏ 
أضع colloco,88,8vi,atum,are(1) E‏ 
محادثة ٠‏ محاورة € ayua‏ جماد colloquium,ii‏ 
t - iones >‏ " هه colo,is,colui,‏ 
E‏ ء فلاح مذ کر colonus;i‏ 
مذ کر color,oris‏ 
comedo,i8,edi,esum,ere,(3) Ss qe‏ 
)8 صاحب مذ کر وموانث comes,itis‏ 
ce‏ ود é‏ لطف comitas,atis esty‏ 
cL ul‏ ارافق comitor,aris,atus,sum,ari(dep)‏ 
أذكر commemoro,a8,8vi,atum,are(1)‏ 
توصیة commendatio,onis ig‏ 
coimendo,as8,avo,&tum,ere(1) v * os‏ 


commiseror,aris,atus sum, ari(dep) انتحب 5 أرثى‎ 
committo )18,nisi,nissun,ere di أقوم بء‎ « Jal 


Commius, ii s ) کومیوس ( اسم عم‎ 
commodum, i راحة ٭ رقاهية‎ 
Commodus ,i ps ) علم‎ uL) ۶ کومود وس‎ 
commoveo ,es,movi,motum,ere(2) 34۱ھ‎ 


communio,is,ivi,itum,ire, (4) asd 


Yis‏ ۷ے 


communis,e gus عام‎ 
communitas, atis وسط € مجتمع‎ » Spio جماعة‎ © JU; 
comparo,&8s,8vi,atum,are(1) أجهز‎ » axe اس‎ 


comperio,is,peri,pertum,ire (4)‏ 
اكشف ٭ آعرف 


é‏ بین 
complector,eris,plexus sum,plecti (àep.)(3)‏ 
آعانق » آوحد ۱ 
املا compleo ,es,evi,etum,ere(2)‏ 
کثیرون complures,complura, (-ium) aio‏ 


concedo,is,cessi, cessum,ere (3)‏ 
أبتعد » اتخلى عن ٭اترك (متمدی ولازم) "(۳) 


مجلس ٭ اجتماع پاتحاد concilium,ii sk>‏ 
im‏ غرفة جماد conclave,is‏ 
وفاق » وئام » تناسق موانٹ concordia,ae‏ 


condio,is,ivi,itum,ire(4) Ne احنط ٭‎ e dil 
condo,is,didi,ditum,ere (3) isle أو'سس «أشيد‎ 


confero,fers,tuli,latum,ferre ء احضر‎ Jol 
confessio,onis اعتراف » اقرار موانٹ‎ 
confido,is,isus sun, CSP ب ( + القابل أو مفمول‎ ul 
confirmo,as,avi,atum,are (1) SET 


اقر ¢ confiteor,eris,confessus sun, eki PJ)‏ 
اضرب » اجرح ,)3( confodio,is,fodi,ÍOSSUm eye‏ 
آهرب » أفرء التجأ ۰ confugio,is,fugi,ere(3) HORNO‏ 
مشترك ٭شریيك (اسم مفعول congregatus,a,um(congregg.‏ 
"rm‏ أخين ٠أظق”” conicio,is,ieci,iectum,‏ 
موٴامرة موانٹ coniuratio,onis‏ 
أحاول conor,&ris, atus sum, ari(dep.)(1)‏ 
معرفة » رراية »ضمير »طوبة ء رة consoientia,ad7‏ 


gi Ja‏ ٭ مكتوب (اسم 3 سا ان موی 


sax Y Tus 


consector,aris,atus sum, ari(dep. Jt4) ze أت‎ 
conservo,a8S,avi,atum,ere(1) jail « ele احفظ‎ 
consido,is,sedi,sessum,ere (3) 
consilium, ii فضیخة ٥ء خظة © قرار جماد‎ 
consisto, is, stiti ere(3) io 
E 

consolatio,onis e سلوی 6 عزا* 6 مواساة‎ 
consolor,aris, atus sum, eri(dep.)(1) 


أشجع 0 آعزی 


"E‏ أتوقف 


constans, -ntis 


قنسطنطین ( اسم Då‏ مذ کر Constantinus, i‏ 


قنسطنطیوس Constentius, ii - fi‏ 
آقرر )3( constituo,i18,stitui ,stitutum,ere‏ 
عاد 2 موانث consuetudo,inis‏ 
Jas‏ مذ کر consul,is‏ 
قنصلی consularis,e‏ 
قنصلية : مذ کر consuletus,us‏ 
است هلك ٠‏ استنفذ. consumo,i8,sumpsi,sumptum,ere‏ 
الوث » اتلف contamino,as,avi,atum,are(1)‏ 


contemno,is,empsi,emptum,ere(2) 


احتقر »اذل من oU‏ ٭اٹصاقی عن 
contemplor,aris,&tus sum,ari(dep.)(1)‏ 


أتامل ۰ آتدبر 

احتقار contemptio,onis ey‏ 
ضد (ظرف و حرف جر + المفعول 4( contra ٠‏ 
اختلاف jbus‏ . -. موانث --controverBis,ae‏ 


سب 6 شتیمه e‏ اعد اء zal e‏ ءاساء و موونث contumelia,&e‏ 
convenio,is,veni,ventum,ire (4)‏ 


اتقابل ۰ الاقى (t) gile‏ 
وفرة ٠‏ كثرة موانٹ copia,ae‏ 


EL m 


cum و‎ intl 
cum,..tum = اما ۰۰۰۰ أو » ليس فقط ۰۰ بل أيضا‎ 
cunctator, oris PES 


متردد Maximus de)‏ 8 فى الحرب البونینالثانیه 
sale Wå‏ ٭ ASRI‏ رک cunctor,aris,atus sump‏ 


كل tem e‏ (صفه ( cunctus,a,um‏ 
أريد ۶ ارغب فى cupio,is,ivi,(ii)itum,ere eS e‏ 
لماذا ۲ ظرف استفہای cur‏ 
قسم من اقسام مد ينة روما الثلائین »مقر السیناتو موانث Curi&,ae‏ 
کوریوس ( اسم علم ) یں ا Curius,ii‏ 
اعتنى ب * atum,are-(1) 4 pl‏ و8571 و کو و ونم 
کورسور ( اسم علم ( مذ کر Cursor,oris‏ 
طریق »خط سیر مذ کر cursus,us‏ 
احفظ » اصون « احرس custodio,is,ivi,itum,ire(4)‏ 
حارین مذ کر وموانث custos,odis‏ 
سيبلا (الاهىه ) موانث Cybela,ae‏ 
قورش مذ کر Cyrus,i‏ 
D-‏ هه 
د D = Decimus or‏ 
اد انة mee me‏ موانث demnatio,onis‏ 
مخرب» مد مر demnosus,8,um‏ 
ضرر ٭ خسارة ٭تلف damnum, i = ake‏ 
د اموکلیی (اسم علم ) مذ کر Damocles, is‏ 


دانتى (اسم Ces‏ مذ کر Dantes,is‏ 


ےپ 


atA Tas 


درد انیا e‏ طروادة مو "نٹ Dardania, ae‏ 
دتامیس ( ستراب فارسى ) 5 is‏ ۱۱ 
من t‏ عن ه حول ( حرف جر +مفعول الاد اة ) de‏ 
الاهة 1 موانث dea, ıae‏ 


avi, &tum,are (1)‏ و 98و 10و06 
izal‏ ٭ اتریض m‏ تمشو j‏ 


يجب على ) + المصدر) debeo,es,ui,itum,ere(2)‏ ' 
عشرة )245 غير معرب) Gecem‏ 
رحیم o‏ جواد » لطيف decens entis dele‏ 
آقرر )3( decerno,is,crevi,cretum,ere‏ 
العاشر decimus,a,um‏ 
ale osi 6 T‏ هس (2) decipio,is,cepi,ceptum PU‏ 
د يكيوس (اسم علم ) مذ کر Decius,ii‏ 


أصيح ء أنشد (متعدى ولانم)(١)‏ 
declamo,as,avi,atum,are (1)‏ 


قرار »مرسوم جماد Gecretum,i‏ 
مجموعة من عذرة 6 قسم » طبق موانث decuri&,ae‏ 
تسلیم » استصلام موانث deditio,onis‏ 


deerro,88,8vi,atum,ere.(1) 
(9) ex. ازوغ » انحرف‎ 
defendo,is,fendi,fensum,fendere (3) 
احبی » ادافع عن‎ 
defensor, oris مد افع» حامی مذکر‎ 
defero,fers,tuli,latum,Í8T"e.l, dale . احمل ثانية‎ 


.dehortor,aris,atus sum,ari (dep.)(1) 


اعوق . » اثنی (عن ) ء اعدال عن . 


بعد ذلك » ثم ظرف deinde‏ ; 


دیوتاروس ( ملك جالاتيا ) مذکر Deiotarus,i‏ 
اتلذ ذ delecto,as,avi,atum,are(1) Yule "P‏ 


سےا نے 


اختیار » انتقاء مذ کر Gelectus,us‏ 
ادمر ٭ اخرب )2( deleo,es,evi,etum,ere‏ 
are (1 4. 4‏ 

اقرر > M‏ ٭اتروی e‏ ر atum,‏ و ۵71 و 88 و 0620 6611 
حماقة » ige Jer‏ جنون مو'نث dementia, ae‏ 
د پموکریتنوس ( فیلسوف یونانی ) مذ کر Democritus,i‏ 
ل يموسثينيس 8م 51576768 20700 
فى النهاية Lale‏ ظرف demum‏ 
عشرة لكل واحد deni,ae,a‏ 
فى النهاية e‏ اخیرا ظرف denique‏ 


depopulor,aris,atus sum, eri (1)‏ 
اجتاج » اقتحم : 
descendo,is,scendi,scensum,ere(3)‏ 
اهبط e‏ انزل ٭انحدر )93( 
desero,is,deserui,desertum,ere (3)‏ 
اترك desertus,a,um pele‏ 
منهجور ٭متروك 5 
ارغب »ابتخی „asle‏ بالا ٣ھ‏ واه ,821 وههو 06818620 
أقفز )4( desilio,is,silui,sultum,ire‏ 
اكف عن »اتخلی عن )3( هه 4٥38:0218 stiti,‏ 
Zesum,es,fui,esse‏ 


انقص »اکون غير موجود ( + القابل ) (لازم ) 


د يوكا ليون Deucalion, onis Adi‏ 
اله »رب مذ كر - deus,Gei‏ 
eel!‏ ٭ ازد رد ءابتلع devoro,88,avi,atum,are(1)‏ 
dexter,er&,erum gal‏ 
اکرس» اخصص )1( dico, as, avi atum,are‏ 
انکلم ء أقول dico,is;dixi,dictum,ere(3)‏ 


دكتاتور » حاکم مطلق مذ كر dictetor,oris‏ 


جا کے 


دیدو a4‏ قرطاجنة Dido,onis vU.»‏ 
یوم » نهار فى المفرد مذ کر ومو'نث ونی الجميع مذ كر فقطه 83 , 0365 
اختلف differo,fers,distuli,dilatum,ferre‏ 
بصعوبة ظرف difficulter‏ 
oel‏ مذ کر digitus,i‏ 
مکانة » مهاية ءوقار dignitas,atis‏ 
نشیط » مجتهد » طيب السريرة diligens, entis‏ 
بنشاط ٭ پهمه diligenter m‏ 
احب » اقدر diligo,is,lexi,lectum,ere(3)‏ 
اصارع ٭انازل dimico,as,8vi,atum,are(1) jbte‏ 
ds)‏ اموز dimitto,is,misi,missum,ere(3)‏ 
د يوكليتها نوس مذ کر Diocletianus,i‏ 
دیون ( اسم Cd‏ مذ کر Dion, onis‏ 
دیونیسیوس € طاغية سرقسطة مذ کر Dionysius,ii‏ 
ارحل )3( discedo,is,cessi, cessum,ere‏ 
نظام mo‏ موانث disciplina,ae‏ 
طالبة ieke‏ مواتث discipula,ae‏ 
طالب e‏ تلمیذ مذ کر discipulus,i‏ 
dal‏ »اد disco,is,didici,ere(3) ou‏ 

displiceo,es,ui,itum,ere (2) 
` ۱ Xe ۰ احزن » اغتم‎ 


disputatio onis o'y جدال 6 خصام » نزاع مشاجرة‎ 
dissero,i8,Serui,sertun,ere(3) 

(e Y) اتناقش‎ 
dissideo,es,sedi,sessum,ere cille ارفض‎ e اشذ‎ 
dissimulo,8s,8vi,atum,are (1) اکتم‎ ٠ اخفى »استر‎ 
disto,as,are | أكون تعید‎ ۰ EPA 


Ditis,is مذ کر‎ D] 


YA’ 
diuturnus,8,um مستمر لمد ة طويلة يلة ٭ دائم‎ 
dives,divitis غنى » ثری ۰ صفه‎ 
ی‎ aD A ربب‎ Jal e أقسم‎ 
divitiae,arum مو'نث جمع‎ at غنى‎ 
dođes, dedi datum, dare(1) أععطى‎ 
اي عو سا‎ Ghe القد رة علق التعلدم‎ 
doctrina, ae wu. مذ هب عقید ه © رای © فن‎ 
doctus,a,um متعلم »خبیر ۰ مجرب‎ 
Dolabella,ae ) دولابللا ( صهر 2 شیشرون‎ 
dolor,oris 1 ألم » حزن مذ كر‎ 
domesticus , a, Um هادىء‎ » cible انی اليف‎ 
domicilium,ii منزل جماد‎ 


dominor,eris,atus sum,ari(dep.)(1) 


اسيطر ٭ اتسلط »آشرف )3( 


سید مذ کر dominus,i‏ 
د ومیئیوس مذ کر Domitius,ii‏ 
منزل domus ,us ey‏ 
أهب © امنج dono ,88,8vi,&8tum,are‏ 
أنام )4( dormio,is,ivi(ii),itum,ire‏ 
مہره صداق e‏ بائنة © منحة dos, dotis dut.‏ 
ots‏ مذکر draco,onis‏ 
د زوسوس : بذ کر Drusus;i‏ 
أك dubito,as,8vi,atum,are Qe, m "men‏ 
مائتان لکل واحد auceni,8e,&‏ 
المائتین ducentesimus,a,um‏ 
ducenti,ae,a oto‏ 


اقود ٭ارشد ٭اخبر duco,is,duxi, ductum,ducere(3)‏ 


د ويليوس مذ كر Duilius,ii‏ 


سا ۲۸ 


حلو © và‏ ٭عزیز » لطیف dulcis,e‏ 
Gi‏ اه أا iUd.‏ حرف بط dum‏ 
ائنان duo,duge,duo‏ 
(esl‏ عقو duodecim‏ 
الثامن عشر duodevicesimus,a,um‏ 
ثمانهة عشر duodeviginti‏ 
قائد مذ کر dux,ducis‏ 
E‏ - 

من حرف جر +مفعول الاداة e,ex‏ 
سکران »ثمل ebrius,a,um‏ 
الابورونیون ( شمب من بلاد الغال ( Eburones,um Sie‏ 

٭التہم »ازد رد edo,is,edi,esum,ere(23)‏ 
اخرج » انشر » انتج edo,is,edidi,editum,edere(3)‏ 
تحقیق jbole‏ » اتمام » تأدية ‏ مذكر effectus,us‏ 


effectus,8 um (efficio سن‎ Jyri تام » منجز اسم‎ 
efficio,is,feci,fectum,ere(3) »تیم « اکن‎ Jel 


انقب » أنيش effodio,is,fodi,fossum,ere(3)‏ 
اجناتیوس مذ کر Egnatius,ii‏ 
أنا ضمير المتكلم ego‏ 


egredior,eris,gressus sum,gredi (dep.)(3) 


انزل «أهبط (Y)(gY)‏ 


باحترام » بتبجهل ظرف egregie‏ 
ممتاز ». محترم » مبجل egregius,a,um‏ 
A‏ اد از تعجب للد لاله على الالم eheu‏ 
m^ 5 ol‏ » أشتت eicio,is,ieci,iectum,ere(3)‏ 
اناقة € رشاقة ا موانٹ elegantia,ae‏ 
فیل مذ کر وموڈنث  elephantus,i‏ 
لن مذ کر elephas,antis‏ 


-YA Y— 


آختار ٭ انتخب » آنتقی eligo,is,legi,lectun,ere(3)‏ 


فصاحة هپلاغة موانث eloquentia,ae‏ 
au "DS‏ »المع e1uceo,es,luxi,lucere(2)‏ 
بارزع dde € bye.‏ صفه eminens,eniis‏ 
اخرج * اصد ر exitto,i1s,nisinissum,ere QJ PE‏ 
لان *اذأن حرف ريط ثانى enim LK‏ 
هناك ( بعيدا ) فى الجملة ظرف eo‏ 
ذهب eo,is,ivi(ii),itum,ire‏ 
ایامینوند اس ) اسم C de‏ مذ کر Epaminondas,&e‏ 
الایفور ( أحد القضاه الاسبرطيين الخمسة ) یذ کر ephorus,i‏ 
Ads‏ ٭ مادیة جماد * epulum,i‏ 
فارس مذکر eques,itis‏ 
فروسی »خاص بالفرسان equester,stris,sire‏ 
حقا »بدون . شك ظرف equidem‏ 
equus,i > ù‏ 
تجاه »نحو .صوب (حرف جر +الفعول بم) erga‏ 


أنزع id‏ أخلع © اہب . eripio,is,ripui,reptum,ere(3)‏ 
اعلم » أثقف » راد ری erudio,is,ivi,itum,ire(4)‏ 


أجوع © أشعر geh‏ ۔ csurio,i8,ivi,iro(4)‏ 
واو العطف حرف ربط 1 et‏ 
أيضا »بالاحری »العکس حرف ریط ۰ 15 etiam‏ 
ارها لوس مذ کر Furialus,i‏ 


اثیره اضطهد ء أعذب » exagito;as,avi,atum,are(jJPl‏ 
آتوهج ^ Saa! 3 m‏ مه سوه ares;‏ زمر exerdesóo‏ 
اسع بوضوح "m‏ الى exaudio,ivi,itum,ire(4) ٠‏ 
متاز » فاشق excellens,entis‏ 
أثير etale‏ أوقظ » 5 جم )1( atum, are‏ و 8373 و 8.8 و 20150 
استنب اد بر s‏ أفكر d iras 7 b‏ سس ہس 
qis‏ )1( 86 ماو که excrucio;as,‏ 


AAA 
exemplar, aris نموذج جماد‎ 6 JU 
exemplum,i مثل » عبرة جماد‎ 
exeo,is,ii,itum,ire ارحل‎ » g! 
exercitus,us جیش مذ کر‎ 
exiguus,a,um قصير ٭ قليل‎ 
eximius,&,um ممتاز » فائق » شههر‎ 


اظن " أقدر » existimo,as,avi,stum,are(1) 2l‏ 
محنة عءوفاة ic‏ 6 © مصب exitus,us Si‏ 
اتفجر exorior,eris,ortus, Wy wie "pee e»‏ 
التمس * exoro,88,8vi,atum,are(1) L4 ۰ pl‏ 
experior,iris,experius,Sum,iri "Es )‏ 
اجرب »اختبر » افحص )4( 
۔ناقص » فاقد همعفی »مستثنی expers,ertis Wo‏ 
JSI‏ » املاء e‏ مم expleo,es,plevi,pletum,ere(2)‏ 
explico,85,plicavi(plicui)plicatum(plicitumg‏ 
اشرج " 39 « اخلص ,&re(1)‏ 
expono,is,posui,positum,ere(3) Tale Syt‏ 
اطرد « اکتسب بالقوۃ expugno,as,avi,atum,are(1)‏ 
اظہر » ابزغ » اكون )3( exsisto,is,stiti,ere‏ 
توقع ه ترقب » انتظار ءرغبة exspectatio,onis *'liz!e‏ 
انتظر » اتوقع atum,are(1)‏ و8974 و88 ار دا ںا 
exstingno,is,stinxi,stinctum,ere(3)‏ 
d» © isle aule Ubi‏ 
أرقص « اطرب * آبتهج (1) exsulto,a8,avi,atum,are‏ 
extendo,is,tendi,tentum(tensum)ere(3)‏ 


strada; decas‏ أوسع 

خارجی ظاهریه غریب exter (exterus,a,um)‏ 

نی الخارج (ظرف حرف جر) extra‏ 

exiraho,is,trgxi Ap le l5, eius xz 
is.? لی‎ P» 


مدنا کے 


extremus,a,um(exter 


تهائی ء اخر ( صفة مبالغة تفضيل من 


"EI 
Fabius,i فابيوس مذ کر‎ 
fabula,ae قصة 6 اسطورة موانٹ‎ 
facies,ei شكل ے وجه موانٹ‎ 
facilis,e يسير صفه‎ ©» dec 
facinus,oris جماد‎ Jee plo جريية‎ 
facio,is,feci,factum,ere(3) ^ اصل » افعل‎ 
factio,onis MI حزب‎ 
factum,i جماد‎ Jee Ju 
facultes,atis موانث‎ sí. 2,25 فرصة‎ 
facundi&,ae بلاغ هپیان »سلاسة موانث‎  ةحاصف‎ 
facundus,8,um |j بليغ ٭سلس الحديث « طلق‎ » v 
fagus,i شجرة الزان مو'نث‎ 
Felisci,orum الفا لسکیون مذ کر جمع‎ 
falso بصورة زائفة € بخدام.یفش _ ظرف‎ 
fama, ae مو نٹ‎ hasu © شهرة‎ 
fames,is ۹ co. جوع‎ 
familia jae عائلة 6 عشيرة موانث‎ 
femiliaris;e Ao ودود‎ * coke مألوف‎ 
feniliarites,atiS »مود 2 صد اقة ے رفع التكليف‎ zii 
fenum,i معبد ٭ محراب جماد‎ 
fas الحلال ٭السمی به جماد غير معرب‎ 
fatepr,eris,fessus sum,eri(dep3(2) pi اعترف»‎ 
fatum,i he »نصیب‎ Bes قضاء 5 قدر‎ 


feveo,es,favi,fautum,ere, (2) 3‏ 
افضل »امیز é‏ اقدم 6 امنح (لازم + القابل) 


فضل cy.‏ رعاية »حظوة مذکر favor,oris‏ 
حظ هسعادة € نجاح مو'نث felicitas,atis‏ 
سعيد € موفق صفة felix,icis‏ 
امراة ٭ انثی موانث femina,ae‏ 
حیوان مفترس ٭ وحشس ضارى موانث fera,ae‏ 
e lk‏ حوالى fere nid‏ 
حیوانی » وحشی ferinus,a,um‏ 
اقرم اش » اضرب ferio,is,ire )٤(‏ 
احمل » احتمل fero,fers,tuli,latum,ferre‏ 


قوی » متوحش geb e‏ 
حدید » قسوة » ضراوة 
متوحش + کاسر ٭ ضاری 
میلاد «ولادة » gU‏ 
(olo‏ »امین ٭ مخلص 

الارن“ 


“a 


ثقة » عقيدة 
eS)‏ ان 


ferox,ocis Mre: 
ferrum,i جماد‎ 
۶6۵8 اتناو 8 و‎ 

مذ کر fetus,us‏ 
iio‏ و 21061318 
مذ کر جمع Fidenates, ium‏ 
موانٹ fides,ei‏ 
fido,is,fissus sum,ere (3)‏ 
موانث filia,se‏ 
مذ کر filius,ii‏ 


fingo,is,finxi, fictum ESk?) pole ای آضور‎ 


ام gb‏ هی 
حد ٭ انهاية 
اراضی داع 
اچ امير 
pl eem up!‏ 
قوی ٭ سلیم الجسم 
سوط » کریاج 


finio,is,ivi,itum,ire(4) 
finis,finis مذ کر‎ 
fines,-ium مذ کر جمع‎ 
fio,is,factus sum,fieri 


firmo,a8s,avi,atum, are(1) 


firmus,a&,um 
flagellum,i جماد‎ 


ساطع » متلاءلاء € متوهج ٭بہی ۶ بهیج flagrans,antis‏ 


ون 


mon 


لهب + سمیر موانث fleuma,ae‏ 
flecto,is,flexi,flexum,ere, (2‏ 


FED sgua! 6 اخفف‎ ssl 3 m 


ایکی ۶ انتخب fleo,es,flevi,fletum,ere(2)‏ 
AG‏ »نحیب مذ کر fletus,us‏ 
فلورنسا مؤ'نث Florentia,&e‏ 
floreo,es,ui,ere(2) ps!‏ 
موجة fluctus,us EI e o‏ 
xui‏ - جماد flumen,inis‏ 
انقب » انش fodio,is,fodi,fossum,ere(3)‏ 
قذر foedus,a8,um cet‏ 
معاهدة ۰ اتفاق جماد foedus,eris‏ 
te‏ »ینیوم Jole‏ ے این مذ کر fons,fontis‏ 
اتکلم » اقول (for),faris,fatus sun,fari(den)y‏ 
باب ٭ مد خل foris,is pi:‏ 
فى الخسارم foris p‏ 
مکل zeae‏ ٭ Jum‏ موانث forma,ae‏ 
جميل Um‏ و 8 و fOIMOSUS‏ 
le‏ ٭ من الجائز (ظرف) forsitan‏ 
ky‏ ٭ من الجائز fortasse b‏ 
شجام fortis,e z;‏ 
PORA‏ ظرف _ fortiter‏ 
قوة Pls € Aat‏ موانث fortitudo,inis‏ 
٠‏ خط sem‏ ثروة موانٹ fortuna ,ae‏ 
هش ٭ضعیف هقايل للکسر fragilis,e &o‏ 
خداع © u$‏ ه4تد لیس . موانث fraus,fraudis‏ 
لجام alie‏ . جماد frenum,i‏ 
P-n pi‏ الحد وت frequens,entis e gt‏ 


frons,frondis شج مو'نث‎ d 


aL. 


جبپة frons,frontis me‏ 
خصیب +مثمر frugifer,fera,ferum‏ 
قمحی » خاص XL‏ او frumentarius,a,um JI‏ 
5 ء غلال ف frumentum,i XT‏ 
fruor,eris,fruitus,(fructus)sum,frui (àep)(3)‏ 
اتمتع jibl e‏ (لام + مفعول qim‏ 
هرب » قرار موانث fuga,ae‏ 
وجل ٭خائف ه مرتاع ٭مذعور ٭جبان سے fugax,acis‏ 
آهرب fugio,is,fugi,fugitum,ere(3)‏ 
أطارد ٭ اتفادی fugo,as,avi,atum,are(1)‏ 
اجلا: لاہ » المع fulgeo,es,fulsi,ere(2) (i3)‏ 
T‏ جماد fundamentum,i‏ 


fundo as avi atum are نا‎ TUUM "Y 
fundo,is,fudi,fusum,ere 3 M rin jale MA 
fungor,eris, functus, sun, fungi (dep. ) 3) 


Jel‏ ء او؛دی 

jl‏ (لام + مفعول الادا2) 

Purius,ii ۳ 
, O0» 

furor,aris,atus sum,ari, (dep.)(1) MC 
furor goris jy , Ery المزيد © حماقة‎ ٤ حنق »حب‎ 
Galerius ii جاليريوس م‎ 
Gallus, Ke TT 
gallus,i دايك مذ کر‎ 
Ganymedaes,is جانیمید يعن مذ کر‎ 
&audeo,es,gavisus sum,ere (2) jibl e gs! 
gaudium,ii جماد‎ Me ٤ فرح‎ 
gelidus,a,um ch بارد‎ 


جیللیوس مذ کر Gellius,ii‏ ° 


mr 


generosus,&,um جید‎ 6 P é 
genitus,a;um (gigno من » ناشی * عنهناتج(من'‎ 
gens,gentis میاه اما موانت‎ 
genu,us ركبة جماد‎ 
genus,eris she alle quate py 6 جنس‎ 
Gergovia, ae eut. ) جرجوفھا ( مدينة فی بلاد الغال‎ 
germana,ae اخت شقيقة موانث‎ 
Germani,orum الجرما نیون مذ کر جمع‎ 
gero,is,gessi,estum,ere(2) احمل‎ s آد پر‎ P أقوم‎ 
Geryon,onis مذ کر‎ (os zX جیرون ( وحش ذو‎ 
gigno,is,genui,zenitum,ere(3) gel 
gladius,ii سیف مذ کر‎ 
gloria,ae شهرة ه مجد موانٹ‎ 


glorior,2ris,atus sum,ari(dep.) 
آتباهی » ادناخر »۱ زهو ۰ آغترولازی)‎ 


الا خوین جراکوس مذکر جمع Grecchi,orum‏ 
بلاد o Use!‏ موانٹ Graecia,ae‏ 
يونانى ٭اغریقی Graecus,a8,um‏ 
علم النحو والصرف موانٹ grammatica,ae‏ 
عجوز » كبر السن a, um‏ و 0865118 صد دع 
Jere ne‏ ٭ شکر وس gratia,ae‏ 
gratulatio,onis lox) UE NE nm‏ 
لجميل ءمقبول ٭ مرض gratus,8,um usant‏ 
gravis, © pm‏ 
بی خطيرة » بصورة هام ظرف graviter‏ 
تابع ۾ نفر 6 جندی gregarius,a8,um gub‏ 
uS‏ » سرب مذ کر grex,gregis‏ 
guberno,a8,8vi,atum,are(1) "mm e‏ 


نقطة دیع é‏ دممة موانٹ gutta,ae‏ 


sHs 
h&beo,es,ui,itum,ere(2) أملك © اعتبر‎ 
habitus,us ` Si عادة » اسلوب ٭ طبيعة ءتصری‎ 
Haedui, orum الہید يون مد کر جمع‎ 
haedus,i مذكر‎ pio عنزة ٭ جدئ‎ pl 
Hannibal, is هانییال (اسم علم ) مذ کر‎ 
Hasdrubal ,alis هاسد روہال ( اسم علم ) مذ کر‎ 
Hector,oris هکتور ( بطل طرواد  ( مذ کر‎ 
hedera,ae لبلاب ( نبات ) موانث‎ 
Heliogabalus,i هلیوجیلوس مذ کر‎ 
Hellespontus,i هلسبوند وس ( الد رد ثيل ) مذ کر‎ 
Helvetii,orum الهلفیتیسون مذ کر جمع‎ 
Heraclitus,i 7 ) هیراکلیتوس ( فیلسوف يونانى‎ 
herba,a&e عشب 4حشیس موانٹ‎ 
من سم‎ ET me ھیرکولیوس (اسم اطلق على‎ 
heres,edis كرومو'نث‎ de وارث » وریٹ‎ 
Herodes,is . هیرود ین مذ کر‎ 
Hesiodus,i > هسیود (شاعر یونانی مشهور ) مذ کر‎ 
heu ۱ تعجب)‎ ilal) آه‎ 
hic,haec,hoc هذا ء هذه 3 اسم اشارة‎ 
hic w Sall هنا » فى هذه‎ 
hiemo,as, avi, atum,are (1) اقضی الشٹتاءٴ:‎ 
hiemg,hiemis موانث‎ ST. 
Hiero,onis PES هیرو © حاکم سرقسطة‎ 
Hispanis,ae منت‎ tu 
Hispanus,a,um ایا‎ 
historia,ae تاريخ ه حکاية موانث‎ 
historicus,&,um تا مس‎ 


7 


7 


ے43 ا 


الیم 8 ظرف hodie‏ 
يوس ٭ فعلی Gades‏ للواقع hodiernus,a,um‏ 
هومیروس ( شاعر الیونان العظیم ) مذ کر Homerus,i‏ 
انسان 73ت homo,inis‏ 


honesto a8 «f حدم رس در‎ Ae اشرف وابجل » ازین‎ 
honoro ,a8 ,ai ر‎ atum, arab} +1٠ sible Jale أشترف‎ 


شرف ٭ تقد یر مذکر honos(honor),ofis‏ 
هوراس Horatius,ii ES‏ 
اقشعر ٭ ارتعد ٭ ارتجف horreo,es,ui,ere(2)‏ 
مخزن E c‏ جماد horreum,i‏ 
مرعب ءمخیف horribilis,e : aio‏ 
فزع »هلح é‏ رعب مذ کر horror,oris‏ 


hortor,aris,atus sum,ari(den;)(1) 


ee 5 PA val o آنمح‎ 


حد یقة مذ کر hortus,i‏ 
ضیف »غريب مذ کر hospes,itis‏ 
عدو pot‏ صفة hostilis,e‏ 
عدو hostis,is PES f‏ 

حضارة © مدينة humenitas,atis iiin‏ 
وضيع »حقیر " > واطیٴ humilis,e o‏ 

Ron? 

iaceo,es,iacui,ere(2) استلقی » اموت‎ » ph» 
iacio,is,ieci,iactum,ere(3) cs cal 
iacto,as,avi,atum,are(1) wle آقذی » انشر‎ 
iem الان 3 اخیرا ظرف‎ 
ibi. هناك ۱ ظرف‎ 
Ida,ae سلسلة جبال ) موڈنٹ‎ ( Ial 


idem,eadem,idem ) تحیین‎ e)  نيع‎  یفن‎ 


ا 


علائم d‏ © مناسب ل iüoneus,8,um‏ 
pke‏ ٭ نظام للتغذ یۃ جاده ieiunium,ii ٠‏ 
۱ بذ کر lesus‏ 
على لك * آذن ( ثانی کلمه فى الحملة ( igitur «b‏ 
جاهل ب (+الضاف اليه) 5 ignarus,8,Um‏ 
de » d‏ مئك | ignavia,ae‏ 
نار مذ كر ignis,18‏ 
اساءة lale‏ ٭ تکدیر 6 عار 'ignominia, ae eo.‏ 
مجہول ٭غیر معروف ہمخزی ignobilis,e Sio‏ 
M le‏ #عام خبرة مونٹ ignorentia,ae‏ 


ignosco,is,ignovi,ignotum,ere (3)‏ 
۳۹ عن ۰ امج ٭ ëi‏ لازم + القابل (۴) 


ille,illa,illud ' ذلك سم اشارة‎ 
illigo,asS avi, E gl n 2 es 6 rid 

ضغط طسی(۱) atum,are‏ 
چا من اللیںا Illyricus,a,um‏ 
صورة ‏ » طیف موانگ. imago,inis‏ 
اقلد »احذو imitor,arisS,atus, sum, &ri(dep? XL‏ 
قسوة ءفظاظة Bla‏ موانٹ immanitas,atis‏ 


غير ذاكر ل (+ الیضاف (Cad!‏ ضف immemor,oris‏ 
اوجب 4 اخص » اتحلق )2(-- immineo,es,ere‏ 


انیج 6 اضحی )1( atum, are‏ ۱ 
خالد ٭: آبدی immortalis,e iio‏ 
alins‏ :#مستتنی ٭حر » آنانی immunis,e He‏ 
غيرمتسامح » صلب الرأى غير قاد ر »غير inpatiens, AP‏ 
باسل ۶ جرى* impavidus,a,un AE‏ 
اعرقل » اعطل . آعوی(4) impedio,is,ivi ,itunyire,‏ 
حکم سلطة ipe‏ ٭نفوذ جماد imperium,ii‏ 


impero,a8,a8vi,&tun,are(1) 
اطلب ه آمر ( ++ القابل)‎ 


سے 


inertio, 18,12, Civi) آوزع تک‎ © e 


inpetro,as,avi, atum, S Srl. gl. اخصل على © اتبع‎ 
impiger,-pigr&, > pigrum der 


. impius,28,um gs کافر »مشرك‎ a 
'importunus,8,Um ٭غیر ملائم غير مناسپ‎ cR «sl فى غير‎ 
improbus,a;um جائر 6متعسف‎ 6 perat شریر‎ 
" (حرف جر + المفمول بهم.‎ ٠٠٠٠ الى‎ 
in. l فى * على (حرف جر + مفحول الاداة)‎ 
incertus,8,um غير موکد ه مشکوك فيه‎ 
incertum,i وعدم تاکن جماد‎ 7 ag شك‎ 
ihchoo,as,avi,etum,are(1) أبد‎ 
incito,as,avi,atum,are (1) احث » احض ٭ائیر‎ 
inclinatug,8,um »مناسب ٭موافق € فی صالح‎ PU 
12011720 و88‎ avi, atum, are (1) ] 
0 اميل الی»انحنی‎ 
inclitus,8,um ^ نمتاز‎ s بارز ٭ لامع »جلیل‎ ٠ مشهور‎ 
incola,ae ساکن ٭ قاطن مذ کروموانث‎ 
: incommgäum, i قلق ٭عدم راحة »ازعاج جماد‎ 


inconstanter انقطاع *بدون ثبات وبصورة غير راسخوظرف‎ c 
incredibilis,e غير ممکن تصد يقه »وق المعقول »غیر معقول‎ 
incuria,Be Qo Jhal استہتار »تهاون‎ 
1ndico,8s,avi dtum, فته‎ )2 Lise آرشد الى »شیر الى‎ 
indico,18,dixi,dictum,ere(3) 
)۳( آقرر » أظهر‎ ٠ أرفض‎ + baale آخبر » آعلن‎ 
indigeo,eS,ui,ere ) (لازم « المصاف اليم(؟‎ A احتاج‎ 
indignor,&ris,atus sun,ari,(dep)(1) 
(plys زد ری » احتقر . (متعد‎ 
indignus,&,um ) غير جدير بت (+مفعول الاد اة‎ 
indulgeniie,ae : هل ءعفو‎ Lee ce 


س 


مانا ات 


induo,is,dui,dutum,ere (3) : yl ۰ cell 
industria,ge co's همة ه صناعة‎ ٠ نشاط » اجتہاد‎ 
Ináutiomarus,i مذ کر‎ (spp انتد وتیوما روس ( قائد‎ 
ineluctabilis,e  ةفص ھ لامناص منه » محتم‎ an لامفر‎ 
ineo,is,ii,itum,ire Tale اد خل‎ 
inermis,e غير مسلح صفة‎ 
inertia,ae f کسل » خمول‎ 
infandus,a,um . ٭ لایمکن التعبیر عنه‎ du لايمكن‎ 
inferi,orum الیوتی مذکر جمع‎ pes المالم السئلی‎ 
inferior,ius »خسیس * وضیع اقعل تفضیل‎ "uo 
infestus,a,um عدو »مزع ٭مقلق »مخرب‎ 
infimus a uhii زهيد » و رخیص) ضئیل مالغة‎ 
infirmus,a,um dele ضعیف‎ 
ingenium,ii ٭عبقریة جماد‎ 7 
ingens,entis p Elas- ضخم‎ 
ingenuus,a,um حر ٭ شريف‎ 
incio,is,ieci,iectum, طوءثر »اد خل هه‎ baol 
incimicus,a,um عدو‎ 
iniquus,a,um غیرعادل‎ e yb. ظالم‎ 
initium,ii اصل جماد‎ 4 ila, 
iniuri&,ae موانث‎ Um ظلم‎ 
iniuste بصورة ءظالمة ظرف‎ 
3211118 1118 و 8 و‎ um EO ظالم‎ 
innocens,entis iio غیرمذ نب » برى* »غير موذی‎ 
inops,opis - iio معوز “معدم‎ 
inquam,inquis,inquit ناقص)‎ m ) Js! 


inquino,as8,avi,atum,are (1) C لوث ءدنس‎ 


insequor,eris,sSecutus sum,sequi(dep?)(v) اتبع‎ 


۹ Te 


بارز ٭ فائق ٭رائع © ممتاز insignis,e e‏ 
s eb‏ فطری * اصلی insitus,a,um‏ 
غریب ءغیرمألوف »غیر عاد ی insolitus,8,um‏ 
متشداد ے je.‏ 6 ملح instans,ntis iio‏ 


instituo,is,stitui ,8titutum,ere 

اضع 6 اشید EAD‏ ٭ اتعهد ۶ اکفل )6( 
instruo,is,struxi, structum,ere‏ 
ابی » اعد ٭اخطط 


جزيرة ۲ ad‏ سڈ insula&,ae‏ 
اکون بالد اخل insum,es,fui,esse‏ 
کامل تام » نقی : integer, gra; grum‏ 
اد رك » أفهم )2( intellego,is,lexi,lectum,ere‏ 
تقلبء عدم ثبا۔ت موانٹ intemperantia,a8e‏ 
"uu 0‏ ف جر Gli‏ به inter‏ 
اا 3 ce ag‏ ا سد 
اقتل e‏ آد مر interficio,is,feci,fectum,ere(3)‏ 
موت ٭ دمار مذ کر interitus,us‏ 
حاکم ٭وصی على العرة مذ کر interrex,regis‏ 


!nterrogo,88,5Vi,8tum,are 1۰ اساأل »استملر‎ 
intersum,eg,fui,ssse dile a NM» EC 


داخلئ intestinus,a,um 1 t ble‏ 
عیق ٭سری intimus,a,um‏ 
غير محتمل ۳ صفة intolerabilis,e‏ 
بالد اخل intus ab‏ 
T‏ مفید غير نافع 5 صغة inutilis,e‏ 
اجد invenio ,is,veni,ventum,ire(4) aisle‏ 
—- لایپزم : invictus,a,um‏ 


invideo,es,vidi,visum,ere(2) لازم ٭ القابل‎ ER 


invidia, ae کره موانث‎ ٠ حسد + غيرة‎ 
invidus,a,um PINE 


invisus,2,um ase مکروه »© مبغوض‎ 
iocor,aris, و ملد‎ sun, ari(dep.) 


امزح » اداعب (لازم ومتعدى) 


210605128 »ماجن »مهزار نار ور‎ p 
I ohannes,is يوحنا مذ کر‎ 
Iovienus,i يوحنا ( امپراطور رومانی ) مذ کر‎ 
Iphicrates,is افیکراتیتن ( قائد ائینی ) مذ کر‎ 
ipse, um ) تفس ( صفة توكيد‎ 
ira,ae ضجر‎ e hio غضب‎ 
1 نزق » سرعة الغضب موانث‎ 


irascor,eris,iretus sum,irasci(dep.) (3) 


اتكد ره أغضبء أثور (لازم + القابل) 


هو » هی اسم اشاره is,ea,id me‏ 
dis‏ - اسم اغارة iste,ista,istud‏ 
جدا » هکذا ظرف ite‏ 
وهکذا ٭وعلی ذ لك حرف ربط ۱ itaque‏ 
وهکذا 8 et‏ 
رحلة € طریق ٠‏ سفر جماد iter,itineris‏ 
Uca‏ تیه d.‏ موق أرق ظرف iterum‏ 
آمر ( + المصدر) iubeo,es,iussi,iussum,ere(2)‏ 
فرح »سس »خفة الری موانث iucunditaes,atis‏ 
فرح + مرح » خفیف a, um c»!‏ و 311611214148 
قاض مذ کر iudex,icis‏ 


مک ا قفتم مود عوی d‏ » انذار جماد iudicium,ii‏ 
اعتير » اقدر » أحكر are d je‏ 71۵8ھ مو 14100160 
us -‏ اوعدا Gara‏ جماد iugum,i‏ 
ایوجورٹا ( ملك نومید یا ) Iugurtha,&se PES‏ 


ع ا Iulianus,i Pie‏ 
مذ کر Iulius,ii‏ 

iunior,oris(iuvenig |a; |l) أقل سنا‎ ^ pr 
Iunius,ii پونپوس مذ كر‎ 
Iuno,onis جونو موانٹ‎ 
Iuppiter,Iovis جوبتر مذ کر‎ 
iuro,a8s,8vi,atum,are())gY احلف الیمین‎ e أقسم‎ 
ius,iuris ola قانون ٭سلطۃة‎ 
iusiurandum,-i حلف اليمين » قسم ۔ جماد‎ 
iustitia,ae عداله » انصاف ۱ موانث‎ 
iustus,&,um ` pg © منصف‎ s عادل‎ 
iuvenis,is صغير السن ٭ شاب مذكر وموانث‎ 
iuventa,ae صغر السن . موانٹ‎ » cla 
iuventus,utis صفر السن موانث‎ » cla 
iuvo,aS,iuvi,iutum,are (1) اساعد »آعین‎ 

ale 

L. = Lucius 5 لوكيوس‎ 
labor,oris A : * Je 
laeboro,as,avi,atum,are )14 ومتعد‎ PR Nr 3 Jel 
lac; lactis جماف‎ x لت‎ 
Lacedaemon,monis اسبرطة مواتث‎ 
Lacedaemonius,e,um اسبرطى » من اسبرطة‎ 
lacero,as,avi,atun,are )2( ۲ 1 أمزق” * أقطع‎ 
lacus,us بحيرة مذکر‎ 


آتمدی على » آضر laedo,is,laesi,laesum,erasJ*yle‏ 
فرح é a‏ سعاد 2 موانث laetitia,ae‏ 


m > 


laetor,aris,atus, sum,ari (àep) (3) 


(9?) »افج ٭ اطرب‎ cU 
lergior,iris,itus sun,ir& (dep)(4) 


(€) CEAN اعطی‎ » cl 


lateo,es,ui,ere 

اختفی » اختبی" » افر ٠أهرب gY)‏ ومتعدی)(۲) 
لص ٭ سارق letro,ónis 7" © Jh‏ 
انیج ء اعوی ge»)‏ ومتمدی ) atum,are‏ و8571 و88 و 180 
مدح lauđatio onis "ui.‏ 


شجرة الفار ( شجر اوراقه رمز اللفوز و التصر )مذ کر laurug,i‏ 


لافينيوم ( مدينة نی اقلیم لاتیوم ). جماد Lavinium,ii‏ 
atum, are‏ ۵71 و 88 , 8220 1 

افرد » ابسط pale‏ » آهدی* (لازم ومتعدى) )١(‏ 
ضابط 6سفير € مندوب 0 مذكر legatus,i‏ 
فرقة legio,onis‏ 
اقرا » اختار » اجمع lego,is,legi,lectum,ere C)‏ 
lenio,i18,ivi,intum,ire‏ 

آهدی ۴ ء اسکن (متعد ی ولا زم(؟ ) 

lenis,e We ٭لطیف‎ yoe "sola 
Leonidas,ae ليونید اس مذ کر‎ 
Leontinus,&8,um من لیونتینی ) مدينة نى صقليه‎ 
libens,entis ze فر © مسرور‎ 
libenter سرور * عن طیب خاطرظرف‎ Je 
liber,era&,erum حر ء طليق‎ 
liber,libri کان مذکر‎ 
liberalis,e صفة‎ PE 


کرم ٭سخاٴ ے رقة موانٹ liberalitas,atis‏ 


ہے ۴ یت 


أطفال e‏ اولاد مذ کر جمع liberi orum‏ ° 
احرر e‏ اطلق سراح libero,88,8vi,atumn,are(1)‏ 
حرية موانث libertas,atis‏ 
رغبة شديدة ó‏ شپوة 6 نزوة ,موانث libido,inis‏ 


licet,licuit,licitum est,ere (2)‏ 
يجوز » £a pem‏ القابل) (لازم غير شخصی) CO‏ 
A‏ مذ کر 


Licinius,ii 
lictor,oris مذ کر‎ 

لکتور (موظف مومته _ افساح الطريق للحاكم الرومانى فى الاحتفالات المامة) 
لیجوریس مذ کر Ligures,um‏ 
عبتة eU!‏ منزل »مد خل جماد . limen,inis‏ 


وحل ٭طین مذ کر limus,i‏ 
محیط ودائرة phub‏ ؛ خط ه طریق . linemmentum.,i‏ 


حد ود #مخططات جمع وجماد lineamenta‏ 
لسان ٠‏ لغة موانث lingue, ae‏ 
حرف هجا" موانٹ 6 21+1608 
رسالة » آداب موانث جمع  litterae,Brum‏ 
حرف صفیر موانث litterula,ae‏ 
شاطی* » ساحلں - جماد litus,oris‏ 
لیفیوس (اسم علم) Livius,ii PES‏ 
ثری ء غنى صفة locuples,pletis‏ 
مكان مذ کر locus,i‏ 
جمع اه و1068 
زوان ٭ زهرة الزنیق ( سوسن ) جماد id‏ و1013 
يعيدأ b‏ بصورة طويلة ظرفب > longe‏ 5 


longinquus, T. dd الارجاٴ »مترام‎ ee بعیاد ٭قاصی‎ 


الطول موانث 2 
longus,a8,um‏ 
طویل بعید TS‏ 


سے 


loquax,acis `  تیدحلا الکلام » ثرثار » سهل‎ US 

loquor;eris,locutus sum,loqui(dep.)(3) 
ومتعدی(۳)‎ gY) کلم‎ 
وکا ز‎ 


Iucaniagae موانث‎ 

اتلاءلاء اتالق luceo,es,luxi,ere(2)‏ 
لوکریتیا .209 6 200668 
الم * حزن PI‏ 8 106108 


ludo,is,lusi,lusum,ere 
(Y) اسخرمن احتقر (لازم متعدی)‎ » e ۰ الب‎ 


لعب ٭ مشهد , منظر مذ کر ludus,i‏ 
ضو ay*‏ جماد lumen,inis‏ 
لعب € تسلية مذ کر lusus,us‏ 
لوئاتپوس مذکر Lutatius,ii‏ 
نور » ضوء x‏ مو'نث 8 lux‏ 
ترف » رخاء مذ کر luxus,us‏ 
لیساندر ( قائد Lysander, dri Si (obe‏ 
لیسیماخوس ( قائد مقدونی ) مذكر Lysimachus,i‏ 
-M-‏ ۹ 0 
مارکوس M. = Marcus‏ 
مانیوس M! = Manius‏ 
«an‏ عد د * M‏ 
مقدونی 6 من مقد ونيا صفة Macedo,onis ١‏ 


maereo,es,ere -- (2) 0 

UU‏ » آشکو ءآحزن على » ابکی »انتخب (لازم ومتمدئ) 
حزين maestus,a,um ge © e.‏ 
اکثر ( افعل تفضیل .) ظرف magis‏ 


مد رس ٤‏ رئیسی مذ کر magister,stri‏ 


FA 2‏ حاکم مذ کر magistratus ,us‏ 
حجم » ضخامة موانث magnitudo,inis‏ 
كبير ٭ عظیم magnus,8,um‏ 
: ماجو xb)‏ قرطاجنی ) ۰ مذ کر Mago onis‏ 
Jail‏ تفضيل من maior ,maius magnus‏ 
اسلاف ۰ آجد اد مذ کر جمع maiores,um‏ 
rsio apie‏ ٭ تمام ,um‏ 8و maledicus‏ 
مغر » مغو » ناصح غير امین um‏ 8 و 6811860118 1181 
حسود 6حاقد »سی* النية - . melevolus,a,um‏ 
افضل » استحسن _ ` m&lo,malis,malui,malle‏ 
الشر جعاد malüm,i‏ 
ردی؟ umh‏ ٭ شرير ) malus,a,um‏ 
واجب ع فرص » عمل جماد 0ئ 


mando as, avi, atum , are )2(سص١ الى » أسند الى ء‎ ae 
meneo,es,mensi,mansum,ere(2) 


ee e£l. ابقى‎ 

مذ کر manipulus,i‏ 
شرذمة رومانیه (۱۲۰ أو ۱۰ جندیا ) حفنة iage‏ 
ما تليوس مذ کر Menlius,ii‏ 
اجعله وديعا أو mensuefacio,is,feci, factum, ere d)‏ ` 
€ جماعة manus , us [e‏ 
ما ركللوس مذ کر XMarcellus,i‏ 
ما رکوس مذ کر Marcius,ii‏ 
p~‏ جماد mare,is‏ 
بحسری maritimus,a,um‏ 
زوج مذ کر maritus,i‏ 
مارس ٭ حرب هذ كر Mars, Martis‏ 
خاص یمارس 5 Mertius,a,um‏ 


Mertius,ii مذ کر‎ à ارش‎ n 


۱ 


mater,tris موانث‎ f 
matrimonium,ii زواج ٭ قران جماد‎ 

matrona,ae فى المجتمع الرومانی ) مواتث‎ ( ar 34m 
m&turo,88,avi,atum,are ى ولازی)‎ ksj اهرع ۳ اسرع‎ 


صباحی ٭ مبکر matutinus,a,um‏ 
ماکسینینوس A)‏ اطور رومانی ) مذكر Mexeptius,ii‏ 
فك eie‏ الاسغل موانث maxille,ae‏ 
خصیصا © gyu‏ خاص»بصورة رئيسهة ظرف maxime‏ 
ماکسیموس مذ کر Maximus,‏ 
طب ui.‏ الطب موانٹ medicina,ae‏ 
sse‏ مذ کر medicus,i‏ 


meditor,eris,atus sum,&ri, (dep.)(1) 


انمکس/ارتد 5 أتأمل é‏ أثروى (متعد ی ولازی(۱ ( 


متوسط وسط um‏ ر 6 و medius‏ 
نخاع العظم مو'نث medulla,ae‏ 
عسل النحل جماد mel, mellis‏ 
اتذکر » اذکر Joi‏ ناقصلازم ومتعة 83+ memini isti,‏ 
ذاکر لد )« التداف الیه) memor,oris‏ 

memoria, ae موانث‎ isl 
nenoro,as avi atum are My اذکر » اتذکر (متعدی‎ 
المينابيون (بعضسكان بلاد الغال ) سس و و‎ 
mens,mentis مو'نث‎ di 
mensis,is مذ کر‎ jji 


c afl‏ غافتری » اد عى € اتظاهر 


mentior,iris,itus sum, iri,(dep)(4) 5 
mercator, oris mA تاجنر‎ 
Mercurius,ii میرکورپوس مذاکر‎ 


mereo,es,ui,itum,ere(2) / i 
mereor,eris,itus sum,eri (dep) ETE 


TM 


آتقدم للخدمة العسکرية stipendia merere‏ 
mergo,is,mersi,mersum,ere (3)‏ 
اغر 3 اغرق 3 ENS,‏ 


استحقاق » فضل جماد meritum,i‏ 
نبیذ نقى (صافی ) جماد merum, i‏ 
حصاد gaze‏ المحصول موانث messis ,is‏ 
metior,iris,mensus sum, iri (we‏ 
اق 
cde‏ أخشى metuo,is,ui,utum,ere(3)‏ 
خوف مذ کر metus,us‏ 
لی ( A:‏ رون المفرد ) meusg,a,um‏ 
اهاجر migro,88,a8vi,etun,are(1) e Jale‏ 
ھن مذکر miles,itis‏ 
ميليس »من میلیتوس Milesius,&8,um‏ 
سكان میلیتوس Milesii,orum‏ 
الاف milia,milium mille ur‏ 
عسکری صفه militeris,e‏ 
الخد مة المسكرية موانث militia,ae‏ 
الف عد د غير معرب mille‏ 
الفی millesimus,a8,um‏ 
TARCAN‏ مذ کر Miltiades,is‏ 
تہد ید وعید موانث جمع minae, arum‏ 
apis‏ »ساد minax,acis aio‏ 
E‏ موانث Minerva,ae‏ 
بصورء ضثيلة » لاشی * اطلاقا (ظرف ميالغة minime gagan‏ 


خادم s‏ قسيس هکاهن ٠‏ موظف مذ کر minister, stri‏ 
د کر Minor,oris‏ 


مینور " 
اقل ( ظرف Jule‏ تفضیل من minus (perum‏ 


minutus,a,um قلیل‎ e ۽ ضئیل‎ peio 
populus minutus الرعاع‎ e عامة الشعب‎ 
miror,aris,&tus sum,are(dep)(1) اد هش ٭ آعجب‎ 
mirus,a,um مد هش 4عجیب »© غریب‎ 
miser,era,erum بائس ٭ مسکین‎ 
misereor,eris,miseritus(misertus sum),eri 
اتعاطف مع‎ 
(dep.)(2) ارئی لحال‎ 
miseria,ae بوس #عذاب هفقر موانث‎ 
mniseror,aris,atus,sum,ari(dep)(1) ٭ ارثى‎ c»! 
Mithridates,is PES مپثرید این‎ 
mitis,e ود یع الطیف صفه‎ 
mitto,is, misi, missum,ere (3) ارسل‎ 
mobilis,e eio d 
: للتغيير 6 متلون متردد‎ LGe متحرك‎ e منقول‎ 
modestus,a,um معتدل » بسيط ».محتشم‎ 
modicus,a,vm بسيط‎ 6 , mm 
moenia; ium جماد جمع‎ E MT 
mola,ae طاحونة » رحی موانث‎ 
molestus,a,um مزعج » .مل »مضایق‎ 


molior,iris, itus sum,iri,(dep)(4) 
yake اکید ٭ادیر مکید ه‎ 
mollio,is,ivi,itum,ire (4) 7 
Citate uelle isle الین » الطف‎ 


رخو » طرى » لين صفة 6 2012138 
ce!‏ ٭احذر moneo,es,ui,itum,ere‏ 
قلادة » مصاغ Lb. e ame‏ جماد monile,is‏ 
جبل مذ کر mons,montis‏ 


8 » وحش مفزع جماد monstrum,i‏ 


monumentum;i gom 
morbus,i مرض ء علة مذ کر‎ 
morior,eris,mortuns sum,mori(dep) 

امسوت (OY)‏ 
moror,aris,8tus sum, ari (dep)(1) jele Kel‏ 
وفاة ٭ موت موانٹ mors,mortis‏ 
عضسة مذ کر morsus,us‏ 
ممیت ٠‏ ٭ فانی mortelis,e gio‏ 
عاد 2 ء تق .> مق کو mos ,moris‏ 
موسا ٭ نهر فى بلجیکا ۔ مو'نث Mosa,ae‏ 
حركة ٭ تحرك مذ کر motus,us‏ 
احرك otum,ere(2)‏ .10053و 8ع م 220٣۵۵‏ 
أهدىء mulceo,es,mulsi,mulsum,ere(2)‏ 
متعد د الاشکال صفة multiformis,e‏ 
6 حشد موانث multitudo,inis‏ 
laxe ۳‏ » بکثرة » بخزارة ظیف multo‏ 
اغرم » اعاقب multo,as,avi,atum,are(1)‏ 

كثيرا ظرف multum‏ . 
كثير © عد ید سا وم و 118 1111 
۔ولفیوسں ( جسر على نهر التبر) مذكر Mulvius,ii‏ 
e‏ » سخی © شہم »ذو مرو'ة دسا munificus,a,‏ 
AP‏ احصن )4( munio,is,ivi(ii),itum,ire‏ 
علءوظیفة ٭ واجب munus,eris De:‏ 
dle‏ جدار مذکر murus,i‏ 
فار مذ کر mus,muris‏ 
موس ( اسم اطلق على بوبلیوسد یکیوس) Mus,muris‏ 
مترد د ءمتلون ٭قابل pil‏ والتبد پل mutabilis,e iio‏ 
أغير 5 انل ۰ آنقل muto,as,avi,atum,are(1)‏ 


الطرفاٴ ( شجرة نحيلة الاغصان) wu.‏ ۳31686 چھ 


B. 


LY 
Myro,onis ميرو ( ریاضی یونانی ( مذ کر‎ 
¥ ا‎ 
nam لان »اذ أن حرف ربط‎ 
nenoiscor,eris,nanctus(nactus)sum,nancisci 
(àep.) (3) احصل علی » اجد‎ 
narratio,onis موانث‎ ace رواية »حکاية‎ 
n&rro,88,8Vi; atum,are(1l) . أقس 5 احکی‎ 
nascor,eris,natus sum,naSci (àep.)(3) الد‎ 
, netelis,e ميلاد ی » خاص بالميلاد صفة‎ 
natus,a,um مولود من‎ 
naufragium,l1i isal تحطيم السفينة وغرقہا . اصطد ام‎ 
nauta, ae ملاح » پحار مد کر‎ 
285978118 دنا © و‎ dT 
n&vigo,as,avi,atum,are(1) RAE 
na&vis,is ہا مو'نث‎ 
ne (ut non) ١ کی ولا‎ 
226 688831115 لام » ضروری تن ر ع و‎ 
2660 و8573 و 8ع و‎ atum, are )1( أقتل‎ 
شنيع سب وا‎ © o i b ممقوت‎ 
nefarius,a,um | x i 
neglego,i5,lexi,lectum,ere(3) Jal e & met 
nemo,neminis ved y 
nemus goris sk>, غاية‎ 
Neoptolemus,i نيوبتوليموس ( ابن اخیل) نذکر‎ 
nepos,otis ات الاخ او الاخت مذ کر وموٴنٹ‎ al ابن‎ 
Neptunus, i تی نون ۲ مذ کر‎ 
_ nequeo, is,ivi(ii),itum استطیع‎ y 


— "v 


yri 


نيرون iero,onis PIE‏ 
نیرفا مذ کر Nerva,&e‏ 
لا آعرف .— nescio,is,ivi(ii),itum,ire(4)‏ 
لا احد من الائین neuter, tra, trum‏ 
موت ٤‏ خراب مذیحة فدمار مو؛نٹ nex,necis‏ 
niger,gra,grum dps‏ 
ار اسم غير معرب nihil‏ 
Je!‏ (نہر (el‏ . مذكر Nilus,i‏ 
انالم í‏ حرف ريط nisi‏ 
نیسوس (صد یق ايوربالوسى فى (UM‏ مذ کر Nisus,i‏ 
سنا * nitor,oris Si hee Rede nb‏ 


nitor,eris,nisus sum,niti(dep.)(3) 
استند على » اعتمد على » اجتهد»اکان‎ 


نبيل © شريف ٭معروذ:)مشہور صفة nobilis,e‏ 
نبل » شهرة سونيف nobilitas,atis‏ 
آ2 » مذنب ٭ شرير صفق nocens,entis‏ 
آوذی ۾ اضر 9 القابل) )2( noceo,es,ui,itum,ere‏ . 
ليلا ظرف : - noctu‏ 
لا ارب » لا آرید nolo,non vis,nolui,nolle‏ 
اسم © تسمية جماد nomen,inis‏ 
o-‏ © اعین )1( atum, are‏ و بد 48 و nomino‏ 
لم ٭الن non ye‏ 


ظرف 
اليم التاسح قبل ال ul; Taes‏ الخاس من كل الشہور 

موانٹ جمع  Nonae,arum‏ 
ماعدا مارس ومایو ويوليو واکتوبر وفيها يكون الیوم السابع 


nondum ظرف‎ m 
nonnemo بعض الناس‎ 
nonnullus بعض صفة‎ 


التاسع um‏ و6 و 22012118 


ا ١‏ أب 
jg qp‏ شخصی 2 nos‏ 
L‏ ) صفة ملكية للمتکلمیسن ) noster,nostre,nostrum‏ 
معروف notus,8,um‏ 
تسعة عدد اصلی غير معرب novem‏ 
نوغمبر November,bris,bre‏ 
تسع مرات ظرف عد دی ۱ novies‏ 
جد ید novus, a, um‏ 
nox,noctis ۲ fes " Jd‏ 
nubes,is ate RE‏ 
سماء DEN za‏ جماد nubilum,i‏ 
cx!‏ (للمراة bed (LA ne g*X3‏ مد مھ ویو io‏ می 
n‏ * محروم nudus,8,um‏ 
لا أحد nullus,a,um‏ 
٠ afe‏ محتمل > من الجايز num  ىايقتساةفرطا rie‏ 
نوما ( ثانی ملوك روما ) مذ کر Numa „ae‏ 
نومانتيا ( مد ينة اسبانية ) موانث Numantia,ae‏ 
اعد ء numero ,88,8vi,&tum,are (1) P‏ 
numerus,i Sa : 23‏ 
نقود ۰ مذ کر و nummus‏ 
لم »لا لن lai‏ ظرف numquam‏ 
الان nunc Ub‏ 
di‏ »رسالة مذ کر nuntius,ii‏ 
وا ہے 
0 میں حرف جر + المفعول به ) ob‏ 
اذ هب تجاه e‏ آواجه رلا obeo, i2, ivi (11), Be‏ 
النسیان oblivio,onis Sy‏ 


obiurgo,aS, avi, 2tum,are (1 vé zl 4 ألى‎ 


اپ 


jJ 


obliviscor,eris,oblitus sun,i(dep)(3) نمی‎ 
oborior,eris,ortus sum,oriri (dep.) 

22i‏ 3 اطلع Yen‏ و 
معتم »مظلم » غير مو'كد »مشکوك فيه obscurus,8,um‏ 
obsequor,eris,Secutus Sum, sequi (dep.)‏ 


اتمطف e‏ اتنازل » اساعد » أطيع cote)‏ 


ملاحظة ء اعتپار * احترام موانث ons‏ و مهمه ووو - 


رهين ( الحرب ) مذ کر ومو "نٹ obses,idis‏ 
احاصر obsideo,es,sedi,sessum,ere(2)‏ 
حصار ٭ محاصرة obsidio,onis ML‏ 
اتلف » اضر ٭ اضايق obsum,es,obfui(offui),obesse‏ 
اطيع obtempero,as,8vi,atum,are(1)‏ 
املك » أمسك obtineo,es,ui,tentum,ere(2) Jate‏ 
فرصة ٭مناسبة مو'لث occas io,onis‏ 
أقتل occido,is,occidi,occisum,ere(2)‏ 
Uy‏ (اسم مفعول من occisus,8,um (occido‏ 
سری خی ۶ مختفی occultus,8,um‏ 
احتل > occupo savi atum, are(1)‏ 
اوکیانوس هذ كر Oceanus,i‏ 
اوکتافیا نوس هذ کر Octavianus,i‏ 
الثامن 'occtavus,a8,um‏ 
اکتوبر ‘October, bris , bre‏ 
ثمانية لکل واحد octoni,ae,a‏ 
oculus,i PES os‏ 
اکرہ odi,isti,oàisse‏ 
کرو مت ہے جماد _ . odium,ii‏ 
راگحة odor,oris | Xx‏ 


offendo,is,fendi,fensum,ere(3) 


اقتار tue‏ الى ٭ Gol‏ أتقابل 


ER‏ 3 گے 


P‏ * صد ام © تصسادم » اساٴ تکدیر موانت 86و ٥و‏ و۶۶۵ ن 
orfero, fers, obtuli oblatum? RFS pet NS‏ 


officiosus,8,um مستحق‎ » J Jal 
officium,ii وظيفة » واجب جماد‎ 
olea,ae Esty زیتون _ »شجرة الزیتون‎ 
Olympia,orum الالعاب الاولمبية جماد جم‎ 
omnino بصورة کاملة ظرف‎ 
onnis,e کل 6 جمیع صفة‎ 
و0‎ ٥ مجهود مئدقة موانٹ‎ 
ópertus,8,um مفطی » غير مكشوق ٭سری‎ 
opimus,8,um دسم © سمين © خصیب همثمر‎ 
res opima فلاح * نجاح »توفیق »یسر ه سعادة‎ 
oppeto, is,ivi, itum,ere(3) اواجه » أقابل‎ 
oppidaenus,8,um ساكن المد ينة » ساكن البلدة‎ 
oppidum,i بلد 2 جماد‎ 
opportunus,8,um <0 ملائم‎ » v. 
opprilio,is,pressi, ات ) ;2 معدم‎ al اردع‎ 
oppugnatio,onis حصار »محاجرة ٭تضپیق وأحاطة موانٹ‎ 
oppugnator,oris محاصر » مضیق على مذ کر‎ 
optimates,ium الاشراف مذ کر جمع‎ 
opus,eris عمل ٭جہد ٭واجب جماد‎ 
ora,ae شاطی* موانث‎ 
oraculum,i جماد‎ Jii » نیوداة.‎ 
or&tio,onis ep قول‎ e eu ame خطبة:‎ 
orator,oris si خطیب‎ 
orbis,is s دائرة ٭ عالم مذ کر‎ 
Orgetorix,igis fi ) رئيس الہلفیتین‎ ( 028 
oriens,entis الشرق مذ کر‎ 


022851186 مزخرف تنا و 8 و‎ gu 


a و‎ s 


زیتق ٭زخرفة ء تجميل مذ کر ornBtus,us‏ 
orno,8s,8vi,atum,are(1) nes * o9!‏ 
E‏ ٭ اضرع oro,&88,8vi,sStum,are(1)‏ 
اورودیس ٭ (ملك البارتین) Orodes,is Si‏ 
فم ٭وجهہ جماد 8 ہہ 
عظمه- جماد os,ossis‏ 
اعجوبة » معجزة جماد ostentum,i‏ 
مد خل هياب جماد ostium,ii‏ 
JS‏ » خمول » وقت الفراغ عوقت الراحة جماد otiun,ii‏ 
شاه ( غنم ) موانٹ ovis,is‏ 
.p*‏ 
یویلیوس P. = Publius,ii Si‏ 


معاهد 2 »اتفاقية ٭عہد ؛میسثاق ste‏ فقطهروذامعم 
الالهة ائینا وتقابل مینیرفا عن الرومان موءنثك pallas,adis‏ 


عباءة » پرنس جماد pallium,ii‏ 
کف اليد ye‏ » جائز مو ,نٹ pelma,ae‏ 

pelus,udis موانث‎ iz 
pando, is, pandi ,pansum, eres!) »ابسط ٭ انشر‎ c 
Pansa, ae رومانی ) نف کر‎ das) بانسا‎ 
Papinius,ii بابینیوس مذ کر‎ 
Papirius,ii بابیریوس مذ کر‎ 
par,paris iio 6مشاجه‎ ae مساو‎ 


parco,is,peperci,persum,ere(3) 

اعغو عن » أرحم رلازم + القابل)(۳) 
الد » اوجد pario,is,peperi,partum,ere(23) Lele‏ 
ool‏ 1 مذ کر جمع Parisii orum‏ 
اعد ٭ أجهز )1( paro,8S,8vi,atum,are‏ 


J 


arric 
pars, partis جهة‎ t جز © قسم‎ 
parsimonia,&e ٭ توفیر موانٹ‎ alas! 
partes,ium pars 5 حزب € فريق‎ 
Parthi,orum مد کر جمع‎ PRERA 
particeps participis شريك صفة‎ 
participo,as,avi,atum, are (1) e) e اشارك‎ 
paruni المضاف الهم) ظرف‎ +( lae قلیلا‎ 
paervulus,a,um 1 صبی » صغير‎ 
parvus,&8,um ضئیل‎ » x 
pastor,oris راعی مذ کر‎ 
pateo,es,ui,ere )۲( أتوسع ء اشتے لان‎ x 
pater,patris والد ٭ اب (مذکر) مذ کر‎ 
paternus,a,um (iio) sy! 
patiens,entis (aio ) صبور »ساکن ههادئء‎ 
patientia,ae موانث‎ (aui) alao جر »اناة‎ 


patior,eris,passus sum, pati (àep.2(3) 
(Y) ) (+المصدر‎ cule احتمل‎ 


patria,ae وطن (موءنث)‎ 
patronus,i 

(Su) »مد افع سید ٭رب ٭ مولی‎ wet UTE 
paucus,a,um ^ قليل (صفة)‎ 
p قليلا ( يوضع اام افمل التفغیل)( طرف)‎ 
pauper,eris (aio) فقهر‎ 
pax,pacis (etg) diee m» pes m 
28660 و 8.8 و‎ avi atum, are (01 (لازم))‎ Wat 
pecus,oris ' ) (جماد‎ gil » شاج‎ E 
pecus,pecudis (موءنث)‎ err ls 
pedes,peditis المشاة ( مذکر)‎ 0 
pedester,siris,stre خاصبالمشاة (صفة)‎ . 


لا —- 


بحر ) جماد ) peiagus,i‏ 
ah‏ بشرة pellis,is (eA)‏ 
بيناتس ( آلپة الوطن والعائلة ) جمعمذکر Penetes,ium‏ 
بعمق (ظرف) penitus‏ 
عبر »خلال (حرف جر + المفعول به) per‏ 


peragro,88,8vi,&tum,&re() اتجول اسافر‎ e اطوف‎ 
percurro,is,cucurri(curri),cursum,ere (*) 


آطوف ٭اجول ٭اجری عبر 


percutio,is,cussi,cussum,ere (v) 

اقرع qual‏ ؛ à del‏ 
يرد يككاس (قائد من olg‏ الاسكدر) مذكر ‏ 762010688۵6 
بائس » مسكين »یائس ٭ حزین (صفة) perditus,aum‏ 
perdo,is,perdidi,itum,ere (Y) ail‏ 
آقود ule‏ پر » أسوق ( perduco,is,duxi,düctum,ere(Y‏ 
ella!‏ آفنی peredo,is,edi,esum,ere (Y)‏ 
اهلك pereo,is,ii,ire‏ 


latym,fi Td 
perfero,fers,tuli, ات يت‎ el 


انجز E‏ 3 
أنجز ءآنپی Ei e‏ » احصل على perficio,is,feci,‏ 
fecium,ere‏ 
هارب » نار » اق (مذکر) perfugs,ae‏ 
خطر (جماد ( periculum,i‏ 
خبير ب #المضاف اليه )312( peritus,a,um‏ 
permoveo,es,movi,moium,ere (Y)‏ 

احرك « p adl‏ 
دمار ٭ ظاعون (موءنك) pernicies,ei‏ 
مدمر peb‏ گموٴذی ) صفة) perniciosus,a,um‏ 


perpetuus,s,um (iie) c ade Jie ءمستمر‎ elo 


چ1 کے يب 


perquiro,is,quisivi,quisitum (f) 

IS‏ تحت »استکقف 

القرس ( مذ کر جمع) Persae,arum‏ 

perscribo ,is,Scripsi,scriptum,ere (Y) 

أكتب ء أسجل 

persequor,eris,secutus sum; sequi(dep.) (۴) 

gl 

persevero,as,avi, atum, are (۳۸ اواظب » أثابر‎ 
persuadeo,es, suasi, suasun, ere 


آغری ٭اقنع (لازم + القابل) (؟) 


بیرئیناکس ( امبراطور رومانی ) Pertinax,acis Sia‏ 
perturbo,85,8vi,atum,ere (1)‏ 
اقلب » o‏ »ازج ٭اقلق 
pervenio,is,veni,ventum,venire ( t) gY)‏ 
اصل 
قدم (مدکر) pes,pedis‏ 
الارد 1 »الاسواٌ (صفة مبالغة تفضيل pessimus,8,um,‏ 
(malus‏ 
اطلب #أسأل peto,is,ivi(ii)itum,ere sace‏ 
قايد روس (مذکر) Pheedrug,i‏ 
فیلق الجیش phalanx,angis (e)‏ 
فالاریس ( طاغية اجريجنتوم ) (مذ کر ) Phaleris,idis‏ 
الفارسیون (عشيرة یود ية ) (مذکر Pharisaei orum (ge‏ 
خام‌بفیلیب » تایح لفيليب Philippensis,e (aio)‏ 
ou‏ (مد ينة نی مقدونیا (مذکر) Philippi,orum‏ 
فلسفة (مو*بث) philosophis,ae‏ 
فیلسوف (مذکر) philosophus,i‏ 


Phoebus,i G3.) فویبوس » اپوللو‎ 


ا 


من بیکینوس dl‏ توسط ایطالیا ) (صفة) Picenus,a,um‏ 
تقوى © ورع © حب ٭ احترام * تبجیل (مو*نث) pietas,atis‏ 


كسول » خامل piger,gra,grun Gio)‏ 
مند ار(مذکر) Pinderus,i‏ 
غنى ه خصیب *مشر * دسم (صفة) pinguis,e‏ 
شجرة الصنوبر (موانٹ) ` pinus,i‏ 
صياد السمك (مذکر) piscator,oris‏ 
سمك piscis,is (fà)‏ 
بیسو ( اسم علم ) مذکر ) Piso,onis‏ 
VAT‏ همقدر للواجب ( صفة ( سا کوقسام 


اسر ٭ ارضی (+ القابل) placeo,es,ui,itum,ere(Y),jY‏ 
هاد ی“ هود یع ٭ساکن ؛ رابط الجاش placidus,n,um (aie)‏ 


أهدا »الطف placo,88,avi,atum,are (O)‏ 
ضربة »جرح ٭6صدامة (موانث) plaga,ae‏ 
سهل 6 مستو (موانت) plenities,ei‏ 
سکان بلاتایا 21289868 (مذ کر جمع) ناڈ و 21868662868 
افلاطون مذ کر Plato,onis‏ 
اصفق plaudo,is,plausi,plausum,ere (Y) Jele‏ 
ضجیج ٠‏ تصفیق (مذكر) piausus,us‏ 
العامة موانث pilebs,plebis‏ 


عملوٴ ب ( + المضاف اليه أو مفعول الاد ارة ) ( صفتانا و8 و 632118 1 
tja!‏ الاكبر ءالاکثرية lh)‏ ددہ 1م plerique,pleraequeg‏ 
رصاص (معد ن ) (جماد ) plumbum,i‏ 
(ظرف مبالغة تفضيل ن multum‏ 
بصورة كثيرة جدا plurimum,i‏ 

صغة مبالغة تفضیل plurimus,a,um multuge‏ 
كثير جد! i‏ 


| AX d 


plus,pluris multus, اكثر افعل تفضيل‎ 
poens,ae ` Eo 

أعاقب poenam dare‏ 
شاعر ( مذکر) poeta,ae‏ 
الاصبع الابهام ( مذکر) 8 22 
al‏ ٭ أتعهد polliceor,eris,itus sum,eri (Y)‏ 
بوللوكس ).$3 ( ; Pollux,ucis‏ 
بولیکلیتوس JÈ)‏ پونانی ) (مذکر) Polyclitus,i‏ 
بوليكرايتيس ( طاغية ساموس) (مذكر) Polycrates,is‏ 
بولی بیرکون (مذکر) Polypercon,ontis‏ 
بو میی (اسم علم C‏ (مذکر) Pompeius,ii‏ 
اضع (۳) ` ` pono,is,posui,positum,ere(3)‏ 
pontifex,ficis (Sia)‏ 

الحبر (عضو مجلس الكهنة الاعلى فى روما 

پحر (جماد ( pontus,i‏ 
عاس شعيى » مألوف عاد ى popula&ris,e (iio)‏ 
شمب zl.‏ » المامة ( مذكر) 7 populus,i‏ 
شجر الجوز (خشب الزان ) موانثٹ populus,i‏ 
بوركيوس ( مذكر) Porcius,ii‏ 
بورسينا ( ملك ارتسكى ) (مذكر) 5 Porsena,ae‏ 
. باب ( المدينة »مد خل ( موانث) porta,ae‏ 
porto,&88,8vi,atum,are (1) Jile del‏ 
ميناء (مذکر) portus,us‏ 
ستطیع » اقدر possum,potes,potui,posse (gH)‏ 
بعد (حرف جر + المفعول (m‏ وظرف post‏ 
بعد ان ظرف postea‏ 
dii‏ تایح افعل تفضیل posterior,ius  posteru&‏ 
آخیرا »نی النپاية ظرف postremo‏ 


الوم التالی (ظرف) postridie‏ 


2081110 و 85 و‎ 85741 atun, are oO) 
+طلب » اطالب +آخذ عنوة‎ 
potens,entis (aio) ذو قدرة » ذو سلطة » قادر‎ 
potentia,ae قسوة ( موانث)‎ © x 
potestas,atis ٭سلطة 3468 »ءقدرة (موانث)‎ e 
potior,iris,potitus sum,iri(üep) (ES 
احصل علی (لازم ۰+ مقعول الادا2)‎ 
potius پالاحری » يجدارة ظرف آفعل تفضیل‎ 
potus,us شراب » مشروب (مذکر)‎ 
praebeo,es,ui,i&um,ere )۲( آظهر‎ 
praeecipuus,a8,um ` (zio) 
استثئنائی » خاص » مفصل » غير عادی‎ 
praeclarus,a,um ) مشهور ٭ بارز » لامع (صفة‎ 
praedium,ii ( عزبة »مزرعة ٭عمق (جماد‎ . 
praedo,onis ($3) لص بحر + قرصان‎ 
praefectur&,ae 
المحافظة (موانث)‎ e حكومة »سلطة »اد ارة الولایة‎ 
praefectus¿i 
٭حاکم »محافظ »مدیر » رئيس البوليس (مذکر)‎ ull 
و 2628 و 8۵700+ جز‎ tuli,laturm, ferre اتقدم ٭افضل‎ 
praeficio,is,feci,fectum,ere )۳( علی رأسی‎ z! 
praemitto,is,misi,missum,ere (f) 
1 أضع مقدما »آقدم‎ 
Praeneste, 5L.) ) الیم‎ Palestrina 4) براینستی‎ 
praeruptus,a,um 
میشم *محطم » مخرب (صفة)‎ © aet منحد ر‎ 
praescripiio,onis 
ديباجة »قدمة » تمهيد ءتعلیمات »نظام » قانون »عادة (مونٹ)‎ 


م گے 


preesidium,ii Cola) حماية » حراسة‎ e حابية‎ 
praesto,as, stiti, stitum,are 

اظہر pole‏ » اعل pY)‏ ومتعدی)(۱) 
اكون على v,‏ (+ القابل) praesum,es,fui,esse pY‏ 
ماعد | (حرف جر + المفعول به) . وظرف praeter‏ 
praetereo,is,ivi(ii),itum,ire‏ 
je‏ » اتفوق (لازم ومتعد یع 
ماضی é pëe‏ منصرم » فاعت preeteritus,a,um (zio)‏ 


برایتور ٭قاضی. » حتم )$34( praetor,oris‏ 
خاص بالبرايتور ٭قضائی (صفة) preetorius,&,um‏ 
انبا( praevideo,es,vidi,visum,ere (Y‏ 
gl‏ » شر (موانت) pravitas,atis‏ 
أثيم © شرير prevus,e,um‏ 
براکسیتیلیس ( مثال اثينى ) (مذكر) Prexiteles,is‏ 
pretium,ii ۲‏ ' 
سمر Lis gue‏ +مكافأة »جائزة » تمویض e‏ أجر (جماد ) 
بریاموس (مذ کر ) 1 Priemus,i‏ 
الیوم السایق ٭ البارحة ظرف pridie‏ 
الاول ٠ iio)‏ مبالفة تفضیل primus,a,um (priore‏ 
أولا ءنی بادی* الامر (ظرف * جما ) primum‏ 
رئاسة » حكم (مذکر) principatus,us‏ 
سایق ۰ (صفء" افعل تفضیل ) prior,prius:‏ 
قبل آن 1 prius quam‏ 
مریسکوس (مذ کر ) Priscus,i‏ 
ممایی: wae‏ (صفة) pristinus,8,um‏ 
محروم من »ممتوع ۶ خاص * خصوصی privatus,a,um(aie)‏ 
ابنة الزوج أو الزوجة (موانت) privigna,ae‏ 


قبل من أجل » طبقا ل (حرف جر + مفعول pro (FY‏ 
امانة »استقامة »ذمة (موعنت) probitss,atis‏ 


Bey 


آوافق على probo,&s,avi,atum,are (OD‏ 
برویوس (مذ کر ) Probus,i‏ 
أتقدم لازم procedo,is,cessi,cessum,ere )٣(‏ 
wy Jb‏ طويل procerus,a8,um‏ 
ميال ل ه منحدر proclivis,e (aio)‏ 
مسرف » میذر ء سخی prodigus,8,um‏ 
خائن (مذکر) proditor,oris‏ 
موقعة هقتال (جماد ) proelium,ii‏ 
رحيل »سفر » قيام ( موانث) profectio,onis‏ 


proficiscor,eris,fectus,sum,cisci(dep.) 
)۳( اذهب وارحل ءابدأ السير لانم‎ 
profiteor,eris,fessus sum exi أعلن » أقر ء(وي)‎ 


اهزم » افہر profligo,as,avi,atum,are O)‏ 
عیق ٭مظلم ٭غامض !345( profundus,&8,um‏ 
ذرية Jwe‏ نتاج (موانث) proles,is‏ 
قرب ٭ بالقرب من (حرف جر + المفعول به أو القايل prope(G;be‏ 
قريب propinquus,a8,um (aio)‏ 
هد ف »غرض a4 e‏ ءنية (جماد ) propositum,i‏ 
خاص » مميز proprius,a8,um (aio)‏ 
يسبب (حرف جر +المفعول به » ظرف) propter‏ 
prosperus,a,um‏ 
ملائم glis PESE UN]‏ »تاجح : »موفق (aio)‏ 
prospicio,is,spexi,spectum,ere (Y)‏ 


اجهز » ازود »امد »أيصر * أشاهد اشعر ب 

آکون نافعال لازم prosum,prodes,fprofui,prodesse‏ 
i‏ ءاستعد provideo,es,vidi,visum,ere (Y)‏ 
ولاية (موانث) provincia,ae‏ 
قریبجد | » تالی ءتابع proximus,8,um (sio)‏ 


awT ٣ ہے‎ 


(صفه + المضاف اليه pruáens,entis‏ 


خبیر » مجرب 6محنك € حذر » فطن 
حذر » احتراس past ade‏ (موتث) prudentia ae‏ 


بطلیموس )$34( Ptolemaeus,i‏ 
عام ( صفة ) publicus,a,um‏ 

الصالح العام »الجمپورية res publica‏ 
حشمة » حیاء » pudor,oris (Si) J‏ 
فتاة (موانت) puella,ae‏ 
ولد ( مذکر) puer,i‏ 
معركة ( موانث) pugna,ae‏ 
اعارب لازم pugno,8,8vi,atum,are O)‏ 
جمال » فتنة (مونت) -pulchritudo,inis‏ 
اد فع »احث »اقلب(۱) atum, are‏ و 27 و88 و 211150 
مخدة “وساد ة ءسریر (جماد ) pulvinar,aris‏ 
قرطاجیی Punicus,a,um (aio)‏ 
أعاقب punio,is,ivi,itum,ire Ge)‏ 
نقى غصافں »اصلی purus, a, um (aio)‏ 
فاسد »تالف tre (aio) Axe‏ و 8218 وه ادا 
فیثاغورت » (فیلسوف ساموس)(مذ کر ) Pythagoras ,ae‏ 

e 

ecu]‏ (مذکرغ Quintus,i‏ = وه 
osx)‏ صفه عدا د ية quedragesimus,a,um‏ 
ox)!‏ عد د اضلى غير معرب quadraginta‏ 
ارتتنات صفه عد د ية quadrigenti,ae,a‏ 
quaero,is,quaesivi,quaesitum,ere (v) JUI‏ 
ارجو Jeste‏ ٭ اضرع qu&eso,quaesumus‏ 


کو اوی ارش J‏ الشرطة) (مذکر) quaestor,oris‏ 


۲۲۵ 


qualis,e ( ای ( صقة استفہامیة‎ e dl 
quam من ظرفو حرف رط‎ 
quanto التفضیل‎ JÄ ظرف يستعمل قبل‎ é 
quantum رال ظرف‎ 
quantus,&,um sio عد ید‎ 
quare يناء على ذ لك ظرف و حرف ربط‎ 
quartus,&8,Um aio نم‎ 
quartum للمرة الرايعة ظرف‎ 
quasi كما لو ظرف وحرف ربط‎ 
quater ارسسسع مرات ظرف عد دی‎ 
'quaterni,8e,8 > اربعة لکل واحد‎ 
quattuor عدد اصلی غير معرب‎ zl 
Qquercus,us (ect) خشب القرو‎ 


queror,eris,stus sum,queri (dep.) 


اتالم » اتوجم ۶ انتحب(۲) 


queruluB,B8,um (aio) . »حزین» ياكى‎ n 
qui,quae,quod ) »التی راسم موصو ل‎ säl 
quia لان حرف ربط‎ 
quidam, quaedam, quoddam 
quidem حقساءنى الحقيقة * بدون شك (ظرف)‎ 
quies,etis (et) راحة » نوم‎ 
 4uietus,8,um (aio) هادىء » ساكن ٭مستریح‎ 
Quinctilis (Quintilis)4is Nu 
quindecim معنرب‎ y خمسة عشر غداد‎ 
quingentesimus,a8,um sio الخمسمائة‎ 
quingenti,8e,&8 22 LL 
quini,ae,& خمسة لکل شخص‎ 
quinquagesimcs,a,um الخمسون عدد ترتییی‎ 


ا ات 


quinguaeginta خمسون عداد غير معرب‎ 
quinque خمسة 66 عم امم‎ 
Quintilianus,i Gf) نسوس‎ eus 
quintus,8,um ) عد دیه‎ aio) الخامس‎ 
quis, quid ضمير استفهامى ؟‎ es 
quisquam, quae quamn , quidquam بعض الناس‎ 
nec quisquam al, ولا‎ 
quisque, quseque , quodque کل‎ 
quo ظرف‎ t xal 
quocumque فی کل مکان ظرف‎ 
quod 5 gl [A ol لان » بسبب » بما‎  اذامل‎ 
ظرف وحرف ربط‎ i 
0 6 edges SE dus 
quondam bo ذات مرة » فی وقت ما‎ 
quoniam de حرف‎ ob Lia 5 is 
hine: ایضا (ظرف)‎ 
quotiens(quoties) GO b. eiue 
quotus,&8,um dk al 2 
die 

rabies à (ect) 
تستعمل فى المفمول په ومفول الاد اء فقط‎ WT 
radix,icis ) جذع. النبات » اساسءاصل (موانث‎ 
rapàx, eris (aio) o شره »انهم ۰ طماع‎ 
repins,ae .اغتصاب (موءنث)‎ o- سرقه نهب ».سلب‎ 


raptoyas,avi,atum, are (!) انیب ه اسلب » اخصب‎ 
rarus,a,um (aio) ر‎ 9L 


à m‏ ۳ے 


ratio, onis (et) 


حساب تقریر * بیان »خبر ه دخل ءدافع » اعبار » سبب» 


حق »اد راك» نظام 


rebelio,as,avi,atum,are (۱)‏ 
اثور » اتمرد »اهیج (لانم) 
اعوں لام )6( recedo,is,cessi,cessum,ere‏ 
استرد »اتسلم ۰ استرجع recipio,is,cepi,ceptum, (V)‏ 
استرد ٭اختباً "ele‏ » اهرب se recipere‏ 
reconcilio,a5,8vi,atum,are (Q)‏ 
أصالح +اوفق بین » اصلح 

rectus,8,um :‏ 
منتظم ٭ قياسى» مباشر » مستقیم » امین » صادق (aie)‏ 
استرد »استمید recupero,as,avi,stum,are )١(‏ 
reádo,is,didi,ditum,ere (Y)‏ 
ارد "RAP asie‏ 
آعود لازم redeo,is,ii,itum,ire‏ 


refero,fers,retuli(reituli ( و‎ latum, ferre 
آرد » أعوض ے انسب الى ١ء اغزو. الى‎ 


refugio,is, fugi,ere (Y) 
اهرب » انسحب ٭ اتخلی عن © اتجنب‎ 
regius,a,um (eio) ٭حقیقی » واقعى‎ 
regno ,as, avi ,atum, are )۱( احکم » اكون ملكا‎ 
rego,is,rexi,rectum,ere (*) أحكم‎ 
Regulus,i ) ریجولوس (مذكر‎ 


اترك » اهجر relinquo,is,liqui,lictum,ere (Y)‏ 
البقية »الباقی aio)‏ تستعمل بصفة خاصة نی الجمع reliquus,a{‏ 

um 
renaneo,os,mansi,mensum,ere C» 
ابقى »اظل 6 استمز لام‎ 


Au‏ سے 


شاعر »> سجاع " منظم القو افی )522( remex,igis‏ 
reminiscor,eris,reminisci(dep )‏ 

)۳( آذکر » آتذکر‎ 
renideo,es,ere — ۰ ایتسم‎ eyl المع ء‎ 
renuntio,as,avi,atum, عن‎ J ie NAP id. آعلن‎ 
reor,reris,ratus, sum,reri (dep) (Y) اظن‎ 
repentinus,a,um ues jx غير‎ 
reperio,is,repperi(reperi),repertum,ire 


آجد » اکشف e‏ آعرف ( (E‏ 


repono,is,posui,positum,ere 


آضع جانبا ٭ أرجع P‏ اترك ۰ 


شی“ موضوع » مسألة » موقف ) موانت) res,rei‏ 
انمتصارات le‏ 0 

res gestae,rerum gestorum رات » اعمال مجيد ة‎ 
res 8 الجهوريسة‎ 
res adversae المصائب « الملمات‎ 
res secundae E سعید‎ ha 


آقاى 6 اتحمل ۵ آیقی م آتوقف . لان ۳(۰ ; 
وم » اتحمل ٭ آیقی © اتوقف gg‏ زو resisto,is,‏ 
resolvo,is,solvi,solutum,ere‏ 
abl‏ احل vc e‏ » أفتح )*( 
resono,ag,sonui,(sonavi),are‏ 
ادى » ارجع الصدی 
respondeo,es,spondi,sponsum,ere‏ 
أجيب (+ القابل) (۲) 
restituo,is,stitui,stitutum,ere‏ 
اقيم غ آشید sale lla‏ )5( 
retineo,es,ui,tentum,ere‏ 
أحتفظ (Y) jale‏ 
شرك » شبکه gos‏ وتستعمل بصورة اکثر (مونث) 18 retis,‏ 
8< (حماد) 


m 


YT 


متهم ه مخطی* © مذنب © مدان ۰ (مذکر) reus,i‏ 


reverto,is,verti,versum,ere(Y) لان‎ ۱ 1 

tor i sus ارجع و‎ 
revertor,eris,versus Sum, (v) y) 

verti (dep) j 


revoco,as,avi,atum,are 
۱( اتذكر آستدعی » آستمید‎ 


ملك (مذکر) rex,regis‏ 
نہر الراین (مذکر) Rhenus,i‏ 
خطابة » فن الخطابة ( موءنث) rhetorica,8e‏ 
اضحك rideo,es,risi,risum,ere (Y)‏ 
ضفة النہر ripa,ae ۰٠ (ect)‏ 
ضحكءسخریة » استهزاء (مذکر) risus,us‏ 
ورد ة (موانت) rosa,ae‏ 
مستدير ( صفة ( rotundus,8,um‏ 
خشن e bje‏ غلیظ »جاف ه غير oun‏ (+ المضاف اليه © و ۳2019 
(sio (‏ 
خراب ٠‏ د مار (موء نث) ruina, ae‏ 
ber‏ فارضی: Jae‏ 7 هار ruo,is,rui,‏ 
صخرة rupes,is V y.‏ 
ایضا » ثانية » على الحكس (ظرف) rursus‏ 
ریفضی Trusticus,a,um ) iie)‏ 
sg‏ 
_ سابیينسة ( من وسط ایطالیا ( Sabina,ae (et)‏ 
سابینی ( من وسط ايحاليًا ) S&binus,a,um (aio)‏ 
مقدس é‏ ملعون S&Bcer,era,erum (aio)‏ 


قد یس »© قديسة e‏ کاهن ه كاهنة (مذ کر وىو“ نهم 0 و 88667005 


دك 


مقس * مكرس sacratus,a,um (31e)‏ 
اضحی é‏ اقدم تضحیع )3 SaBcrifico,8s,8vi,atum,are(‏ 
كثيرا ما e‏ غالبا ( ظرف ) saepe‏ 
اقسو لام saevio,is,ii,itum,ire ER‏ 
قسوة € صرامة ٭ وحشية ( موانث) saevitia,ae‏ 
قاسى © صانم (صفة ( um‏ رو و 9861۳04 
سالوستیوس (مذ کر ) Sallustius,ii‏ 
كلاء *مرعی ٤‏ مرتح #منحدر 4 ممر بین جیلین آو saltus yg,‏ 
(مذكر) 
سلامق ibo‏ (موءنث) salus,utis‏ 
صح ۰ سلیم 5 نافع * مفید Salutaris,e (aie)‏ 
QU.‏ عليك » صباح الخیر ءود اعا jel‏ من 861760 salve‏ 
سليم 6 selvus,a,um (iio) QW. oo‏ 
الساهیتیون [مذکر جمیع) Samnites,ium‏ 
ساموس (جزيرة)( موانث) خر( Samos ( samus‏ 
اقرر » ائبت » اعتمد ge e‏ ابم رمم sancio,is,sanxis‏ 
بصورءة مقد سة پشك 6 بترم يبه (ظرف) sancte‏ 
دم (مذکر) sanguis,inis‏ 
حكيم » عاقل ) صفة ) Sapiens,entis‏ 
پحکمة (ظرف) sapienter‏ 
ike pab‏ ٭ذوق (مذكر) sapor,oris‏ 
سرد ینا ( موانث) Sardini&,&e‏ 
كاف ) + المضاف اليه ) (ظرف) satis‏ 


satisfacio,is,feci,f&ctum,ere 

el ۰ a‏ »ارف (لازم + القابل)(۴) 
كفاية » اقتناع »رضی  ٠‏ اعتذار (مو"نك) satisfactio onis‏ 
صخر 2 » حجر saxum,i (ole)‏ 
جریعة :© اٹم (جماد ) Scelus,eris‏ 


9 


au ors 


s.ientis,ae نظام (مونث)‎ e gie pet معرفة دراية‎ 
scintilla,ae (ect) شرارة © ومضة‎ 
Scipio ,onis ) سكيبيو (مذکر‎ 


scribo,is,scripsi,soriptum,ere (Y) اکتب » انسخ‎ 


ین ٤‏ 8 (مذکر ) Scythe,ae‏ 
اقسم 6 أوزع 3 آمیز secerno,is,crevi,cretum,eréY)‏ 
سر (جماد ) secretum,i‏ 
vL‏ موافق هثانية ۴ طبقا ده Xe‏ اب sécundus,8,Um‏ 
بل ٭ لکن ( جرف sed Chy‏ 
سته عشرمرة ظرف عد دی sedecies‏ 
m‏ عداد غير معرب sedecim‏ 
اجلس لازم 8edeo,es,8edi,sessum,ere (Y)‏ 
مقر »كرسى ومركز رئیسر ( موانت) sedes,is‏ 
سید پجیتوس )$34( Sedigitus,i‏ 
ثورة #شغب € seditio,onis (ect) olus xod‏ 


حقل وساحة ulane‏ «جمع المحصو J‏ (مواتت) seges,etis‏ 
سلیوقس (قائد من قواد الاسکند ر الاکبر) (مذکر) Seleucus,i‏ 


مرة ia,‏ ظرف عد دی semel‏ 
Uis‏ ظرف semper‏ 
خالد ٭ آید ی سام (صفه ) sempiternus ,a,um‏ 
مجلس الشيوخ ٭السناتو (مذكر) senatus,us‏ 
سینکا (مذکر) Seneca,ae‏ 
شيخوخة (موانت) 200 senectus,utis‏ 
شيخ 6 o‏ السن صفة * Senex,senis‏ 
ستة لكل شخص . و۵66 وخطعع 
السينوتيون ( من قبائل بلا د JUJI‏ ( (مذ Senones, tgz‏ ` 
احساس ole‏ راك pere:‏ (مذکر) sensus,us‏ 
رای (موءنت) - sententia,ae‏ 


sentio,is,sensi,sensum,ire le 5 
$ " ve شمر‎ 


4 


یں ۳ 

سيعة عدد غير معرب septem‏ 

سیتمیر (صفه ) September,bris,bre‏ 
شمالی ( صقه) septemtrionalis,e‏ 
فترة سبح سنین (جماد ) septennium,ii‏ 
سبعة مرات زظرف عددی) septies‏ 
السابع صفة septimus,a,um‏ 
السیعون septingentesimus,a8,um (42 sio)‏ 
سبعون ‏ عد غیرمعرب . '’ septuaginta‏ 
السكوانيون (من‌شعوب‌پلاد الغال (مذکر) Begusni,orum‏ 
تالى ٭تابع Jequens,entis (e)‏ 
اتبع Sequor,eris,secutus sum,sequi (dep.)‏ 
حديث » zJ« obu‏ (مذكر) 8 مدع 
sgro,is,serui,sertum,ere (3) hyle Jol‏ 
il‏ » آزرع sel, is,sevi, satum,ere (r)‏ 
خامرپالغبید ٭ ذليل 'gervilis,e (aio)‏ 
سيرفيليوس (مذکر ) Servilius;ii‏ 
عبود ية (جماد ) servitium,ii‏ 
العیید ءالخدم BServitia,orum‏ 

عبود ية Servítus,utis (ect)‏ 
یوق (مذکر) 13, مهو 
انقذ atun,are (1) able‏ 8۳۶1 88و 3500 8 
سيسترتيوس ) علة من الفضة ( (مذکر) Sestertius,ii‏ 
سیفیروس (مذکر Severus,i C‏ 
مہم » هام » خطر‌شدید ize ylos‏ وقاسى severuS,‏ 

asum ( (صفه‎ 

سته عاك موب , ۱۱ . sex‏ 
Sex = Sextus aai‏ 
ستون عداد غير معرب sexaginta‏ 
السادس sextus;&,um 424 «o‏ 


SN NL. 


هکذا sic A‏ 
سيككا ( مدينة نی نوميد يا ) (موانٹ) Sicca,ae‏ 
صقلیة (موانت) Sicilia,ae‏ 
ھکذا٭مثل (ظرف) sicut‏ 
نجمة (ob‏ 58 و8118 81 


831 ت8 و8531 و 88 و 23160 23ع‎ are 


)۱( uM: "mn old اد‎ e أظهر‎ ٠ أعرص‎ 


اشارة «علامة » دلالة (جماد ) Signum,i‏ 
مشایه ل ( + القابل أو المضاف اليه ) (صغة. ) similis,e‏ 
تمثال »صورة ٭ رسم Jee-‏ (جماد ) simulacrum,i‏ 
simulo,as,avi,atur,are )۱( abl‏ 
simultas,atis‏ 
مزاحمة: متافسة ٭ مناظرة »مسابقة »عداوة (موانت) 
بدون حرف جر + مفعول sine alay!‏ 
واحد لکل شخص aalge‏ واحد singuli,se, a‏ 
sinister, tra, trum pex‏ 


sino,is,Sivi,situm,ere )۳( اسبح ...ان ( +المصدر)‎ 
Sitio,is,sitivi,(sitii)sititum,ire 
TC 


مجتمع #عصبة 6 مخالفة ٭ معاهد 2 (موانث) zocietas;atis‏ 


سقراط (اسم عم ) )$34( Socrates,is‏ 
زميل » رفیق » صدیق (مذكر) sodaelis,is‏ 
شمس (مذکر) 018 ر 2وو 
عزاء #سلوی e‏ مواساة (جماد ) ۰۳ء0۰ 
اتعود لام Soleo,es,solitus sum,ere (Y)‏ 
sollertia,ae A‏ 
مهارة » حسن تصرف ٭حیویة + قد رة (موانت) 
8٢ 6 (OX le el‏ و8973 و 88و 85011163150 


sollicitus,a,um (aio) مضطرب 6 مشغول‎ 


۹ 


— 


سے ٣٣ے‏ 


solum فقط (ظرف)‎ 
non solum ... 868 etiem پل ابضا‎ ۰۰۰ bs os 
Solus,a,um فريد‎ © X5 


.Solvo,is,Solvi,solutum,ere 


احرر » اخلص هاخلی سبیل eile‏ »از (۲) 


احلم )1( somnio,as, avi, atum, are‏ 
حلم Lys‏ جماد Somnium,ii‏ 
نو م ٭ نماس(مذکر) somnus ,i‏ 
صوت * رنين )$3( sonitus,us‏ 
صوت #ضجة + کلمة (مذکر) sonus, i‏ 
es‏ #شقيقة (موانث) 8 8۶07 
اسبرطی © من اسبرطة (صفه) Spartanus,a,um‏ 
فسیح * واسع » منیسط ) (aio‏ اکنا رھ و 8118 10 اووو 
مسافة 6 فترة (جماد ) Spatium,ii‏ 
جمل ٠‏ لطيف (صفه) قاو 8 و 8266108118 
Specto,a88,avi,atum )۱( aul‏ 
کہف »مفارة »عرین (موانث) spelunca, ae‏ 
آملا ٭لدیة آمل (اسم مفمول من speratus,a,um (spero‏ 
امل (مو'نث) 1 Spes,spei‏ 
شوكة (موڈنٹ) spina pae‏ 
باخر 6 فاخر #فخم ءفائق splendidus, a, um (aio)‏ 

خطيية (موانت) sponsa, ae‏ 
خطبة ٭مشروع زواج »ارتباط جماد sponsum,i‏ 
حالا نی الحال bye‏ (ظرف) statim‏ 
ستاتیوس (مذکر) Stetius,ii‏ 
آفرر e‏ ائثیت )۳( statuo,is,statui,statutum,ere‏ 
قامة ٭قوام (موانث) Statura,ae‏ 
وضع محالة ( مذکر) Status,us‏ 


E 


zi eu. 


مقرر ٭ ثابت ( اسم مفعول من statutus,a,um (statuo‏ 

Sterilis,e طائش‎ » quise مجد ب‎ 
strenuuS,8,uUm 

ذو قيمة » مین ه شجاع » Jek‏ 6جری' ٭ مقدام (صفه) 

strideo,es,stridi,ere (Y) 


sirido,is,stridi,ere(Y) ale el 
stultitia,ae حمق ونغياء » طيش (موانت)‎ 
811316118 احمق ٭ اخرق + مجنون ٭طائش (صفة) 0ن و 8 و‎ 
stupor,oris ٭ يلادة”(مذكر)‎ 3l » غباء‎ 
© Bub (21.5! ا ٭ يالقرب من ( حرف جر + المفعول به ومفعول‎ 
subdolus,a,um (do) gole ماکر » محتال‎ 


Subduco;,is,duxi,ductum,ere 
)۳( اختلس‎ e ٭اسلب‎ de » oils اخلص ٭ احرر‎ 
subeo,is,ii,itum,ire 
اخترق ه احدت » اتقدم ٭ اقترب‎ edile اخضع‎ 
و88 و 670 1ط داق‎ avi, atum, are 
cible e» e اخفف » اسکن‎ 
sublixis,e عال »مرتفع 6سام ٭ رفيع الشأن (صغه)‎ 
substantia, ae (eut) ماد 2 6جوهر‎ 
subsum,es,subfui,subesse 
Go) أكون قريبسا من ٭ اكون خاضعا‎ 
subvenio,is,veni,ventum,ire 
(0 لان‎ cl 
. Suecedo,is,cessi,cessum,ere 
)۲( لانم‎ el ۰ yt اقزب ٭اتقدم‎ 
successor,oris ) خلف ٭ تالی ه وارت (مذکر‎ 
Succurmpo,isSs,curri,cursum,ere 
(r) امد . 4 اساي ه لازم +القايل‎ e اخقف عن‎ 


۱ے ۳۳ے 


السوقییون ( نی شمال شرق (LUI‏ (مذکر Suebi,orum(qam‏ 


نفسه ( ضمیر شخصی عائد مفرد وجس) sui,sibi,se,se‏ 
سولبیکیوس(مذ کر ) Sulpicius,ii‏ 
اكون 6 و2114 ر دہ وسدھ 


summus و‎ a, Um superus 


Ji‏ شاهین صفه AX,‏ تضیل من 


اعلی الجبل ٭ قمة الجبل summus mons‏ 
آخذ ٭انتقی sumo ,is,sumpei,sumptum,ere (r)‏ 
Super‏ 
فوق ٭ فیما وراء (حرف جر + المفعول به ومفسول الاد اة وظرف) 
عظمة ء أبهة ٭سناٴ » بها* (موانث) superbia, ae‏ 
عظیم ‏ » فاخر #سنی » بهى (صفة ) superbus,8,um‏ 
زائد ءغیرلازم »غیرمفید superfluus,a,uüm (aio)‏ 


Superior,BSuperius 
اعلى » آقوی »آسبق (صفه أفمل تغضیل)‎ 
supero,as,avi,atum,are )١( اقہر‎ e اتغلب على‎ 
Supersum,es,fui,esse 3 
افوق ءافوز ٭اتفوق على » ابرز (لازم)‎ 
Supervivo,is,vixi,ere )۳( اعش » آیقی لازم‎ 
supplex,icis 
(aio) مبتہل ٭ متضرع‎ é ملتمس 6 .توسل‎ 
supplicium,ii ( (جماد‎ lise عقوبة » قصاص ٭الم‎ 
supra حرف جر + النفعول به وظرف‎ qgke y 
Surgo,is,Surrexi,surrectum,ere 
)۳( انبم »انفجر » آیزخ‎ 
Suscenseo,es,censui,censum,ere 
(o) ) نکن ره آغضب & آثور (لازم‎ 
suscipio,is,cepi,ceptum,ere 
)۳( ء احافظ على‎ slie آد عم‎ s اتل‎ 


"v 


^ 


t 


ا 


Sustento,as,avi,atum,are 
(OD أحافظ على ٭ أصوبا » أتمسك ب » آوٴید‎ 
Suus,a,um ox * melpo له‎ 


سرقسطة ( موانث جمع ( Syracusae,arum‏ 
السرقسطیون ( صفة ) Syracusanus,a,um‏ 
چاو ۓ 

ٹیتوس (مذکر) Titus,i‏ ع T.‏ 
ساعد ة ( tabula, ae (esty.‏ 
تالنت ale)‏ ووحد 2 موازین يونانية ) (جماد ) talentum,i‏ 
مثل » کذا ) telis,e (aio‏ 
las‏ (ظرف) tam ١‏ 
lisa‏ (ظرف) tamquam‏ 
tango,is,tetigi,tactum,ere (JI‏ 
کثیرا ‏ بمقدارکذا يستعمل امام أفعل التفضیل tanto(S b)‏ 
کثیرا 6 فقط » لاغير (ظرف) tantum‏ 
جدا (صفة ) tentus, a, um‏ 
مدينة تارنتم (جماد ) Tarentum,i‏ 
تاركوينيوس (اسم علم ) (مذکر) Terquinius,ii‏ 
ثور (مذکر) taurus,i‏ 
سقف ٭منزل (جماد ) tectum,i‏ 
اغطی tego,is,texi,tectum,ere )٣۴(رتسا e oil e‏ 
tellus,uris dt‏ 
(الپه الارض ) (مونث) Tellus,uris‏ 
مزراق telum,i Cols)‏ 
حالة » jse ajb‏ ٭6طیش e‏ رعونة temeritas, atili")‏ 
اعدال ءفبط النفں (موٴنث) temperantia,ae‏ 
]21 آسکن tempero,as,avi,atum,are‏ 


tempestas,atis (موعنت)‎ SEE 


ے٣‎ TAL. 


معبد (جماد ) templum,i‏ 

وقت * زمن (جماد ) tempus,oris‏ - 
رقیق ) tener,a,um Mar‏ | 
ثلاث مرات (ظرف عد دی ) ter‏ | 
ظهر ٭ خلف tergum,i ) sha)‏ 

فى الخلف ٭ من وراء a tergo‏ 

ثلاثة لكل شخص ۰ء ٥70.‏ 

ارض (موءنث) terra,ae‏ 

اخیف »ارعب هارهب .terreo,es,ui,itum,ere‏ - 
عالمی ( ارشی) صفه terrester, tris, tre‏ 
اخیف e‏ افزع territo,8s,8vi,atum,ere )۱( pyle‏ 
“وضية (جماد ( testementum,i‏ 

شاهد. (مذکر رموٴنٹ) testis , is‏ 

هام ٭خطیر مہم (aio)‏ نا tetricus, a,‏ 

طرواد 2 (موٴنٹ) Teucria,ae‏ 

طیبة (موانث جمع) Thebae ,arum‏ 
ٹیستوکلیس (مذکر) Themistocles,is‏ 

2942 وراه (موانث) 6, Theodora‏ 

Thermopylae,arum موانث جمع)‎ ( aad: 
thesaurus, (مذکر)‎ ge 
Thraces,um ( تراقيا (مذ کر جمع‎ Ja! 

نہر الديير (مذکر) Tiberis,is‏ 

تیییریوس ( امبراطور رومانی (مذ کر ) Tiberius,ii‏ 

اخاف» آخشی timeo,es,ui,ere CO‏ 
تیمولیون al)‏ پوتانی (مذکر) Timoleon,ontis‏ 

خوف ٭رعب € (مذکر) timor,oris‏ 

تسسا فيرنيس (ستراب GU‏ مذکر) Tissaphernes,is‏ 

تيتوس (مذکر) Titus,i‏ 

tonat,uit,are فعل غیر شخصی‎ P 


+۱۱ e 


Pont! 


t 


-—*Ya— 


tocmentum,i عاب (جماد)‎ ylis A 
torpor, oris ) يطى* ٭ اهمال 6 پلاد ة (مذكر‎ © d 
Torquatus,i ) ٹورکواتوس (مذ کر‎ 
Torques,is i (مذ کر وموٴنٹ)‎ plos ©  دالق‎ 
totus,a,um * 


trado, is đãidi ditum, ere (7) أأتمن‎ 3 el + اسلم۔‎ 
traduco,is,ãuxi ductum,ere (Y) احول‎ » adl. Jil 
irasho,is,traxi,tractum,ere اجر »اسحب(۲)‎ 
treicio,i8,1ec1,1ectum,ere à 


انقل ٭القی vele‏ » اطرح (v)‏ 


عبر حرف جر + المفمول به trans‏ 
اجر لان trenseo,i8,11,1tam,ire‏ 
iransfero,fers,tuli ,latun,ferre‏ 
Ji‏ اغير s‏ احول 
عور )$32( trensitus,us‏ 
تراسومینوس (پحيرة ) (مذکر.) Trasumenus,1i‏ 
تریبونیوس (مذکر ( Trebonius,ii‏ 
ثلاثمائه لكل واحد ireceni,ae,e‏ 
الثلائمائة trecentesimus,a, um‏ 
xx‏ عدد trecenti,ae,a ole!‏ 
FO‏ عداد اصلی tres, tria‏ 
العریفیریون ( شعب المانی Treveri,orum pm‏ 


متیر (منصه خطاية )محكمة 6 دار القضاء (جماد۵116, Tribunal‏ 


التربيون (المد افع عن‌حتوق العامة ) (مذكر) tribunus,i ٠‏ ` 


4ribuo,is,tribui,tributum,ere (Y) penr c 


ثلاثون لکل واحد iriceni ,8e,8‏ 
POTES‏ أعوام (جماد ( iriennium,ii‏ 

الثلاثون (صفة عد د يه ) trigesimus,a,um‏ 
ثلاثون عداد غیرمعرب triginta‏ 


" 


nA——— I 


«4 4 


P 


mS ilm 


تريما لخيسسو (مد کر ) Trimalchio ,onis‏ 


ركيزة من ثلائة قوائم (مذکر) iripus,podis‏ 
سفینة ثلائية المجاد يف علی‌کل جانب(موٴنث) iriremis,is‏ 
محزن ٭حزین (صفه) iristis,e‏ 


triumpho,88,8vi,atum,are 
)9( انتصر » آفوز » آظفر ب لانم‎ 


نصر (مذکر) iriumphus,i‏ 
عضو اللجنة الثلائية (مذكر) iriumvir,i‏ 
طر واد 2 (موانث) Troia,ae‏ 
طرواد ی (صذة) Troianus,a,um‏ 
Jal‏ » اغتال (۱) trucido,as, avi, atum, are‏ 
انت ضمير المخاطب المفرد tu‏ 


tueor,eris,tuitus,sum,eri(dep.) 
t (Y) عن‎ lal ۰ احرس‎ 
8011168 وخاصة ابنة شيشرون ) موانت)‎ ( Uy 


تولیوس (مذكر) Tullius,ii‏ 
عند گذ ظرف tum‏ 
سواء ۰۰۰ أو cum... tum‏ 


tumultuans,antis(tumultue 


ثائرمضطرب pul)‏ فاعل مر 


اضطراب * ثورة (مذکر) tumultus,us‏ 
عل (مذکر) tumulus,i‏ 
قبيح » مخز »عر (صفة ) turpis,e‏ 
توسكيا » Ul‏ (موءنث) لام 
حماية e‏ وصاية ٭وقایة € رعاية (موءنث) tutela, ae‏ 
آمن tutus, a, um ( 232) ; JU-«‏ 
لك (صفه ملكية للمخاطب ) tuuB,a,ur‏ 
طغیان (مو*نث) ityrannis,idis‏ 
طاغية (مذکر) tyrennus,i‏ 


ERO 


Sus 
uber,uberis ) خصیب » مثمر » وافر (صفة‎ 
ubi عندما ٭ حینما (ظرف وحرف ربط)‎ 
ubicumque نی کل مکان (ظرف)‎ 
Ubii,orum الاوبيون ( منشعوب الماتيا ( مذكر جمع)‎ 
Ulixes,is : ارد سیون (مدگز)‎ 
ulterior (ultra تفضیل من‎ Sl اکثر بعدا (صفة‎ » Agi 
ultimus (ultra) تفضیل من‎ ae الاخیر(‎ 
ultra ٠ ماوراء (حرف جر + المفعول به وظرف)‎ 
ultro (ظرف)‎ lal » بعيدا » اکثر من ذلك‎ 
umbra, ae (e tu) شبح‎ se خیال‎ » Jb 
umquam kid آیدا‎ 
unda,ae موجة (موءنث)‎ 
unde من اين ؟ (ظرف)‎ 
undeviginti [d 
unguis,is (Sda) حافر‎ » pib 
Jmiversus,a,um ) شامل (صفة‎ o عام ٭جامع‎ 
unus, انناو ع‎ ole! واحد عداد‎ 
unusquisque, وش‎ Gia oi کل واحد‎ 
urbs,is (مو*نشة)‎ eS de 
A.d. -ab urbe CER, ) من تاریخ انناء المدینه‎ 
urgeo,es,ursi,ere اطارد ٭الاحق ٭اتعقب ٭اقترب‎ 
usque حتی » لفاية ظرف‎ 
usque ad حتی ه لغاية‎ 


اخصب € استعمل e‏ أستخد usurpo,as,avi,atum,are(y),‏ 


ut (ظرف)‎ Şe d 
ut کی ) + الصيخة المسد رية ) حرف ريط‎ 
uter, utra, uum; ای ( الائنین ) ضمير استفهامی‎ 
uter,utra,utrum pou واحد من اثنين‎ 
uterque,utraque, utrunque كلاهما‎ 
utilis,e (aio) ( مغيد ٭ نافع ل ( + القابل‎ 
utilitas,atis نفع (موانث)‎ © zasl 


utor, eris, usus sum,uti (dep) 


استعمل لازم +مفحول الاداة (۳) 


المنب (موٴنٹ) uva,ae‏ 

زوجة (موانث) uxor,oris‏ 

اتزوج ٠‏ اتخذ زوجة uxorem ducere‏ 
سر > 

v&cca,ae بقسرة‎ 


7۲۵۵1118 و‎ 18 ate o ب »متردد » متحیر‎ dy da 
valens,entis شہم‎ » dels نشيط »امین ٭ مخلص» قاد ر‎ 
valeo,es,ui,(itum),ere 

اکون قاد را_ه استحق لازم (۲) 


فالیرویوس (مذکر) Velerius,ii‏ 
صحة 6صحة جيد 2 (موانث) valetudo,inis‏ 
قوی e‏ هام (صفة ) um‏ و 8 و 578110118 
سیاج»سور » حاجز Gams‏ ) جماد ) vellum,i‏ 
تا و و 57831115 
متنوع € متغير » مختلف e‏ متعدد الاتکال » نشيط فی 
بالحركة (صفه) ۲ 
فاروس )3( Verus,i‏ 


P d 


سب 


ے٣‎ 


آخرب + ادمر © are ۱1 p»,‏ ساد avi,‏ و 88و 18140 بد 


vehemens,entis 

متهور + مندفح de sloe‏ » شدید (do) pee‏ 
iati‏ © یعنف ٠‏ بقوة (ظرف) vohementer‏ 
اقل ٭احمل (۳) veho,is,vexi,vectum,ere‏ 
سکان مدينة فی Veli‏ (مذکر جمع) Yeientsni,orum‏ 
سکان مد end Ei‏ (مذ کر جمع) Veientes,ium‏ 
او دیالاخری (ظرف وحرف بط ) vel‏ 
صيد © قنص 6 مطاردة ) موانٹ) venatiogonis‏ 
أبيع )۳( venáo,is,didi,ditum,ere‏ 
سم venenum,i (olo)‏ 


آبام پستمبل کبنی للمجهول veneo,is,venii,venum,ire‏ 


venio,is,veni,ventum,ire, (4) 
' 0( CoY) "le آتب‎ 


بطن ٭ جوف (مذكر) venter, tris‏ 
كينتيد یوس(مذکر ) Ventidius,ii‏ 
ventus,i ($32) co‏ 
الربيع (جماد ( ver,veris‏ 
اجلد ٭ اضرب )1( verboro,88,8vi,atum,are‏ 
کامة ٭ Jp‏ » فعل جماد verbum,i‏ 
حقيقة aet‏ هصواب مرانث veritas,atis‏ 
فیرریس ( برايتور (yy‏ مذكر Yerres,is‏ 
حقيقة ٭ صواب » صدق (جماد) verum,i‏ 
مع v‘ ol‏ دلك (ظرف) verum‏ 
حقیقی yerus,8,um ` ) iio)‏ 


[0 +مفعول الادا2‎ gy siale JI 
vester,stra, strum ) لکن (صفة ملكية‎ * E 
Vestinius,ii فیحٹینیوس (مذکر)‎ 


کے 
«oed‏ لباس » فستان (مذکر ) vestitus,us‏ 
vel‏ » اعترض (۱) veto,as,vetui,vetitum,are‏ 
قديم vetus,eris (aio)‏ 


vetustas,&tis 
vetustus,a8,um 


شیخوخه #قدم (موءنث) 
عجوز © قديم * عتیق » هرم (صفة) 


via,ae شارع (موءنث)‎ Gub 
vicesimus,&,um ) العشرون ار عددية‎ 
victor,oris ظافر ٭منتصر (مذكر)‎ 
victoria,ae (ec) نصر » انتصار‎ 
victus,a,um (vinco مهزوم (اسم مفعول من‎ 
video,es,vidi,visum,ere )۲( آری‎ 
videor,eris, visum sum, eri اظهر‎ » "m 
vigili fS (isle الجمع = عمس ه‎ (٤ يقظة #تنبه »ترقب‎ 
viginti عشرون عداد غیر معرب‎ 
vigor,oris ($3) قوة » نشاط‎ 
vilis,e (sio) حقير ٭وضیع‎ 
و۷111‎ 6 (eL) منزل بحد يقة »بيت ریفی‎ 
Viminslis,is (مذ کر)‎ mu rm 


اریط » اجلد » اسحر ا vincio is, vinei,‏ 


vinco,is,vici,victum,ere(2) 

(tgk »اتقلب‎ yd! n gl 
vinculum,i ) عقد ة » رياط (نی الجمع = سجن ) (جماد‎ 
in vincula conicere aliquem 


۳۲31768 و‎ cis 6 ví 
vinum,i Cole) qu تمرف‎ 
violens,entis 


violo asavi atum, T e D]; e Sai 2 ao exa 


MU 
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رجل (مذکر) vir,i‏ 
اخضر viridis,e (aio)‏ 
شجاعة é‏ فضیلة (موانت) virtus,utis‏ 
سے (جماد ) virus,i‏ 
عنف ٠‏ قوة (موانث) -- vis,‏ 
کرم ٭ عنب (موانث) 1 vitis,is‏ 
3 ٭ نقيصة vitium,ii (ole)‏ 
اتجنب (۱) vito,as,avi,stum,are‏ 
زجاج (جماد ) vitrum,i‏ 
Su‏ العجل (مذكر) vitulus, i‏ 
vitüpero,as,evi,atum,are (3) m‏ 
انادى »ادعو voco,a88,a8vi,atum,are (Y)‏ 
ayl‏ » ارغب volo,vis,voni,velle‏ 
اطير لانم (۱) volo,as,avi,atum,are‏ 
القلسکیون (شعبمن لاثیوم ) مذ كرجمع Volsci,orum‏ 
طائر ٭ volucer,cris,cre (aio) pz‏ 
volucris po‏ 
مجلد (کتاب)ءموٴلف (جماد ) volumen,inis‏ 
انتم (ضمیر شخصد للمخاطبین ) vos‏ 
نذر ه ود (جماد ) votum, i‏ 
صوت (موانث) vox,vocis‏ 
فولکاتیوس (مذکر) Vulcatius,ii‏ 
شمب ۶ عامۃة € رعاع (əkə)‏ ۔ vulgus,i‏ 
اجرج ]85[ vulnero,a88,avi,atum,are‏ 
جرح (جماد ) 1 ۱ ۳ vulnus,eris,‏ 
ثعلب(مو"نٹ) yulpecula,ae‏ 


ثعلب (موانت) vulpes,is‏ 


PEU ME 
wX x 
Xenthippe,es. کسانثیبی ( زوجة. سقراط ( موانث‎ 
Xenophon,ontis ائینی ) (مذکر)‎ pel کسینوفون‎ 
ea 
Zama, ae زاما ( مدينة نی نومید یا ) موانث)‎ 
Zenobia,ae زنوبيا ( ملكة شرقية ) مو'نث)‎ 
Zenon,onis زینون (فيلسوف یونائی ) (مذکر)‎ | 
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